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Accession catalogue, ethnographic Santali collection 
Museum of Cultural History 
 
Ke>log, Santalko selex sam>aoaz 
Jatiwri Itihas reaz Myujiwm 
 
 

The following is a translation into English and Santali of the original accession catalogue for 
the Santali ethnographic collection of the Ethnographic Museum (now the Museum of 
Cultural History). The accession catalogue contains explanations, observations and notes from 
Reverend Paul Olaf Bodding of the Santali Mission who was responsible for collecting the 
objects during his stay in India during the period 1890 – 1934. 

 

Noa dÁ I$graji  ar  Santali  tÁrjÁma kana oka of ke>log Santal  jwt  selex  jar½a½az rÅ 
menaza Ethnographic Myujiwm (nit  dÁ Museum o» Cultural  History) rÅ.  Ke>log rÅ dÁ 
ona v^l hÅfazko ar lwiazko ar j inisko menaza oka dÁ Santal  Mison pas>or Paul Ola» 
Bo``ing Å jar½akex ÁkÁe dÁ Bharot rÅ a]az kwmi oktÅ rey tah^kanrÅ noa kwmi lwgix  
dwyikani]Å tah^kan 1890-1934 rÅ.  

 

Translated into English from Norwegian by Professor Øivind Fuglerud. 

Norwegian khÁn I$graji  tÁrjÁma Professor Øivind Fuglerud. 

Translated into Santali from English by Reverend Dr. Timotheas Hembrom 

I$graji  khÁn Santali tÁrjÁma Reverend Dr. Timotheas Hembrom 

_________________________________________________________________________ 

 

6243. Anklet made of metal, heavy, quite worn, from Bengal. 

6243. Bqk dhwtu reaz benoaz, hamalgea, w`iko hÁrÁga, Be$gal khonaz. 

6244. Anklet made of metal, heavy, Put together from two pieces; from Bengal. 

6244. Bqk dhwtu reaz benaoaz, hamala, bar ku>rw reaz benaoaz; Be$gal khonaz. 

6245. Bangle made of metal, heavy. From Bengal. 

6245. Sakom, dhwtu reaz, hamalge. Be$gal khonaz. 

6246. Bangle for women, made of metal, hollow, filled with a heavy material. From Bengal. 

6246. Sakom maeji¹ko lwgix, dhwtu reaz khokroge, jahqn hamal jiniste tubwxax. Be$gal khonaz. 
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6247. Bangle made of metal, heavy. From Bengal. 

6247. Sakom dhwtu reaz, hamalgea. Be$gal khÁn. 

6248. Bangle made of metal; relatively light. From Bengal. 

6248. Sakom dhwtu reaz, ra½al machagea. Be$gal khÁn. 

6249. Bangle made of metal; relatively small; must be meant for a child. From Bengal. 

6249. Sakom, dhwtu reaz, kw>i] macha½az, hoe dafeaza gidrwko lwgix. Be$gal khonaz. 

6250. Bangle made of metal; in two pieces; relatively small; must like the previous no. be 
meant for a child. From Bengal. 

6250. Sakom dhwtu reaz; bar ku>rwrÅ, e>agaz khÁn kw>i]ge, lahateaz leka. Gidrwko lwgix. 
Be$gal khÁn. 

6251. Bangle or anklet made of metal. From Bengal. 

6251. Sakom/sa$kha sÅ bqk dhatu reaz. Be$gal khonaz. 

6252. Bangle or anklet made of metal. From Bengal. 

6252. SakÁm sÅ bqk dhatu reaz. Be$gal khÁn. 

6253. Bangle or anklet made of metal. From Bengal. 

6253. Sakom sÅ bqk dhatu reaz. Be$gal khÁn. 

6254. Bangle or anklet made of metal; hollow; inside the ring are some loose balls moving 
back and forth. From Bengal. 

6254. Sakom sÅ bqk dhwtu reaz, khokro ge, ona bhitrire kw>i] kw>i] guli hante nate gufgwuz 
kan. Be$gal khÁn. 

6255. Collar made of metal for an adult, from Bengal. 

6255. Hwsli dhwtu reaz lw>u hÁf lwgix. Be$gal khÁn. 

6256. Collar made of metal for an adult, from Bengal. 

6256. Hwsli dhwtu reaz lw>u hÁf lwgix. Be$gal khÁn. 

6257. Collar made of metal for a child, from Bengal. 

6257. Hwsli dhwtu reaz benaoaz, gidrw lwgix. Be$gal khÁn. 

6923. Anklet from Bengal (Santhalistan). 

6923. Bqk, Be$gal khÁn (Santalistan). 

6924. Bangle, corresponding to the previous no. But smaller; from Bengal (Santhalistan). 
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6924. Sakom. Lahatenaz leka no. Menkhan kw>i]ge. Be$gal khÁn. Santalistan. 

6925. Collar from Bengal (Santhalistan). 

6925. Hwsli Be$gal khÁn. 

6926. Anklet or bangle from Bengal (Santhalistan). 

6926. Pwigwn sÅ sakom Be$gal khÁn (Santhalistan). 

6927. Anklet or bangle from Bengal (Santhalistan). The studs are loose and the nails that 
should fasten them are currently missing. 

6927. Pwigwn sÅ sakom Be$gal khÁn (Santalistan). Jofao >hen dÁ `hilgea ar oka jwlwi ona okae 
uri]ke onako dÁ nit axgea. 

6928. Bangle from Bengal, Santhalistan; made out of two halves tied together by string. 

6928. SakÁm Be$gal khÁn az, barea adha ku>rw sutam te tÁl jofao kateko benaoa. 

 

6929. One half of a bangle from Bengal, Santhalistan. Bought from goldsmith Dahl. 

6929. Sakom reaz adha ku>rw Ba$gal khÁn, Santalistan. Oka dÁ Dahl ren sonhar >hen kiriv 
akan. 

7278. Bâk, to be worn on the ankle. From Santhalistan, lower Bengal, India. 

7278. Bqk oka dÁ ja$ga >h\f^ reko hÁrÁg. Santalistan khÁn, latar Be$gal, Bharot. 

7279. Collar from Santhalistan. Halsring fra Santhalistan. 

7279. H¿sli, dhwturÅ (rupw, cwndi) benaoaz, hotok re ko horog. Santalistan khÁn. 

10305. Small stone image, portraying the god Gane (a or Ganapati, son of Mahadeva and 
Parvati; the god is portrayed sitting with a hanging stomach, and has an elephant head with 
one single tooth. The image was found at a Hindu sacrificial site in Bengal where human 
sacrifices have been carried out in earlier times. 

10305. Hu`iv dhiri murti, oka dÁ Gane (a sÅ ganapati Mahadeb ar ParbwtirÅn hÁpÁnÅ uduzede; 
ÁkÁyaz la] dÁ >wmkur akan, ar mit ten hwti bohok ar mitten da>a menaz. Noa murti dÁ Be$gal 
rÅ Hindukoaz dqf^ sazma$ jaegarÅ vqm akana okarÅ onko dÁ man½a h\ko daf^yexko kan 
tah^kana, seadae re. 

10345. Small ax blade made of black stone. 

10345. Pilcu >e$go] reaz >e$go]tex, hende dhiri reaz benaoaz. 

10367. Arrow from the Santals. 

10367. Sar, Santal ko khÁn. 
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10368. Arrow from the Santals. 

10369. Arrow from the Santals. 

10369. Sar, Santal ko khÁn. 

10370. Arrow from the Santals. 

10371. Arrow from the Santals. 

10371. Sar, Santal ko khÁn. 

10372. Lance from the Santals. 

10372. Borlo$, Santal ko khÁn. 

10373. Lance from the Santals. 

10373. Borlo$, Santal ko khÁn. 

10374. Iron ax with cane handle, from the Santals. 

10374. B^t `an`om m^fh^x kapi, borlo$, Santal ko khÁn. 

10375. Iron ax with cane handle, from the Santals. 

10375. B^t `an`om m^fh^x kapi, borlo$, Santal ko khÁn. 

10376. Iron ax with cane handle, from the Santals. 

10376. B^t `an`om m^fh^x kapi, borlo$, Santal ko khÁn. 

10377. Iron ax with cane handle, from the Santals. 

10377. B^t `an`om m^fh^x kapi, borlo$, Santal ko khÁn. 

10378. Iron ax with cane handle, from the Santals. 

10378. B^t `an`om m^fh^x kapi, borlo$, Santal ko khÁn. 

10379. Iron ax with cane handle, from the Santals. 

10379. B^t `an`om m^fh^x kapi, borlo$, Santal ko khÁn. 

10380. Iron ax with cane handle, from the Santals. 

10380. B^t `an`om m^fh^x kapi, borlo$, Santal ko khÁn. 

10381. Circular iron plate, with engravings, almost like a small shield, with a hook on one 
side and and iron rod on the other; from the Santals. 

10381. Phiri-gol m^fh^x thwri, noksa rozaz ekal kw>i] `hal leka, mix sarÅ bwku[ ar e>az sa rÅ dÁ 
sojhe kha>o mefh^x rÁ`. Santalko >hÅn vqmaz. 
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11156. Ax blade made of stone. India. 

11156. Dhiri reaz >e$gÁ] dhar. BharÁt. 

11157. Ax blade made of light stone. India. 

11157. Ra½al dhiri reaz >e$gÁ] dhar. BharÁt. 

11276. Ax blade made of light stone. India. 

11276. Ra½al dhiri reaz >e$gÁ] dhar. BharÁt. 

11298. Ax blade made of brown-red stone. India. 

11298. Hasa ro$-araz dhiri reaz >e$gÁ] dhar. BharÁt. 

11439. Ax blade made of dark, somewhat mottled stone. India. 

11439. Khadra-khodru hende dhiri reaz >e$gÁ] dhar. BharÁt. 

11447. Ax blade made of dark stone. India. 

11447. Hende dhiri reaz >e$go] dhar. BharÁt. 

11606. Ax blade made of dark stone. India. 

11606. Hende dhiri reaz >e$go] dhar. BharÁt. 

11627. Ax blade made of dark stone. India. 

11627. Hende dhiri reaz >e$go] dhar. BharÁt. 

11658. Tirio, flute. Made by the Santals themselves, and always in the way that two flutes 
sounds the same. The same system of pairs is also found in horns, dancing drums and other 
instruments. Santalistan. 

11658. Tirio, Santal akote benaoaz, ar jaoge barea tirio mixge sa`ez. Nonkanaz jurige derev 
oro$ rÅ h\ vqmoz kana, tumdaz->amak ar e>az bajna re h\. Santalistan. 

11658-11703 are music- and sound instruments from Santalistan. 

11658-11703. Non`e uduzaz dÁ Santalkoaz rajan- bajan hwtiwrko (jinisko) kana. Santalistan 
khÁn. 

11659. Tirio, flute with ironworks (made out of Jadopatia); when the flute has a good sound 
they sometimes […unclear]. Santalistan. 

11659. Tirio, m^fhex mesalaz (Jado pw>iwtÅ benaoaz), tinrÅ tirio dÁ movj sa`eza ona jahqtis […	  
ba$ pus>wua].	  Santalistan.	  
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11660. Bonga tirio, flute without head, called so because usually when sacrificing an animal 
to the bonga one cuts the head completely off; also called tarap’tirio, that means completely 
pierced flute. Santalistan. 

11660. Bo$ga Tirio, begor bÁhÁzanaz, ente tinrÅ jan½arko bo$gakoa boz$gayi] dÁ uni 
jan½araz bohozÅ gex cha`ao utwra, ona h\ko metaza tara[ tirio, oka reaz mane dÁ kan purw 
puri gutu ta[ tirio. Santalistan. 

11661. Jora murli (jora: couple, murli: flute; that is blown from the end). The two flutes are 
blown simultaneously by the same person; resembling the kind of double flutes found for 
example among the Beduins. Santalistan. 

11661. Jofa Murli (jofa: Jofa, murli-tirio; oka dÁ mix mucwx khÁnko Á$). Jofa tiriokin dÁ mix 
dÁm te mix hÁfÅ ÁrÁ$a, oka dÁ gul-gulia koak jofa tirio sqo juriz. Santalistan. 

11662. Dom murli, the sort of murli used by the dom, the low Hindu musical caste. 
Santalistan. 

11662. ~om murli, ~omkoak murli, kw>i] jwt gaenahako bebohar lekan murli. Santalistan. 

11663. Hor murli (hor = santal), as used by the Santals; is, however, not common, is their 
actual national instrument. Santalistan. 

11663. HÁf murli (hÁf=	  santal)	  , w`i dÁ cÁlÁn rÅ bwnuza, noa dÁ onkoaz jwtiwri bajna reaz h=sa 
kana. Santalistan. 

11664. Bhuya murli, as found among the Bhuya caste. Santalistan. 

11664. Bh*yw murli, Bh*yw jwtko >hen vqmoz leka. Santalistan. 

11665. Big Bhuya murli. Santalistan. 

11665. Lw>u Bh*yw murli. Santalistan. 

11666. Big Bhuya murli. Santalistan. 

11666. Lw>u Bh*yw murli. Santalistan. 

11667. Bheri Bheri, called so because of its sound. Made by the Santals and mainly used at 
the pata party, where the main thing is noise, not music. Santalistan. 

11667. Bher^ bhef^, onkako metaza ona reaz sa`e iwtÅ. Santalko bebohara bajnae lwgix pata 
porob ene], serev lwgix, noa re asolak do kana sade, rajan-bajan lwgiz do ba$. Santalistan. 

11668. Koah' kortal, cymbal, mainly used by the Santals at dances and as music at weddings. 
Santalistan. 

11668. Ko½az kortal, kortal, Santalko hotetÅ ene] serev durw$ bapla eman porbas reko 
beboharex. Santalistan. 
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11669. Koah' kortal, cymbal, see 11668. (M. 11.) Santalistan. 

11669. Ko½az kortal, kortal, v^lme 11668. (M. 11) Santalistan. 

11670. Koah' kortal, cymbal, see 11669. (M. 12.) Santalistan. 

11670. Ko½az kortal, kortal, v^lme 11669. (M. 12) Santalistan. 

11671. Banam; the one-string violin; the Santals do not keep their own multi-stringed violins. 
When they play they sit on the ground with the violin standing between their legs, turned 
away from the player; they have a couple of melodies to play. Banam is held in high regard; 
made by the Santals themselves. The strings, on the other hand, are bought from hadi or the 
sweeper caste [“Natmandskasten”], who makes them from sinews. The bow has the same 
number. Santalistan. 

11671. Banam, mix taranaz behla banam, Santalko aema taranaz behla banam bako 
dohoea.TinrÅ noako banama, Átreko dufu[a akoaz ja$gakin talarÅ t¿t dÁ bahrÅ sÅn dÁhÁe tÅ, 
aema lekan rar menaktakao. Banam dÁ w`i manotanaz kana Santal sqota rÅ; ako nij tegi 
banam ko benaoak. Noa reaz sutwm sÅ tar dÁ hw`i sÅ jÁz bafae jwt [“Natmandskasten”], >henko 
kiriva, ÁkÁe dÁ noa pa> sir khÁnko benao. Noa reaz az rÅ banamrÅ tinwz inwz baberge tah^na. 

11672. Banam with carved head. This is about the only kind of sculpture found among the 
Santals. When they, as happens occasionally, in the village Maúghithan (see Bodding’s article 
in Journal of Asiat. Soc. Bengal, Vol. LXVII, Part III, Pag. 43, Note 3), instead of a stone to 
represent the village headman have a wooden head it is made in this way. The bow has the 
same number. Santalistan. 

11672. (Ka>) Banam oka reaz bohoz dÁko rÁz benao macha kaz. Eken niw kwrigolrege 
Santalko talarÅ vqmoaza. Jahqtis jahqtis v^lena ato Mwvjhi than rÅ (v^lmÅ Bodding Álaz ÁnÁl 
Journal o» Asiat. Soc. Bengal.ºol. LXVII,	  Part	  III,	  Pag.	  43,	  Note	  3),	  Mwnjhi hafam leka dhiri 
bÁdÁl ka>reaz nonka bohoz benaokateko dÁhÁ akada ar sar h\ inwz nombor reaz kangea. 
Santalistan. 

11673. Huka banam, violin made of coconut shell; huka is actually the name of the pipe. 
Santalistan. 

11673. Hukw banam, narkof bhitri >hÁ>yo reaz benao retae banam; hukw dÁ asol rege dh*w 
sorkox v*v*½az vutum kana. Santalistan. 

11674. Huka banam, like 11673. The bow has the same number. Santalistan. 

11674. Hukw banam, 11673 lekanaz. Noa reaz az reaz nombor h\ inw kangea. Santalistan. 

11675. Buan, a device only used in September-October by Santali boys when they go around 
begging for corn. The ’cup’ is made of hotot (Lagenoria vulgaris). The player places the ’cup’ 
on his stomach, and plays by hitting or stroking the strings with a stick; the sound can be 
altered somewhat by pushing the cup lighter or harder against the stomach. At the same time 
the boys sing certain songs that are used only on this occasion. The sound is most peculiar and 
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particularely suitable for making people laugh and make them willing to give. Those going 
around begging in this way should be young men trained by an ojha (medicine man) in 
medicine, spells etc., and who with this end their training period. However, most are village 
boys. What they beg is sold, and for the money they buy a pig or something similar, which 
they thereafter eat. Santalistan. 

11675. Buw$ dÁ kofa gidrwko Sep>embor-Ok>obor candoko bebohara (Dasqe porob oktÅ) tinrÅ 
onko dÁ jon`ra koejo$ lwgixko calaz rÅ. Buw$ reaz la] sÅ >ho$ga bw>i dÁ bele rÁhÁf hÁtÁx 
reazko benaoa. Mo>a senaz bhugwz dÁko daba, Da[ sen dÁ ke>e] sutwmteko baberaza. Furuyi] 
dÁ ona la]rey hÁbÁra, ruruyi] dÁ or >an->anaokate ona reaz babere pheda ar jahqn serev ona 
okte reazÅ sereva. Noa reaz sa`e dÁ wnwfige o`okoza, hÁf landa ocoko lwgux, jemon kusitÅ kÁe 
ko emoz. ÁkÁe buw$ kÁkÁeko senoz onko dÁ juwn kofako hoyoz kana, ÁkÁe ato ojha khÁn jhaf 
mantar ar ran murgwnko cex akax ar onko noa porbastÅ akoaz >wrni$gko purwueda. Noare b¿fti 
kaete dÁ inw atoren kofa gidrwkogeko hoyoz kana. Noa porbas rÅ onko okako koe jar½ae, ona 
wkriv kate onko dÁ sukri sÅ, jahqn e>az jan½arko kirivkoa arko jÁma. 

11676. Buan, like 11675, only smaller. Santalistan. 

11676. Buw$, 11675 lekanazge, menkhan kw>i]ge. Santalistan. 

11677. Peresan, large string instrument, mostly used by the Hindus, but also found among the 
Santals. This exemplar has been received from a Hindu. Hindus use it to accompany 
recitations of their songs (e.g. bits of Ramayana). Santalistan. 

11677. Pefesa$, sutwmanaz (taranaz) ruru½az bajna, Hinduko b¿ftiko lafcafa, menkhan Santal 
h\. Noa reaz nwmuna dÁ hinduko khÁnge vqm akana. Hinduko akoaz bakh^f serev jokhenko 
(thofa thufi Ramayon reaz) ruia. 

11678. Thap' (a on the thumb, b on the index finger, c on the middle finger). The person keeps 
the three wooden pieces (head and two hands) on his right hand so that the red cloth covers 
the arm. In his left hand he has small bells or something similar, which he moves like 
castanets. The performance is accompagnied by song and a dancing or jumping movement of 
the body while the two doll-hands are clapping. The name obviously comes from the sound 
produced by this. The whole thing is, in other words, like a form of Puppet Theater. Thap’ is 
often fantastically elaborate. Made by Santals and others; often used together with 11675 and 
11676, but also alone. Santalistan. 

11678. <ha[ (a bu`hw kw>u[ rÅ, b uduz kw>u[ rÅ, c tala kw>u[ rÅ). Ene] udug hÁf dÁ pea ka> 
ku>rw (bohoz ar barea ti) a]az jÁjÁm tirÅ oka dÁ araz kicri]tÅ oyoge. Uniaz le$ga ti rÅdÁ 
mix>en kw>i] ghwn>i sÅ onkanaz jahqnaz. Ona udug dÁ serev, ene] sÅ dÁn, hÁfmo hilwu ar 
ka>reaz mu>hwnkinwz thayo selex. Noa reaz v*tum dÁ pase] noa khilo` reaz sa`e khÁnge he] 
akana. Noa khilo` dÁ I$grwj koaz putul khilo` leka kana. <ha[ rÅ dÁ aemage labafazko 
menaza. Santalko ar e>az ko ho ko benaoa; noa do 11675 ar 11676 saote lafcafa ar ako mÁtÁ 
h\. 

11679. Thap', like 11678. Santalistan. 
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11679. <ha[, 11678 leka. Santalistan. 

11680. Sogor, instrument for producing noise; used at dances and particularely at the pata 
party; a is a piece of bamboo split in one end; b is a bow used for stroking this. Santalistan. 

11680. Sogor, sa`e o`ok ocoe jontro; ene] jokhen ru ocoza, biseskaete Pata porbas rÅ, a dÁ 
gex cirw max reaz mix mucwx kana; b dÁ mix>en az kana noa khayod lwgix. Santalistan. 

11681. Sogor, like 11680. Santalistan. 

11681. Sogor, 11680 leka. Santalistan. 

11682. Kab kubi, made of Lagenaria vulgaris. Used only at the same occasion as 11675, at the 
so-called dasar darar, that is the September walk. Dasar is the name of the month September-
October. The nozzle is put under the left arm, and with the fingers on the left hand the strings 
are pulled. The play consists of plunking the string which is slackened and tightened. The 
sound produced is even stranger than the one from 11675; it seems unresistently comic. Like 
Buan the kab kubi is made anew every year. Santalistan. 

11682 .Kab kubi (Gab-Gubi) dÁ bele rohof hotox reaz benaoaz kana. <hik ona sÁmoe 
beboharena 11675 rÅ lwiakan leka dasqy dafan oktÅ, Sep>embor cando. Dasqe dÁ Sep>embor-
Ok>obor cando lwgix v*tum kana. Mocasen dÁ le$ga hatlaz latarreko hermeda ar le$ga titÅ ona 
reaz baberko ora ar ona `hilte sÅ urijteko pheda kw>i] ka`e]te. 11675 khÁn h\ hahafa sa`e 
o`okoza, noa dÁ landa ozco½az bajnage. Buw$ leka kab kubi (gab gubi) dÁ jao bochÁr ko 
benaoa. Santalistan. 

11683. Kab kubi, made of tree, like 11682. Santalistan. 

11683. 11683 Kab kubi (Gab gubi) dÁ ka> reaz benoaz kana 11682 leka. 

11684. Sarpa. The music consists of the strings being pulled up, making all wooden pieces 
hitting the cross-sections; used as good as only during the pata party to make noise. 
Santalistan. 

11684. Safpa. Baber tÅ e>az ka> ku>rw ka>rÅ Ár jalad, pata pÁrÁb reko bebohara sa`e tal lwgix. 
Santalistan. 

11685. Mandanubber, Hindu wind instrument, also used by the Santals during their wedding 
parties. To make a wedding pompous Hindu musicians are hired. This trombone is regarded 
as the best wind instrument, and when used at weddings this is seen as grand and auspicious. 
11685-11686 are acquired from two Hindus going from house to house playing, being paid in 
rice for the pleasure .Cf. 11687. Santalistan. 

11685. Mandan bhef, oro$ sa`ey bajna, Santalko akoaz bapla porbas reko bebohara.Mix>en 
bapla rÅ coh\k wgui lwgix ar Hindu bwjniako bhafa wgukoa. Mandan bhef dÁ sÁrÁs utwraz 
Á$teaz bajnako metaz kana, ar baplareko ÁrÁ$ rÅ ona dÁ w`i bhwganaz ar movjanaz oktÅ 
sozdÁrazko metaza.11685-11686 barea Hindukin >henko vqmeda ÁkÁe dÁ ofaz ofaz ÁrÁ$tekin 
dafan, ÁkÁe dÁ kusi emozkan bakhra caoleko emakin. Juriy mÅ 11687. Santalistan. 
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11686. Mandanubber, like 11685. Santalistan. 

11686. Mandanbhef, 11685 lekanaz. Santalistan. 

11687. a., b. Bamboo stick, part of 11685, 11686. This is put against the stomach, in the 
waistcloth, lifting the trombone. Before transport from India the pole has been cut down to a 
meter in order to be packed in the crate. Two specimens (a and b). Santalistan. Bambusstang, 
der hører til 11685, 11686. Santalistan. 

11687. a. b. Max sik>i 11685, 11686 reaz h=sa. Noa dÁ la] reko hÁbora `an`a reaz kicri] cetan 
ona bajna tulkate. BharÁt khan kol laha noa reaz ku>hw dÁ gex ka>i] ocoakana baksa rÅ bhorao 
rÅ subita hoyoz lwgix. Barea nwmuna (a ar b). Santalistan. Bambusstang, der horer	  til	  11685,	  
11686.	  Santalistan. 

11688. Pepret, clarinet, used by the Dom, that is the musician caste. Santalistan. 

11688. Pepret (Pepf^x), ~omko bebohara, bwjnia jwt. Santalistan. 

11689. Pepret, like 11688. Santalistan. 

11689. Pepret (Pepf^x) 11688 leka. Santalistan. 

11690. Tale pepret; lur made of the leaf Borassus flabelliformis; maily used by Santali boys 
who also make this instrument. Santalistan. 

11690.Tale pepret (pepf^x): Tale sakam reaz pepf^x, biseskaete Santal kofako bebohara ar 
onkoge noako benaoa. Santalistan. 

11691. Tale pepret, like 11690. Santalistan. 

11691. Tale pepf^x, 11690 lekanaz. Santalistan. 

11692. Tale pepret, like 11691; somewhat broken. Santalistan. 

11692. Tale pepf^x, 11891 lekanaz, thofa rwpux macha. Santalistan. 

11693. Bakea, trumpet, made by Hindus, but also used by Santalis, especially at parties, not 
common. Santalistan. 

11693. Bakea, Hindu Benao twpis sa`ez murli, menkhan Santal h\ko bebohara akhfakore, 
menkhan w`i dÁ ba$ vamoza. Santalistan. 

11694. Dedger, drum. The drums are made partly by a kind of smiths, partly by potters and 
are covered by a Muhammedan shoemaker caste. Used at dances and hunting. Santalistan. 

11694. ~e`ger, <amak. Noa >amak adha dÁ sonharko benaoa ar adha dÁ ku$kwl ar muslw 
panahi benao jwtko daba. Sendra ene] jokhenko bebohara. Santalistan. 

11695. Small drum, used by children. Santalistan. 

11695. Kw>i] >amak, gidrwko bebohara. Santalistan. 
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11696. Dhol, big drum with drumstick; made and used by the musician caste (Dom). The 
shape of the drumstick (the ”hook”) has given these one of their names among the Santals. 
The musicians (Dom) are much despised. But their music is valued, and is being paid very 
well the circumstances taken into account. It is mainly used at dances. Santalistan. 

11696. ~hol, latu `hol >he$gateko ruya; ruru½az bwjnw (~om) jwt ko benao arko rua. Ruru 
>he$ga dÁ mucwx se] dÁ kufbw$ gea, Santalite “huk” ko metaza. Ruruko (~om) dÁ w`i nihwt jwt 
menteko lekhaz kana, menkhan onkoaz bajna dÁ damanazge, ar w`i m\vj berhonko emakoa 
porbas hiswb katege. ~hÁl biseskaetÅ ene] lwgixko lafcafa. Santalistan. 

11697. Tabla, a kind of hand drum, used by Hindus. Santalistan. 

11697. Tabla, titÅ rurui bajna, Hinduko bebohara. Santalistan. 

11698. Deko Kortal, a kind of cymbal, used by Hindus. Santalistan. 

11698. Deko Kortal, mixlekan kortal, oka Hinduko bebohar. Santalistan. 

11699. Don enec' thenga, sword stick, used at the sword dance. This is mainly performed at 
weddings; but it is questionable if it is originally a Santali dance. Santalistan. 

11699. Don ene] >he$ga, tar½afe the$ga, tar½afe ene]reko bebohara. Noa dÁ asokaetÅ bapla 
reko ene]a; menkhan kukliraka[ kana, ona dÁ etoho[ khÁn santalkoaz ene] tah^kana se ba$. 
Santalistan. 

11700. Tamak, drum (see 11694); is the most common drum among the Santals; used at 
dances, at festive occasions and during hunting, also used in the villages as a means of 
communication. For example when someone is dead, or an accident has happened, a 
particular form of drumming is used. Thereby the whole neighbourhood is informed that 
something has happened and people come together. This drum can be heard over very long 
distances. Santalistan. 

11700. <amak (v^lme 116094), noa dÁ Santalkoaz w`i beboharoz ruru½az kana, akoaz 
ene]reko ruia, akoaz porob porbas ar sendra karkare ho ko rua. Noa dÁ khÁbÁr pasnao lwgix 
sadhon kan takoa. Nwmuna leka bon lwikea, atorÅ gujuz guroz hoelenrÅ, sÅ jahqn lw>u hadsa 
hoelen khan, bises dhara reaz >amak sa`eko rua. Onate a`epase renko khÁborakoa, ar hÁfko 
he] jaoraza. Noa >amak ru sa`e dÁ w`i sw$giv dhwbi] avjomoza. Santalistan. 

11701. Ramsingha that is Ram’s horn, wind instrument, in particular used for wedding 
parades. Santalistan. 

11701.Ram si$gw, bhe`a derev reaz benao oro$az, biseskaete bapla daram daz jokhenko 
ÁrÁ$a. Santalistan. 

11702. Drum with long handle of bamboo. Santalistan. [Handwritten on catalogue card: 
Wrong! is bellows] 

11702. Jelev `an`om max reaz `hÁl ruruaz. Santalistan. [Ke>log ka`rÅ ti Álaz dÁ bhulgea! 
v^lme latarrÅ] 
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11703. Drum with long handle of bamboo. Santalistan. [Handwritten on catalogue card: 
Wrong! is bellows. 11702 and 11703 have not been found in the register of the gift received 
from Reverend Bodding. The notificatios are incorrect because the bellows have been 
understood to be “drums”]. 

11703. ~hÁl jelev max ruru½aztÅ . Santalistan. [Ke>log kar` rÅ olaz dÁ bhulgea! latarrÅ 
menaza. 11702 ar 11703 dÁ ona dan Álaz rÅ bwnuza oka Re¹erend Bodding khÁn vqmen. Lwi 
akaxaz dÁ bhulgea ente bhokrao afa$ o`ok ocoe jontro dÁ `hol sÅ rahaf ko bujhuakada.] 

11704. Badha (baula-badha). Baula is the name of the knob in front. This kind of badha is 
made by a low Hindu caste (koruga). No tying is being used. The knob is placed between the 
big toe and the next, and smack-smack off one goes. This kind of badha is mainly used during 
the rainy season when leaving the house, particularely in the evening. The purpose is to avoid 
becoming muddy and stepping on stones and thornes one cannot see – partly also to prevent 
the walker stepping on snakes. Naturally these wooden pieces cannot be used for walking 
longer distances (a and b). Santalistan. 

11704. Badha (bwulw-badha). Bwulw do sama$ reaz `om>ho kana. Nonkanaz badha dÁ latar jwt 
Hinduko benaoeda (koruga jwt). Sama$ sen jahqn totolaz bwnuza. Sama$ >hubw dÁ bu`hw 
kw>u[ ar tala kw>u[ tala reko horoga, ar >ha[ >ha[ ko calaza. Nonkan badha dÁ jwpux dinko 
hÁrÁga,ofaz khÁn jahqsenko calaz rÅ, biseskaete wyu[ vindw lenrÅ. Noa hÁrÁg reaz motlob dÁ 
kana losodoz khÁn, tohodoz khÁn, jwnumktÅ rÁgÁz ar biv-kidiv khaÁn bavcaoz lwgix..Noa 
badha te sobhabikge w`i jelev hÁr dÁ bam sen dafeaza (a and b). Santalistan. 

11704-11715 are foot-ware from Santalistan. 

11704- 111715 ko dÁ ja$ga re hÁrÁzaz kana. Santalistan. 

11705. Badha like 11704, with knob made of metal. Santalistan. 

11705. 11704 lekanaz badha, sama$re >hwbu dhwtu reaz. Santalistan 

11706. Small Badha with wooden knob, like 11704. Santalistan. 

11706. Kw>i] badha, ka> reaz, sama$ rÅ >hwbu 11704 leka. Santalistan 

11707. Badha with wooden knob, like 11704. Santalistan. 

11707. Badha sama$ re ka> >hwbu salaz, 11704 leka. Santalistan. 

11708. Badha pachia-badha, from pachia, that is people of the west. They are called so 
because they are used particularely by Hindus who have come to the country from the west, 
not used by the Santals. Only used during rainy season. Santalistan. 

11708. Pwchiw badha, oka pwchim nakha ren hofko hÁrÁg. Noa dÁ onkako metaza ente noa dÁ 
Santalko khÁn pwchim reko tahen Hinduko horoga, Santalko dÁ ba$. Noa dÁeken jwpux 
dinrÅko hÁrÁga. Santalistan. 
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11709. Badha (hor-badha, from hor, that is: Santal – or sadom khura, that is coltsfoot). This is 
the real Santal badha, made by them. As a rule it is only used during the rainy season, but 
sometimes also at other times, especially by elderly people when they have sore feet. The 
Santals say that the foot is “eaten by sand”. Santalistan. 

11709. Badha, Santalkoaz, (sadom khurw h\ko metaza). Noa dÁ Santal ako tÅ benaoaz kana. 
Noa dÁ eken jwpux dinregeko bebohara, biseskaete umerrÅ laha hof, judi ja$ga talka korÅ ghao 
tane] tah^n tako khan. Talka ghaoko dÁ jwpux din, Santalko dÁ “Gitil jÁmko metaza”. 
Santalistan. 

11710. Badha (mahra-badha). So called because it is used particularely by the low Hindu 
caste called mahra, also called grala, people who are cattle-farmers. They use them at night 
when they take care of the cattle. This type is also used by the Santals. Santalistan. 

11710. Badha (mahra-badha). Nonkako metaxa ente noa dÁ latar jwt Hindu ÁkÁe dÁ mahra sÅ 
go½alako metako, ÁkÁe dÁ bhi`i merom wzsulko kanko, onkoko hÁrÁga. Onko dÁ noa vindw 
jokhe]ko hÁrÁga akoren bhi`i merÁmko gupi korÅ. Nonkanaz badha Santalko h\ko bebohara. 
Santalistan. 

11711. Badha, like 11710. Santalistan. 

11711. Badha. 11710 lekanaz. Santalistan. 

11712. Badha (thenga-badha, from thenga, that is pole) Stilts used during the rainy season to 
wade across deep mud. The foot is placed on the inserted wooden piece, along this, and the 
stilt pole is placed between the big toe and the next. The stilt poles are not placed under the 
arms but held in front by the hands. Santalistan. 

11712. Badha (>he$ga badha, >he$ga khon). Nit h\ jwpux dinreko bebohara, losox talatÅ 
parÁmÁz lwgix. Ja$ga dÁ >he$ga reaz khil reko dohoea, ar jelev >he$ga talarÅ bu`hw kw>u[ ar 
tala kw>u[ talarÅko dÁhÁea. Te$go >he$ga dÁ hatlaz latarrÅ bako dÁhÁea, menkhan sama$ se] 
titeko sa[ kaza. Santalistan. 

11713. Panahe, shoes. Used both by Hindus, (and particularely by them), as well as by 
wealthy Santals when they are walking longer distances on the road. In part the shoes then 
serve to protect against the rough road, in part against the sun-heated ground, which in the hot 
season can have a mid-day temperature of up to 80-84 C (appr. 180 Fahrenheit). Socks are not 
known among the Santals, whereas ”Young Bengal” have adopted these according to 
European pattern. These panahe are made by a Muhammedan caste, Muci, the same that puts 
skin on drums. Cf. 11694. Santalistan. 

11713. Panahi. Hinduko ar k=s¿f Santalko bebohara. Santalko jelev horreko senoz rÅ onako 
bebohara. Panahi dÁ hÁr reaz dhafaz dhufuz ar lÁlÁ Át khÁn, oka rÅ seto$ din tikin somoe dÁ 
lÁlÁ 80-84 C. leka rakaboz, 180 digri phorenhaye> dhwbi] rakaboz. Moja Santalko dÁ bako 
hÁrÁga, menkhan “juwn Be$gal” dÁ onae ba`’ha akada bilwtiko leka. Noa panahiko dÁ muslw 
jwt ar muciko benaoa, onko jwtge ÁkÁe `hÁl >amakko dab. TulwumÅ 11694. Santalistan. 
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11714. Kharpa, mainly used by older people when walking any distance. Partly made by the 
Santals themselves. Santalistan. 

11714. Kharpa. Umer rÅ laha hÁf sw$giv jaegateko calazreko hÁrÁga. Noa dÁ thofagan dÁ 
Santalkogeko benaoeda, purw dÁ ba$. Santalistan. 

11715. Kharpa, like 11714. This exemplar shows this kind of sandals in the form in which 
they are perhaps most often found. Santalistan. 

11715. Kharpa 11714 lekanaz. Nonkanaz pasen khub vqmena. Santalistan. 

11716. Nahorni (aimai-nahorni , tha is woman – nahorni) – device used for extracting thornes, 
splinters etc. and cutting nails. Not carried around, but kept in the house. Santalistan. 

11716. (wimwi -naorni-oka dÁ kan maeji¹koaz-nahorni (naharni)–oka dÁ roz jwnum, sirbw sÅ 
rama ged lwgixko bebohara. Menkhan bako asen bafaea, menkhan ofaz regeko dohokaza. 
Santalistan. 

11716-11754 are Santali toiletries. 

11716-11754 Santalkoaz wru[ saphaz sapa[. 

11717. Nahorni (oko-nahorni that is hidden n. dvs. skjult n.) Compare 11718. Santalistan. 

11717. Nahomi (oko-nahomi, oka dÁ oko dana$oz kan) bheyaf me 11718. Santalistan. 

11718. Nahorni (tengoi-nahorni that is ax nahorni). Device like 11717 and 11718; used by 
men who tie it to their dora at the hip. Such a thing is very necessary for people who walk 
around bare-footed, especially where there are many thorny bushes like here. Santalistan. 

11718. Naharni. 11717 ar 11718 lekanaz jinis. Baba hÁfko bebohar keda ÁkÁe do ona akoaz 
`ora reko tÁl kax. Noa do w`i jwrufgea onko lwgix ÁkÁe dÁ eken ja$gako dafq bafakex, ona jaega 
rÅ okarÅ bogete jwnum tah^n. Santalistan. 

11719. Kajraoti, used for keeping acnom; seldom tied at the hip. Acnom is made of soot from 
lamp-wicks [”lampevægesod”] and is used for putting on the eye-lids, partly as medicine, 
partly, and it seems mainly, as make-up; used almost exclusively by women, in part for 
themselves and in part for children. Santalistan. 

11719. Kajra>i, aenom dozho½az, `ora reko rebex kaza. Aenom dÁ lompho reaz hende te ko 
benaoa ar mex pipni rÅko lagaoa, ran lwgix h\ ar sajoz lwgix h\. Biseskaete maeji¹ koko 
bebohara ar kw>i] gidrwko lwgix. Santalistan. 

11720. Holat', shaving knife. The Santals as a rule have only meager growth of beard. Nearly 
everyone shave away what they have, except the moustache. Those who have a full beard can 
easily be counted. They do not shave themselves, but each other. Normally there are one or 
two people in a village who are more skillful and do it for the others. When shaving the cheek 
is rubbed with water. This does not cause any pain to mention. The shavingknife is also used 
at various ceremonies (for example the name party, when a child is born, when the newborn 
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child’s head is fully shaved, - at deaths etc.) Often the whole head is shaved. Holat’ are made 
by the smiths. Santalistan. 

11720. Holax, goco hÁyÁzaz. Santalko dÁ cekate cÁ nase machageko gocoza. Pray sanam hÁf 
ge goco dÁko hÁyÁ gi`ikaza, cetan goco cha`a. Ato rÅ tinwz hÁfaz purw goco menaz algatem 
lekha dafeakoa. Onko dÁ akote bako hÁyÁza, menkhan, mix e>azkoko hÁyÁokoa. Ato ren mix 
bar ba`ae hÁfko tah^na onkoge e>azkoko hÁyÁkoa. Gocoko hoyoz re joha dÁ dazteko 
wru[ lahaya,onate jahqn haso dÁ ba$ hoyoza hÁyÁz rÅ. HÁyÁ holwx holax dÁ wri purwukaz 
sÁmÁe h\ko lafcafa (je leka jahqn porbas jar½az rÅ, na½q gidrw janamoz rÅ, janam chw>iwr rÅ, 
atorÅ gujuz-guroz hoelerÅ). Nonkan okte go>a bohoz u[geko hÁyÁ mun`rwya. Holax dÁ 
kamarko benaoa. Santalistan. 

11721. Sui?, sewing needle, made by the country’s smiths, mainly used to stitch together 
clothes, albeit in little use among the Santals. Santalistan. 

11721. Silai lwgix sui, kamarko benaoa, kicric mixte silwi jofao lwgix, Santalko noa w`i dÁ bako 
bebohara. Santalistan. 

11722. Nakic', comb. These are made by lower castes among Hindus. Santalistan. 

11722. Nwki]. Noako dÁ Hindukoren latar jwtren ko benaoa. Santalistan. 

11723. Comb like 11722. Santalistan. 

11723. Nwki] 11722 lekanaz. Santalistan. 

11724. Comb like 11722. Santalistan. 

11724. Nwki] 11722 lekanaz. Santalistan. 

11725. Comb like 11722. Santalistan. 

11725. Nwki] 11722 lekanaz. Santalistan.   

11726. Comb like 11722. Santalistan. 

11726. Nwki] 11722 lekanaz. Santalistan. 

11727. Comb like 11722. Santalistan. 

11727. Nwki] 11722 lekanaz. Santalistan.   

11728. Comb like 11722. Santalistan. 

11728. Nwki] 11722 lekanaz. Santalistan. 

11729. Comb like 11722. Santalistan. 

11729. Nwki] 11722 lekanaz. Santalistan. 

11730. Comb made of horn. Santalistan. 
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11730. Nwki], derev reaz benaoaz. Santalistan. 

11731. Oil-comb made of wood. The country’s people lubricate themselves with oil and 
especially the hair. They hold that in this way they are protected against the heat. In this comb 
the oil is poured into the sealed hole, whereby it is spread over the comb and when combing is 
applied to the hair. Is regarded as a piece of art and is rare. Santalistan. 

11731. Ka> reaz sunum nwki]. Ato `ihwt hÁfko sunum ojogte akoaz hÁmÁ biseskaete akoaz 
u[ cik¿fko dÁhÁea. Onkoko pwtiuza je nonkate onko dÁ lÁlÁ seto$ khÁnko rukhiwza. Noa 
nwki]rÅ sunumko dula ar bhugwz dÁko benex esex kexge, onkate sunum dÁ go>a nwki] rÅ 
pasnaoza, ar nwkijoz jokhen ona dÁ u[te ucwfoza. Noa benao dÁ mix>en bises dharako metaza 
ar w`i kom vamoza. Santalistan. 

11732. Kakri nakic', lice comb; during combing the comb-teeth are pressed together, and by 
this the lice are removed. Santalistan. 

11732. Kwkri nwki]. Si Árko nwki]. Nwkijoz jokhen noa nwki] dÁko lin sa>haoa siko ÁcÁzko 
lwgix. Santalistan. 

11733. Rebet nakic'. When Santali boys have long hair, they always have a comb inserted in 
this, with or without a fitting. To have long hair was the original way. To cut ones hair short is 
a more recent practice. Santalistan. 

11733. Rebex nwki]. Santal kofako bÁhÁz rÅ jelev u[ tah^ntakorÅ onko dÁ jaoge ona u[rÅ 
nwki]ko rebexkaza. Jelev u[ dÁhÁe dÁ sedae he½a tahekana. U[ko kwpciy tako dÁ sor dinaz 
he½a kantakoa. Santalistan. 

11734. Comb like 11733. Santalistan. 

11734. 11733 reaz nwki] leka. Santalistan. 

11735. Comb like 11733. Santalistan. 

11735. 11733 reaz nwki] leka. Santalistan. 

11736. Kakri nakic', the original Santali lice comb, made by themselves, also used for 
wearing in the hair. It is now very rare as making it requires a lot of work. Santalistan. 

11736. Kwkri nwki], pwhil utwraz si Ár nwki], akote benaoaz, u[ rÅ rebexkaz lwgix. Niwko din 
ba$ vqmoza. Noa benao lwgix w`i kha>ao reaz jwruf menaza. Santalistan. 

11737. Jora nakic', double comb; probably caused by a whim. Santalistan. 

11737. Jofa nwki]. LohoktÅ benaoaz. Santalistan. 

11738. Wooden comb with handle. Santalistan. 

11738. Ka> nwki] sasa[az selex. Santalistan. 

11739. Wooden comb with handle. Santalistan. 
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11739. Ka> nwki] sasa[az selex. Santalistan. 

11740. Wooden comb with handle. Santalistan. 

11740. Ka> nwki] sasa[az selex. Santalistan. 

11741. Wooden comb with handle. Santalistan. 

11741. Ka> nwki] sasa[az selex. Santalistan. 

11742. Long wooden comb. Santalistan. 

11742. Jelev ja> nwki]. Santalistan. 

11743. Wooden comb. Santalistan. 

11743. Ka> nwki]. Santalistan. 

11744. Wooden comb. Santalistan. 

11744. Ka> nwki]. Santalistan. 

11745. Wooden comb. Santalistan. 

11746. Wooden comb. Santalistan. 

11746. Ka> nwki]. Santalistan. 

11747. Comb made of horn. Santalistan. 

11747. Derev reaz nwki]. Santalistan. 

11748. Wooden comb. Santalistan. 

11748. Ka> nwki]. Santalistan. 

11749. Comb made of horn. Santalistan. 

11749. Derev reaz nwki]. Santalistan. 

11750. Comb made of horn. Santalistan. 

11750. Derev reaz nwki]. Santalistan. 

11751. Comb made of horn. Santalistan. 

11751. Derev reaz nwki]. Santalistan. 

11752. Comb made of horn. Santalistan. 

11752. Derev reaz nwki]. Santalistan. 

11753. Comb made of horn. Santalistan. 
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11753. Derev reaz nwki]. Santalistan. 

11754. Wooden comb. Santalistan. 

11754. Ka> nwki]. Santalistan. 

11755. Sar (thota tuti), arrow with which to shoot birds, - with feather, but without tuti, that is 
the chok placed at the point in front. Santalistan. 

11755. Sar (thota >u>i) cef^ tuvko lwgix - il lagaoaz, menkhan begÁr >u>itÅ, sar mucwx rÅ. 
Santalistan. 

11755-11822 are weapons, hunting tools etc. from Santalistan; Section V in Reverend 
Bodding’s catalogue . 

11755-11822 Sendra re beboharoz hwtiwrkokana emanteazko kana., Santalistan khÁn; 5 h=s 
Re¹erennd Bo``ingaz Ke>log rÅ. 

11756. Sar (lauta tuti), arrow, called naked, that is without feather, but with tuti; to shoot birds. 
Santalistan. 

11756. Sar (lw>u >u>i), begÁr ilanaz oka dÁ la$>a sarko metaz, menkhan >u>i selex, cef^ko tovko 
lwgix. 

11757. Sar (tuti), arrow with feather and with tuti; the latter is used on arrows to shoot small 
birds. Santalistan. 

11757 . Sar (>u>i). ilanaz sar >u>i salaz. Noa dÁ kw>i] c^f^ko tuvko lwgix beboharoza. 
Santalistan. 

11758. Sar, like 11757. Santalistan. 

11758. Sar, 11757 lekanaz. Santalistan. 

11759. Sar, like 11757 and 11758. Santalistan. 

11759. Sar 11757 ar 1178 lekanaz. Santalistan. 

11760. Sar (capra apari) Arrow, with flat iron point; apari means this flat iron point. 
Santalistan. 

11760. Sar (caofa wpefi) sar capfa apwfi cuigw selex, wpwfi mane dÁ capfa cuigw m^fh^x. 
Santalistan. 

11761. Sar like 11760. Santalistan. 

11761. 11760 lekanaz Sar. Santalistan. 

11762. Sar like 11761. Santalistan. 

11762. 11760 lekanaz Sar. Santalistan. 
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11763. Sar (peter kanari apari) - that is iron point with twisted shaft and toggle; Arrow used in 
particular for shooting pigs. These animals are normally killed by bow and arrow. Santalistan. 

11763. Sar (pe>er gwnwri wpwfi)-Pe>er gwnwri wpwfi gutu½az. Biseskaete noa wpwfi sukriko 
t*nkoreko bebohara. Jan½arko dÁ asokaete az wpwfi tegeko gÁ]koa. Santalistan. 

11764. Sar, like 11763. Santalistan. 

11764. Sar. 11763 lekanaz. Santalistan. 

11765. Sar (lauta apari-) that is Arrow with iron point but without feathers. Santalistan. 

11765. Sar (lauta Wpwfi-) ona dÁ sar m^fhex cuigw selex menkhan begor ilaz. Santalistan. 

11766. Sar (sogot lutur or eller saram lutur apari-) that is Arrow with an iron point, which in 
form resembles the ear of sogot (Vivericula malaccensis) or of saram (Rusa Aristotelis.). 
Santalistan. 

11766. Sar (sogox lutur sÅ Saram lutur wpwfi-) Saram lutur wpwfi, mix>en sar wpwfi oka dÁ 
mix>en sogox sÅ saram lutur leka v^loza. Santalistan. 

11767. Sar like 11765. Santalistan. 

11767. Sar 11765 lekanaz. Santalistan. 

11768. Sar, like 11765. Santalistan. 

11768. Sar 11765 lekanaz Santalistan. 

11769. Sar like 11766. Santalistan. 

11769. Sar 11766 lekanaz Santalistan. 

11770. Sar (dimbi kanari apari-) that is arrow with ledge and toggle on the iron point. 
Santalistan. 

11770. Sar (dimbi kanari apari- dimbi gwnwri wpwfi) sar okarÅ mefh^x wpwfi gutu menaz. 
Santalistan. 

11771. Sar like 11770. Santalistan. 

11771. Sar 11770 leka. Santalistan. 

11772. Sar like 11770. Santalistan. 

11772. Sar 11770 leka. Santalistan. 

11773. Sar like 11770. Santalistan. 

11773. Sar 11770 leka. Santalistan. 

11774. Sar (kanari apari) that is arrow with toggle, Santalistan. 
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11774. Sar (kanari apari) gwnwri wpwfi gutu½az. Santalistan. 

11775. Sar like 11774. Santalistan. 

11775. Sar 11774 leka. Santalistan. 

11776. Sar (siranah' apari-), arrow with flanges on the iron blade. In the opinion of the Santals 
these shall drain the blood of a shot animal more quickly. Santalistan. 

11776. (Siranah’ apari-siranaz wpwfi), wpafi re m^fh^x reaz lagaoaz. Santalko pwtiwza onarÅ 
nanha sojhe ga`a selex t*v lekhan jan½araz mayqm uswra jÁrÁza. Santalistan. 

11777. Sar like 11776. Santalistan. 

11777. Sar 11776 leka. Santalistan. 

11778. Sar (peter barangi apari -) compare 11763. smlgn. 11763. This arrow is used for 
shooting larger animals. Santalistan. 

11778. Sar (peter barangi apari) (pe>er bara$gi wpwfi) tulwume 11763. Smlgn. 11763. (ba$ 
pus>wua) Noa wpwfi dÁ lw>u jan½arko t*vko lwgixtÅ lafcafena. Santalistan. 

11779. Sar (guland apari-) actually an arrow with square iron point; meant for hunting smaller 
animals. Santalistan. 

11779. Sar (gulwn` wpwfi) asolrege ponkona cuigw m^fh^x reaz, kw>i] jan½arko t*vko lwgix. 
Santalistan. 

11780. Sar (dhalpa apari-); arrow with flat and broad iron point, especially used for shooting 
bears. Santalistan. 

11780. Sar (dhalpa apari-dhalpa wpwfi); sar lw>u caktha osar cuigw m^fh^x selex, khas kaete 
banako t*vko lwgixko bebohara. Santalistan. 

11781. Sar (borlom apari-) arrow with spearhead, meant for larger animals. Santalistan. 

11781. Sar (borlom wpwfi) Sar borlom bohozantÅ, lw>u jan½arko tuvko lwgix. Santalistan. 

11782. Sar like 11781. Santalistan. 

11782. Sar 11781 lekanaz. Santalistan. 

11783. Sar (bhalna apari-) that is arrow with swallow point [”svalespids”], used for shooting 
fish. Santalistan. 

11783 Sar (bhalna apari) (wpwfi) metazmÅ sar kw>i] gaaz mucwxrÅ. [”sa¹alespids”],	  hako	  tuvko	  
lwgix okako bebohara. Santalistan. 

11784. Sar like 11783. Santalistan. 

11784. Sar 11783 lekanaz. Santalistan. 
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11785. Sar (sogot lutar kanari apari-) like 11766, but with toggles. Santalistan. 

11785 Sar. Sogox lutur gwnwri wpwfi 11766 lekanaz, gol sasa[az selex. Santalistan. 

11786. Sar like 11785. Santalistan. 

11786. Sar 11785 leka. Santalistan. 

11787. Sar like 11785. Santalistan. 

11787. Sar 11785 leka. Santalistan. 

11788. Sar (tenta-) leister, sometimes used as arrow, sometimes as harpoon to catch large fish. 
Santalistan. 

11788 Sar (tenta-) (>hen>a) jahqtis lw>u hako sa[ko lwgixko bebohara. Santalistan. 

11789. Ak', (porcha-) Bow with bamboo bowstring. Santalistan. 

11789. Az, (porcha) (p\fcha) Az max p\fcha½anaz. Santalistan. 

11790. Ak', Bow like 11789. Santalistan. 

11790. Az, 11789 lekanaz. Santalistan. 

11791. Ak', Bow like 11789. Santalistan. 

11791. Az, 11789 lekanaz. Santalistan. 

11792. Bow with string of fiber. Santalistan. 

11792. Az fiber baber tolaz p\fcha. Santalistan. 

11793. Ak' (gorkha-) Bow, wherby stones are projected. Santalistan. 

11793. Az (gorkha-) Az okatÅ dhiriko t*v. Santalistan. 

11794. Bag dhinuk, self-shot for tigers and other large wild animals. a. The bow, b. The lever 
onto which the mechanism is attached, c. The wooden pieces used for arranging the bow, d. 
The mechanism, e. The arrow, dhorom sutam, that is the just string. The string is attached so 
it looks like an ordinary bow; it is tied to b while the string is held fast by the long stick in d, 
while the small wooden piece is placed underneath b. Thereafter the whole thing is placed 
onto c, and the arrow is put in position and the the short string is tautened in the direction of 
the arrow. When something touches this the small wooden piece is thrown up (from d) and the 
shot is fired. Bag dhinuk is rarely used as quite few know how to arrange it. It is placed 
behind man-made or natural cover in places where tigers and leopard normally go, often at 
access ways leading to water where they go to drink. The trigger-string is arranged in height 
with the chest of the animal and fastened. To prevent humans or cattle being shot two other 
trigger-strings (f.) are placed on both sides at a distance, releasing the bow if these are 
touched. These are placed so high that a tiger will pass below them, but not for example a cow. 
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The arrow point is often only loosely fastened in the arrowshaft and is often lubricated with 
vegetable poison. This is effective. In general bow and arrow is a very dangerous weapon on 
short distances. If a hit tiger or leopard does not die at once it will normally die later from its 
wound. Santalistan. 

11794. Bag dhinuk,a]te tuvoz az twru[ ar e>az lw>u jan½arko t*vko lwgix. a. Az tex. b. sasa[az 
okate onam hante nhate dafeaz. d.bag dhinuk reaz dharatex. c. ka> ku>rwko az sapfao lwgix. d. 
cex leka cekae hoyoz reaz batlao. e. sar lwgix dharma sutwm (babar). Noa baber dÁ az rÅ tÁl 
tah^na pofcha leka. Jahqe noae jaz lekahn, onako kw>i] ka> ku>rako dÁ phwn>il rakka[a (d. 
khÁn) ar sar dÁ tuvoza. Bag dhwnuk dÁ nahaz sondhege beboharoz kana, ente noa sajao ba`ae 
muskila. Bag dhwnuk calao lwgix baber dÁ twru[az kofwm unwz usulreko dohoea. HÁfko sÅ wsul 
jan½ar tuvoz khÁn rukhiwz lwgix e>az baberko (».) sw$giv macha reko dÁhÁkaza sar afag lwgix 
judi ona jaz tane] len khan. Noa dÁ unaz usulreko dohokaza jemon taru[ dÁ ona latarteko 
parom dafeaz, menkhan gwi dÁ ba$. Wpwfi dÁ `hil `hil tÁl katÅ sar >ho$ga reko dohokaza ar 
ona dÁ bis lagao sunumteko ojoz levjer kaza. Sadharon lekatÅ noa az ar wpwfi dÁ w`i 
khatra½az kana kha>o jaegakorÅ tuv lwgix dÁ. Judi mix>en t*v akade twru[ sÅ sona citw tur¿tge 
bae gÁ]len khan, uni dÁe gujuzgea a]az ghao iwtÅ. Santalistan. 

11795. Borlom; spear; banned by the government, but still found at times. Santalistan. 

11795. Borlom; Noa do sorkar hÁtÅte baron ocoakana, menkhan enreh\ jahqtis jahqtis vqmoz 
kana. Santalistan. 

11796. Borlom (manori-), spear with toggles. Often a few stubs are left on the shaft to prevent 
the spear going through to the other side. Santalistan. 

11796. Borlom (Borlo$) (manori-) (mara$) borlom >he$ga rÅ mixbar >hwbu ko bwgiaza alo 
parom utwroz lwgix. Santalistan. 

11797. Borlom, spear like 11796. Santalistan. 

11797. Borlom (Borlo$), 11796 lekanaz. Santalistan. 

11798. Borlom (diurbi-) spear with ledges. Santalistan. 

11798. Borlom (Borlo$) (diurbi) (dhubri) wpwfi sirbw selex. Santalistan. 
11799. Borlom (gulaud -), - «round or square». Santalistan. 

11799 Borlom (Borlo$) (gulwn`), - « gol sÅ pon kona½az». Santalistan. 

11800. Borlom (horo tinta that is spear for leistering turtles). Santalistan. 

11800. Borlom (Borlo$) (hÁrÁ >hen>a, hÁrÁ >hen>ako lwgix.). Santalistan. 

11801. Borlom, (sogot lutur -) compare 11766. Santalistan. 

11801. Borlom (Borlo$) (sogox lutur -) tulwumÅ 11766. Santalistan. 

11802. Borlom , spear, as used by the village police. Santalistan. 
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11802. Borlom (Borlo$), ato pulisko bebohara. Santalistan. 

11803. Borlom (kanari -), shorter spear, with bamboo shaft. Santalistan. 

11803. Borlom (kanari-) (gwnwri), kha>o borlom, max `an`om selex. Santalistan. 

11804. Tarware, sword, banned by the government. Santalistan. 

11804. Tar½afe, sorkar hÁtÅtÅ baron/bond ocoakan. Santalistan. 

11805. Tarware, like 11804. Santalistan. 

11805. Tar½afe, 11804 lekanaz. Santalistan. 

11806. Dhup, rapier. Santalistan. 

11806. Dhup. sik>i. Santalistn 

11807. Thenga dhup, rapier cane. Santalistan. 

11807. <he$ga dhup, sik>i selex. Santalistan 

11806 og 11807 are also banned by the government. 

11806 ar 11807 h\ baron/bondo ocoakana sorkar hÁtÅ tÅ. 

11808. Dhup, like 11806. Santalistan. 

11808. Dhup, 11806 lekanaz. Santalistan. 

11809. Dhup, like 11807. Santalistan. 

11809. Dhup, 11807 lekanaz. Santalistan. 

11810. Baku banduk, like 11811, but with knife. Santalistan. 

11810. Baku banduk, (bwku[ bwnduk) churi lagao `an`om, 11811 leka. Santalistan. 

11811. Thenga banduk, like 11811. These two implements are used in particular at weddings 
to salute. A crude form of gunpowder is made by some Hindus, who need permission to do so. 
Santalistan. 

11811. <he$ga bwnduk, 11811 leka. Noakin dÁ bapla ata$ daram jokhenko bebohara. Noa 
lwgix jahqlekan pa½`ar Hinduko benaoa, ÁkÁe dÁ hukum hatao jwruftakoa noa benao lwgix. 
Santalistan. 

11812. Jamki banduk, a gun prepared by a (Hindu?) smith. Jamki is the name of the twined 
piece of cord that is fastened to the hammer. This is set fire to and the hammer is pushed 
down in order to fire the gun. The clip is used to cover this.Santalistan. 
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11812. Jamki banduk (bwnduk). (Hindu) kamarko benaoa. Noa dÁ barea baber uv mixkate 
mix>en hwthwufireko tÁlmida. Noa hwtwufirÅ se$gelko lagaoa ar hwtwufi dÁko or pheda bwnduk 
>hui lwgix. Kilip dÁko bebohara noa esed lwgix. 

11812. Jamki banduk (bwnduk). (Hindu) kamarko benaoa. Noa dÁ barea baber uv mixkate 
mix>en ku>wsi reko tÁlmida. Noa ku>wsi rÅ se$gelko lagaoa ar ku>wsi dÁko or pheda bwnduk >hui 
lwgix. Kilip dÁko bebohara noa esed lwgix. Santalistan. 

11813. Kapi, battle-ax. Santalistan. 

11813. Kwpi, lwfhwi >e$gÁ]. Santalistan. 

11814. Kapi, battle-ax. Santalistan. 

11814. Kwpi, lwfhwi >e$gÁ]. Santalistan. 

11815. Phiri (merbit-) shield of iron. Santalistan. 

11815 Phiri (merbit-) m^fhex reaz `hal. Santalistan 

11816. Phiri (kal'-), shield of wood with iron mounting. Santalistan. 

11816. Phiri (kal'-ka>) reaz benao phiri m^fh^xtÅ tÁlaz. Santalistan. 

11817. Phiri (tale-) shield made of pieces of Borassis flabelliformis. Two, marked a and b. 

11817. Phiri tale ku>rwko reaz benaoz Barea cinhw em akana a ar b. 

11818. Phiri (mahle-), shield made of basketry. Santalistan. 

11818. Phiri (mahle-), mahle benao max reaz phiri. Santalitan. 

11819. Bag dhinuk, like 11794. Santalistan. 

11819. Bag dhinuk, 11794 lekanaz. Santalistan. 

11820. Dhup, like 11806. Santalistan. 

11820. Dhup. 11806 lekanaz. Santalistan. 

11821. Dhup, like 11806. Santalistan. 

11821. Dhup, 11806 lekanaz. Santalitan. 

11822. Phiri, like 11818. Santalistan. 

11822. Phiri 11818 lekanaz. Santalistan. 
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11823. Garur jan mala, made from the leg-bone of the bird Greater Adjutant (ardea argala)1 , 
also used on the upper arm and on the dora ; regarded as amulet against snakes and snakebite. 
Santalistan. 

11823. Gwruf ja$ mala, gwruf ja$ khÁn benoaz, moka cetan sopo rÅ ko hÁrÁga ar `ora rÅ h\, 
noa dÁ biv ger eman khÁn rukhiwz lagix menteko pwtiwuaz kana. Santalistan. 

11823-11960 are jewelry, adornments etc. 

11823-11960 dÁ sajoz lwgix gohnako kana. 

11824. Bhauri mala, used as amulet against insomnia (bhauri); also commonly used in other 
cases, for example when suffering from an illness with symptoms of dizziness. Santalistan. 

11824. Bhwuri mala, twbij selex mala okoe ba$ jwpix dafeaz hÁf khwtir jwpixÅ em dafeako, ar 
e>az karonko rÅ h\ko lafcaf keda, je leka tha$gal-thu$gul wikwu ruwrÅ. Santalistan. 

11825. Piton'j mala, made from the seeds of the fruit piton’j (Putranjiva Roxburghoii, Wall.). 
In Santali bile is called pit. Against several illnesses considered to stem from pit the piton’j is 
used for no other reason that the name of the tree starts with pit. A good example of how 
native medicine has come into use! Still, Santali drugs are not to be despised. They have 
many that doubtlessly work. Santalistan. 

11825. Pitwvj Mala, pitwvj ja$ reaz benaoaz. SantalittÅ hafhax sisir dÁ pilwko metaza. Aema 
karonko reaz rehex pilwgeko metaza, pilw khÁn ehÁboz kana mente. Pit karon ar pit¿vj rÅ mix 
v*tum menaztÅ pase] noa karon rÅ pitwvjko bebohara. Noa kangea desi ran reaz m\vj nwmuna 
dÁ. Santali desi ranko dÁ baje ba$ metaz jwrufa. Onako aema bogez lwgix khw>igey kwmiyexgea. 
Santalistan. 

11826. Gemsi mala, tightfitting around the neck. The ends hang down the back. Santalistan. 

11826. Gemsi (Gunsi) mala, hÁ>Áz rÅ urijozaz. Mala reaz mucwxtex dÁ dea sen >wmkurkoza. 
Santalistan. 

11827. Paola mala, string around the wrist, only for women. Otherwise, where nothing is said 
specifically, the items are used by both men and women. Santalistan. 

11827. Paola mala, noa reaz baber dÁ `an`a befhaeko tola, eken gÁgÁ hÁfko bebohara. Ar 
ba$khan okare cexge ba$ lwi akan lwiaz dÁ banar hÅrÅl ar maeji¹ko bebohara. Santalistan. 

11828. Budhi mala, necklace for elderly women. The hole in the pearls is large, so that elderly 
women can see how to string them; these strings are now becoming obsolete. Santalistan. 

11828. Bu`hi mala, mala umerrÅ laha maeji¹ko lwgix. Guli reaz goltex dÁ lw>ugea, jemon 
umerrÅ laha maeji¹ko onarÅ sutwmko gutu dafeaz, nahqz ona dÁ adÁz kana. Santalistan. 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
1 According to Wikipedia the correct name of this bird is Leptoptilos dubius, the name Ardea argali was a name 
used by the early ornithologist John Latham (1740 – 1837) based on second-hand descriptions. Cf.: 
https://en.wikipedia.org/wiki/Greater_adjutant 
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11829. Jamki phudna; worn on the upper arm, only by men; jamki that is twined; pudna that 
is upper arm adornment. Santalistan. 

11829. Jamki phudnw, sopo reko tÁla, jamki ona dÁ uvqz phudnw, sopo rÅ tÁl lwgix. Santalistan. 

11830. Phudna, Upper arm adornment, for men and women. Santalistan. 

11830. Phudnw, moka cetan sajozaz, herel maeji¹ bana hofaz sajoz lwgix. Santalistan. 

11831. Phudna (dalae-) Upper arm adornment for men and women; dalae that is fluttering, 
hanging down. Santalistan. 

11831. Phudnw (dalae) soporeko tola babako, ayoko, sajoz lwgix, dalaetex dÁ latar sen jhilw 
tah^na. Santalistan. 

11832. Phudna, like 11831. Santalistan. 

11832. Phudnw, 11831 lekanaz. Santalistan. 

11833. Jamki Phudna like 11829. Santalistan. 

11833. Jamki phudnw 11829 lekanaz. Santalistan. 

11834. Gargadi mala, to wear around the wrist, by women and men. Santalistan. 

11834 Gargw`i mala, ti thopa befhaeteko tola, herelko h\ maeji¹ko h\. Santalistan. 

11835. Pitol mandoli; necklace made of brass. Mandoli can be made of all metal. Among the 
Santals they are, however, only made from brass, tin or copper, very rarely from silver. They 
are particularely worn around the neck, also on the upper arm (boys); are used by both sexes 
and of all ages. Santalistan. 

1835. Pitol Mandoli. Mala pitol reaz. Mandoli dÁ joto dhwtu reazge benao dafeaza. Santalko 
talarÅ pitol reaz ar tamba reazko benaoa, sondhege rupw reaz dÁ. Biseskaete hÁ>Áz befhaeteko 
hÁrÁga ar moka cetan sopo rÅ (kofako); ayo baba sanamge jÁtÁ umer renko hÁrÁga. 

11836. Ran mandoli (ran that is medicin), normally tied on the dora (11837 – 11839); 
medicine (that is part of a root, bark etc.) is inserted into the small capsule and is presumed to 
be preventive and curing. Santalistan. 

11836. Ran mandolin, noa dÁ `an`a reko `oraea (11837-11839) thofa thufi ran (rehex ar 
bakalaz) benao mandoli gulireko bhoraoa oka dÁ ruw rokao ar bozgeaz menteko pwtuwuazana. 
Santalistan. 

11837. Jugi dora, tied by men and women around the waist, inside the clothes. It is onto this 
that 11836 is normally tied. Women only use this during illness or pregnancy. Santalistan. 

11837. Jugi `ora, ayo baba kicri] latar `an`a reko tÁl kaza. Noarege 11836 h\ko tÁla. 
Maeji¹ko dÁ noa eken ruwz rÅ ar bhwrti hÁfmoko tah^n reko bebohara. Santalistan. 
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11838. Jamki dora, used by men, this is the most common. Every Santal child is made to wear 
one like this immediately after being born. Girls wear it until they start wearing clothes; it is 
then thrown away. Men always wear it. The small piece of fabric that hides their nakedness 
and is arranged between the legs is tied onto this in the front and back. Santalistan. 

11838. Jamki `ora, baba hofko bebohara, w`icwlua. Gidrw janamtora mimix Santal gidrwko 
noako horozakoa. Kicri]ko hÁrÁg dhwbi] kufi gidrwko noako hÁrÁga, kicri] horozko eho]len 
khan noa dÁko capax gi`ikaza. Kofa dÁ jaogeko horoga. Sama$ reaz >wmkur baberko ar dea 
senaz >wmkur baberko oka dÁ onkaz ja$gakin talarÅ tah^n ona dÁ onkoaz ulu$texe eseda. 
Santalistan. 

11839. String, probably a waist-string. Santalistan. [Note on catalogue card: ”Not mentioned 
in Bodding’s catalogue”] 

11839. Baber, hoe dafeaza `ora. Santalistan [Ke>log kar` v^lme.” Boddingaz ke>log rÅ ba$ 
lwiakana”].	  

11840. Ojha dora, used by men, like 11838; coloured. Santalistan. 

11840. Ojha `ora, baba hÁfko bebohara, 11838 lekanaz. RÁ$qz. Santalistan. 

11841. Ojha dora, no colour, like 11840. Santalistan. ufarvet, som 11840. (O. 14.) Santalistan. 

11841. Ojha `ora, bero$qz, 11840 lekanaz. ufarvet, som 11840. (O. 14.) Santalistan. 

11842. Putki, used by women; placed in a hole on the left side of the nose. Is common among 
Hindus, but rare among the Santals. Santalistan. 

11842. Pu>ki, maeji¹ko hÁrÁga le$ga nakha m* rÅ, oka dÁko bhugwz kaz. Hinduko re jasti 
beboharoza, menkhan Santalko rÅ dÁ mix barge. Santalistan. 

11843. Kan phul that is earlobe-flower, put in the earlobe; used by both men and women, 
among both Santals and Hindus. Santalistan. 

11843. Kan phul, lutur latar jel rÅ hÁrÁzaz pagra. Herel maeji¹ banarko hÁrÁga, Santal h\ 
Hindu h\. Santalistan. 

11844. Pagra, nose- and earring; used as 11842 by women; as earring it is used by men and 
women of all races and castes. Santalistan. 

11844. Pagra, m* ar luturrÅaz, cex leka 11842 rÅ maeji¹ko beboharkex; pagra herel ar 
maeji¹ko joto jwt ren ko bebohara. Santalistan. 

11845. Budhi pagra, ring, hanging in the earlobe, only among elderly women, used by Santals 
and other races; now becoming rarely used. Santalistan. 

11845. Bu`hi pagra, mundwm pagra oka lutur latar mucwx khÁn jhilwkoz, eken umer te laha 
maeji¹ko bebohara. Santal ar e>az jwtko h\ko bebohara, netar dÁ ax calaz kana. Santalistan. 
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11846. Dhan dharan, used by women in upper rim of the ear, by men in the earlobe; “made in 
Germany”. Santalistan. 

11846. ~ha$ `hafa$, meji¹ko lutur cetan nakhako hÁrÁga, menkhan baba hÁf dÁ latar lutur rÅ 
“Jarmany rÅ benaoaz kana”. Santalistan. 

11847. Dhan dharan like 11846, Santalistan. 

11847. ~ha$ `hafa$ 11846 leka, Santalistan. 

11848. Pagra, earring, particularely for women, who fasten it in the earlobe. Santalistan. 

11848. Pagra, luturrÅ hÁrÁzaz khaskaetÅ maeji¹ko, ÁkÁe dÁ noa lutur latar lwbix jelreko hurwf 
kaz. Santalistan. 

11849. Pagra, like 11848. Santalistan. 

11849. Pagra, 11848 leka. Santalistan. 

11850. Kan phul (see 11843), used by women, particullarely belonging to three castes, Kamar 
(that is smiths), mahle (basketry) and Bhuya; worn in the earlobe; the hole in this is expanded 
so that the stem goes through. Seems to be of German making. But in Santalistan similar 
things made of silver are found. Santalistan. 

11850. Kan phul (v^lme 11843) maeji¹ko bebohara, biseskaetÅ Kamar, Mahle ar Bh*yw, latar 
lutur reko hÁroga. Jarman benaoaz leka v^loz kana. Menkhan Santalistan rÅ onkanaz rupw 
reaz benaoaz vqmozkana. Santalistan. 

11851. Kan phul, like 11850. Santalistan. 

11851. Kan phul, 11850 lekanaz. Santalistan. 

11852. Khir khiri or eller gahna mundan; finger ring for men and women. The iron has been 
worked during the lunar eclipse (gahna), and for that reason the ring is assumed to give 
protection against lightening. Santalistan. 

11852. Khir-khiri se gahna mundwm herelko ar maeji¹ko lwgix mundwm. Noa reaz m^fh^x dÁ 
candoe gahnaz jokhenko ko>eja, onateko pwtiwuza nonkan mundwm dÁ ce>er eman khÁn noa 
mundwm hÁrÁz akax hÁfÅ rukhiw koa. Santalistan. 

11853. Khir khiri like 11854. Santalistan. 

11853. Khir khiri 11854 ekanaz. Santalistan. 

11854. Bhap mundan; signet rings made of jado paria, for women. Santalistan. [Note on 
catalogue card: It here seems that the catalogue confuses the two types of rings. Probably 
11854 is actually 11852, while 11852 and 11853 should be 11854. The collection of rings 
under 11854 are the only ones made of iron]. 
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11854. Bhap mundwm, jado pw>iw hÁtetÅ benaoaz, maeji¹ko lwgix. Santalistan. [V^lme Ke>log 
kar` rÅ: No$ka v^lozkana Ke>log kar` dÁ bar lekan mundwmÅ ga`be-sa`be akada. 
Hoedafeaza 11854 dÁ asolrÅ 11852 kana ar11852 ar 11853 noakin dÁ 11854 hoyoz jwrufa. 
Jar½aakax mundwm rÅ eken 11854 ge m^fh^x reaz kana.] 

11855. Khere khore mundan that is bent ring, used by men and women on their toes. 
Santalistan. 

11855. Kh^f^ khof^ mundwm, herel ar maeji¹ akoaz ja$ga kw>u[ reko hÁrÁga. Santalistan. 

11856. Khere khore mundan, ring. Like 11855. Santalistan. 

11856. Kh^fe khÁf^ mundwm 11855 leka. Santalistan. 

11857. Peter mundan (twisted ring), used by men and women on their toes. Santalistan. 

11857. Pe>er mundwm herel maeji¹ ja$ga kw>u[reko hÁrÁga. Santalistan. 

11858. Peter mundan, like 11857. Santalistan. 

11858. Pe>er mundwm 11857 leka. Santalistan. 

11859. Peter mundan, like 11857. Santalistan. 

11859. Pe>er mundwm 11857 leka. Santalistan. 

11860. Bere mundan (that is bird ring), only worn by women, made by Jado patia. Santalistan. 

11860. Bere mundan (mundwm) (metaz me c^f^ mundwm) eken ayo hÁfko hÁrÁga, Jado pw>iw 
hÁtÅtÅ benaoaz. Santalistan. 

11861. Bere mundan, like 11860. Santalistan. 

11861. Bere mundan (mundwm), 11860 lekanaz. Santalistan. 

11862. Mundan, ring common for men and women, made of Jado patia. Santalistan. 

11862. Mundan, Mundwm, herel maeji¹ banarko hÁrÁga, Jado pw>iw benaoaz. Santalistan. 

11863. Mundan, like 11862. Santalistan. 

11863. Mundan (Mundwm) 11862 lekanaz. Santalistan. 

11864. Mundan, like 11862. Santalistan. 

11864. Mundan (Mundwm) 11862 lekanaz. Santalistan. 

11865. Mundan, like 11862. Santalistan. 

11865. Mundan (Mundwm) 11862 lekanaz. Santalistan. 

11866. Bhap mundan, signet ring; made by the country’s own smith-caste, kamar. Santalistan. 
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11866. Bhap mundwm; ato kamar jwt hÁtÅtÅ benaoaz. Santalistan. 

11867. Bicia, made from jado patia; toe-ring for women, particularely at dances. As most toe-
rings worn on the toe next to the big toe. Santalistan. 

11867. Biciw, jado pw>iw benaoaz, maeji¹koaz ja$ga kw>u[korÅ hÁrÁg lwgix, khas kaete ene] 
jokhen, bu`hw kw>u[ bad reaz kw>u[korÅ. Santalistan. 

11868. Bicia, like 11867. Santalistan. 

11868. Biciw, 11867 lekanaz. Santalistan. 

11869. Biciw, 11867 leka. Santalistan. 

11869. Biciw, 11867 lekanaz. Santalistan. 

11870. Batri, toe-ring, often three on the toe, the thin outer one called thiri. According to 
Santals the sound made by these ringswhen walking is pleasant. Santalistan. 

11870. Bw>ri, bu`hw kw>u[ mundwm, jasti pea tahena, bahre reaz patlawaz dÁko metaza thiri. 
Santal koaz lwi lekate, tafam jokhen noamundwmko reaz sa`e dÁ w`i sohana. Santalistan. 

11871. Batri, like 11870. Santalistan. 

11871. Bw>ri, 11870 leka. Santalistan. 

11872. Batri, like 11870. Santalistan. 

11872. Bw>ri, 11870 leka. Santalistan. 

11873. Batri, like 11870. Santalistan. 

11873. Bw>ri, 11870 leka. Santalistan. 

11874. Batri, like 11870. Santalistan. 

11874. Bw>ri, 11870 leka. Santalistan. 

11875. Batri, like 11870. Santalistan. 

11875. Bw>ri, 11870 leka. Santalistan. 

11876. Onothi, or antha, a not quite squeezed together ring used by men on the big toe. 
Santalistan. 

11876. Onothi sÅ antha, a`i pe>er mundwm dÁ ba$, baba hÁf lw>u ja$ga kw>u[reko hÁrÁga. 
Santalistan. 

11877. Onothi like 11876. Santalistan. 

11877. Onothi, 11876 lekanaz. Santalistan. 
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11878. Bere sulak, hairpin, used in the topknot by women. Santalistan. 

11878. Bef^ sulwk, sulwk maeji¹ko sux re rebed lwgix. Santalistan. 

11879. Bere sulak, like 11878. Santalistan. 

11879. Bef^ sulwk, 11878 lekanaz. Santalistan. 

11880. Sulak (guland pasi-) hairpin, used in topknot by women. Santalistan. 

11880. Sulwk (gulwnd pwsi) hwrpin, maeji¹ko suxreko rebeda. Santalistan. 

11881. Sulak, like 1180. Santalistan. 

11881. Sulwk, 11880 lekanaz. Santalistan. 

11882. Sulak, like 1180. Santalistan. 

11882. Sulwk, 11880 lekanaz. Santalistan. 

11883. Sulak, like 1180. Santalistan. 

11883. Sulwk, 11880 lekanaz. Santalistan. 

11884. Sulak, like 1180. Santalistan. 

11884. Sulwk, 11880 lekanaz. Santalistan. 

11885. Sulak, like 1180. Santalistan. 

11885. Sulwk, 11880 lekanaz. Santalistan. 

11886. Mundan, like 11862. Santalistan. 

11886. Mundwm, 11862 leka. Santalistan. 

11887. Sulak (car pohol, that is square, and sir that is fluted) hairpin to fasten women’s 
topkonot. Santalistan. 

11887. Sulwk (car kona se dag akan) hwrpin, maeju¹koaz sulwk sux >arhao lwgix. Santalistan. 

11888. Jipir (or jhur jhuri) sulak (eller jhur jhuri) sulak, needle with decoration, used as 11887. 
Santalistan. 

18888. Jipir (sÅ juhur jhuri) sulwk, sulak re sajaoaz menaz, 11887 leka. Santalistan. 

11889. Jipir sulak, like 11888. Santalistan. 

11889. Jipir sulwk, 11888 leka. Santalistan. 

11890. Jipir sulak, like 11888. Santalistan. 

11890. Jipir sulwk, 11888 leka. Santalistan. 
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11891. Jipir sulak, like 11888. Santalistan. 

11891. Jipir sulwk, 11888 leka. Santalistan. 

11892. Jipir sulak, like 11888. Santalistan. 

11892. Jipir sulwk, 11888 leka. Santalistan. 

11893. Bohok sulak, hairpin with head; now going out of use. Santalistan. 

11893. BohÁz sulwk, hwrpin bohoz salaz, nit dÁ bako bebohareda. Santalistan. 

11894. Bohok sulak, like 11893. Santalistan. 

11894. BohÁz sulwk, 11893 leka. Santalistan. 

11895. Merket sakom, bracelet made of iron for women. Santalistan. 

11895. M^fh^x sakÁm, maeji¹ko lwgix. Santalistan. 

11896. Khir khiri todor, bracelet made of iron for men; two rings around the same wrist. 
Santalistan. 

11896. Khir khiri >Á`Ár, m^fh^x reaz baba hÁf lwgix, mix thopa rege barea mundwm. Santalistan. 

11897. Khir khiri todor, like 11896. Santalistan. 

11897. Khir khir >Á`Ár, 11896 lekanaz. Santalistan. 

11898. Bar pohol marked sakon, that is square, bracelet made of iron, for women. Santalistan. 

11898. Bar pohol cikhnw sakÁm, pon kona½az, m^fh^x sakom ayoko lwgix. Santalistan. 

11899. Kahi sakon, bracelet made of iron for women, like 11895 used in front of a type of 
bracelet called sankha (said to be of German making), that is now the most commonly used. 
Santalistan. 

11899. Kwhi sakÁm, m^fh^x reaz benaoaz, maeji¹ko lwgix, 11895 lekanaz sa$kha (lwiako 
Jarman benaoaz), oka nit sanam sen w`iko beboharex. Santalistan. 

11900. Kahi sakon, like 11899. Santalistan. 

11900. Kwhi sakÁm, 11899 lekanaz. Santalistan. 

11901. Kahi sakon, like 11899. Santalistan. 

11901. Kwhi sakÁm, 11899 lekanaz. Santalistan. 

11902. Bhap todor, bracelet made of pewter for men. Santalistan. 

11902. Bhap >Á`Ár, >in ar li` tÅ benaoaz baba hÁf lwgix. Santalistan. 
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11903. Bhir sakon, bracelet made for women, particularely by the tribes Kolhe and Dharigor. 
Santalistan. 

11903. Bhir sakÁm, biseskaete maeji¹ko lwgix, khas kaete Kolhe ar Dha$gofko lwgix. 
Santalistan. 

11904. Bhir sakon, like 11903. Santalistan. 

11904. Bhir sakÁm, 11903 lekanaz. Santalistan. 

11905. Bhir sakon, like 11903. Santalistan. 

11905. Bhir sakÁm, 11903 lekanaz. Santalistan. 

11906. Bhir sakon, like 11903. Santalistan. 

11906. Bhir sakÁm, 11903 lekanaz. Santalistan. 

11907. Merket sakon like 11895. Santalistan. 

11907. Merket (Mefhex) sakÁm, 11895 lekanaz. Santalistan. 

11908. Guna todor, bracelet for men; used by the Santals. Santalistan. 

11908. Guna todor (Gunw >o`or) baba hÁf lwgix; Santalko bebohara. Santalistan.  

11909. Guna todor, like 11908. Santalistan. 

11909. Gunw >o`or, 11908 lekanaz. Santalistan. 

11910. Ran todor, bracelet made of ran, that is pewter, also called bohok todor, that is bracelet 
with head; used by boy-children in their first year or a bit longer. Santalistan. 

11910. Ran >o`or, ran reaz benaoaz >o`or, >in ar siswtÅ benaoaz, bohoz >o`or h\ko metaza 
ente cÁ> rÅdÁ `hompogea; kofa gidrwko janamoz mix serma bhitri sÅ thofa jelev ko hÁrÁzaxkoa. 
Santalistan. 

11911. Ran todor, like 11910. Santalistan. 

11911. Ran >Á`Ár,11910 lekanaz. Santalistan. 

11912. Ran sakon, bracelet made of ran, that is pewter, for girl-children in their first year or a 
bit longer. Santali mothers love to dress up their children with that kind of adornment. 
Santalistan. 

11912. Ran (sakÁm) cufi, ran sqo metazme lwhi ar >in sqo benao cufi, kufi gidrwko akoaz pwhil 
bÁchÁr reko hÁrÁz akoa sÅ ona khan b¿fti sÁmÁe h\. Santal e$gatko akoren gidrwko 
nonkanazte sajko reko rwskaza. Santalistan. 

11913. Ran sakon, like 11912. Santalistan. 

11913. Ran sakÁm (cufi). 11912 lekanaz. Santalistan. 



	   35 

11914. Ran sakon, like 11912. Santalistan. 

11914. Ran sakÁm (cufi), 11912 lekanaz. Santalistan. 

11915. Ran sakon, like 11912. Santalistan. 

11915. Ran sakÁm (cufi), 11912 lekanaz. Santalistan. 

11916. Paingan (gidra-) anklet for children; parents enjoy the sound of these when the 
children play aorund. Santalistan. 

11916. (Pwigwn) gidrwko lwgix; e$gatko pwigan reaz sa`eteko rwskaza tinre gidrwko ene] rÅ 
onako sa`e ocoea. Santalistan. 

11917. Paingan like 11916. Santalistan. 

11918. Paingan, anklet for men, used for dance. Santalistan. 

11918. Pwigwn, ja$gakin >h\fe rÅ baba hÁfaz ene] jokhen horozaz. Santalistan. 

11919. Paingan, anklet like 11918. Santalistan. 

11919. Pwigwn, 11918 lekanaz. Santalistan. 

11920. Lipur, ankel-band with bells; used by men when dancing, in particular at Dasar; cf. 
11675 and 11681. Santalistan. 

11920. Lipur, ja$ga >h\fekinrÅ tÁl ghwn>iko, baba hÁf ene] jokhe]ko bebohara, khas kaetÅ 
dasqe ene]rÅ. TulwumÅ 11675 ar 11681. Santalistan. 

11921. Lipur, like 11920. Santalistan. 

11921. Lipur. 11920 lekanaz. Santalistan. 

11922. Urmal, waistband with bells, used as 11920. Santalistan. 

11922. Urmwl, `an`a rÅ tÁl ghwn>iko, 11920 rÅaz leka. Santalistan. 

11923. Komor piti, waistbelt, used as 11920. Santalistan. 

11923. Komor pi>i, `an`a rÅ tolozaz, 11920 rÅ lafcafen leka, Santalistan. 

11924. Komor piti, like 11923. Santalistan. 

11924. Komor pi>i, 11923 lekanaz. Santalistan. 

11925. Khaga, upper arm decoration for women (Santali and others). This type has now 
almost totally gone out of use. It is told that during the Santali uprising (1856) Santals 
succeeded in hiding money in these. Santalistan. 
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11925. Khaga, maeji¹koaz moka cetan sopo sajozaz (Santal ar e>az jwtko h\). Nonkanaz saj 
nitoz ax leka ax akana. Nonkako lwia kathae (1856) Santal hul jokhen nonkan khaga rÅ >akako 
oko dafeada. Santalistan. 

11926. Khaga, like 11925. Santalistan. 

11926. Khaga, 11925 lekanaz. Santalistan. 

11927. Tad, upper arm decoration for women; now used only by Hindus, no more by Santals. 
Santalistan. 

11927. <a`, ti sopo rÅ horog maeji¹koaz sajozaz, nahqz dÁ eken Hinduko bebohara, Santal dÁ 
ba$. Santalistan. 

11928. Tad, upper arm decoration like 11927. Santalistan. 

11928. <a`, moka cetan sopo rÅ sajozaz, 11927 lekanaz. Santalistan. 

11929. Mar, bridal coronet, during the marriage ceremony used by the bridegroom and 
immediately after will be destroyed. It is made by a Hindu caste, malin, and the Santals have 
borrowed it from the Hindus. It is the lords of creation that are equipped in this way. 
Santalistan. 

11929. Mar, Bwhu daram pepf^x, Ja½qe hÁfko bebohara, oka daram tayom dÁko rwpux gi`ikaz. 
Hindu, mwlin jwtko benaoa ar Santalko dÁ noa onko khÁnko pavcaya. Noa dÁ sirjÁn ren mwlik 
ko sirjwu akada. Santalistan. 

11930. Mar, bridal diadem; almost never used. Santalistan. [Comment on catalogue card: 
perhaps confused with 11929] 

11930. Mar, Bwhu kufi muku>; tisge ba$ beboharoz. [Ke>log rÅ lwiaz pasen bhulgea ar 11929 
so$ge gulmalao akana].	  

11931. Gahna hasli, collar made of iron, forged during a lunar eclipse and meant for girls who 
they are believed to protect against lightening. Santalistan. 

11931. Gahna hwsli, hasli mefh^x reaz, vindw candoe gagnaz jokhenko benaoa kufiko lwgix, 
onkoko pwtiwuea on dÁ ce>er khÁne bavcaokoa. Santalistan. 

11932. Jhalka khaga, ring worn on the right upper arm by men. Santalistan. 

11932. Jhalka khaga, baba hÁf jÁjÁm sopo reko hÁrÁg sakÁm lekanaz. Santalistan. 

11933. Baoric', braided from cow tail hair [”kohaletagl”] ; used by women in the topknot, 
partly to fasten it, partly to make it look a bit bigger. Santalistan. 

11933. C¿uri], gwi ca½qr reaz uvaz, maeji¹ko sux reko tola, sux lw>u v^l ocoe lwgix. Santalistan. 

11934. Amsam dhiri, stone pearls. Literally these are dysentery stones. About these Reverend 
Bodding says the following in a letter of 8th April 1903: “Used as amulet, regarded as a 
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means of protection against dysentery. They are made of different material, especially 
chalcedony, however also of glass (rhinestone?). Some time ago I learnt that these stone 
pearls can be found in the ground somewhere close to here. They told that it is actually the 
“bongas” that bring them on certain days, and that they are found particularely by children 
who do not frighten the “bongas”. A couple of days ago I brought a couple of Santals with 
peckers and let them start digging. It turned out that the place is a long forgotten burial ground. 
There were a significant amount of these “dysentery stones”. Some – seemingly a necklace – 
were placed in a peculiar way with stones above and underneath. In addition there were two 
needles, very corroded, but seemingly made of a brass-like material, and a couple of items 
made of iron, one probably having been a shorty sword, the other a knife or something similar, 
but everything so rusted that the shape cannot be decided. The ground is a kind of clay where 
such things do not corrode easily. I have now 400 of these stone pearls, it was just regrettable 
that I did not have these in time to send them with the other items; but they can be shipped 
later. Close to this burial ground I found some “flint-flakes”, that have clearly been handled 
by humans.” There are six larger and several smaller pearls. 

11934. Amsam dhiri, dhiri guli la] o`okoz bondoe ran. Noa selex pas>or Bodding a]az ci>hi 8 
April 1903 rey Ál akada: “Noa dÁ la] o`ok karon rozka½az twbij leka lafcafena. Noa dÁ aema 
jinis reaz benaza, biseskaete chalcedony reaz ar ghqs reaz h\ (rhinestone). Thofa din laha rev 
ba`ae keda jÅ noa dhiri dÁ sur tah^n jaega a`e pasege vqmoza. Onkoko lwikeda jÅ asolrege 
ona dÁ bo$gako khas din reko wguyeda ar ona dÁ biseskaete gidrwkogeko vqmeda okoe dÁ 
bo$gako bÁtÁr ocoko. Thofa din laharÅ mix bar santal lala½az khonta tulu] iv hÁhÁ½axkoa ar 
lalav dhurwukexkoa. V^lmese noa dÁ mix>en mare hifiv gi`i topa jaega tah^kana. On`e aema 
`her “Amsam dhiri” vqmena. Adomaz dÁ i]akan ho>oz mala leka mix>hen khas dharateko 
dÁhÁakax ona cetan ar latar dÁ dhiri tah^kana. Noa cha`a on`e barea sui w`i i] akan pase] 
pital reaz ar m^fh^x reaz e>az aemakw>i] jinis mi>en dÁ pase] kw>i] tar½afe, ar churiko 
sanamge i]akan one okareaz asol mu>hwn ba$ orom dafeaz. On`enaz hasage onkana okarÅ 
jahqnaz uswra ba$ i] maraoz. Nit iv >hen 400 nonkan dhiri menaza muti menaza, noa sÁmÁe 
bwv kol dafe½axtev bhabnaz kana, menkhan onako dÁ jahajtÅ kologoza. Ona topa jaega sorrÅ 
thofa cakthar se$gel dhiri vamakana okako beboharakax. On`e turui go>en la>u gulwn` dhiri 
muti menaza ar kw>i]az aemage. 

11935. Small metal capsules tied onto necklaces, upper arm bands and waistbands, sometimes 
to be filled with ”medicine”, also as decoration. There are in all three of them tied together. 
Santalistan. 

11935. Kw>i] dhwtu guliko malare gathao akax mala, co> sopo rÅ tol lwgix gathao akax >a`, thora 
somoe ran bhorao akan mwndali joto tÁl mixaz. Santalistan. 

11936. Four small copper pieces in northwestern India used as money (probably equal to one 
half anne). 

11936. Ponea kw>i] tamba ku>rw oka uttor purub BharÁt rÅ poesa lwgixko beboharkex (hoe 
dafeaza adha ana soman) 
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11937. Sea shell, in the old days used as money. Shells filled with pitch are used for a game 
resembling "pitching pennies". 

11937. Jalapui jhinuk cokaz oka sedae lena dena poesa lwgixko lafcafkex, sÅ ene] rÅ poesa lwgix 
co>te lebda kateko lafcaf kexko (aboaz cit po> ene] leka). 

11938. Band of blue glass pearls (European), with carved pieces of bone attached. Santalistan. 
[Comment on catalogue card: ”In the accompanying list it says: ’There are a number of 
necklaces packed in boxes without numbers. On the outside is noted their use; but I did not 
see it as necessary to list names, almost all are mala (that is pearl bands) with the name of the 
material from which the pearl is produced in front. As an example of the “spread of culture” I 
have sent a few items that are now in daily use but which are “made in Germany” ‘] 

11938. Nil rÁ$ kqc guliko (moti) (Bilwti) onare kundwu akax kw>i] ja$ko. Santalistan. [Ke>log 
kar` rÅ lwi akana: Noa so$ge reaz lis>iy lwiex kana: Aemage malako baksa rÅ bhorao menaza 
okarÅ nombor bwnuz. BahrÅrÅ onako beboharoz reaz lwi akana, menkhan onako reaz lis>i 
beznao jwruf ba$ bujhaoleda, sanamge mala tah^kana (dhiri hisir mala). Cex jinis reaz ona 
tah^kana ona Ál tah^kana. Sqota reaz wri pasnao akan leka jao hiloz beboharoz mix barjinis iv 
kol akada oka dÁ Jarmani rÅ benaoaz kan.] 

11939. Brown pearl band. Santalistan. 

11939. Hasa rÁ$ moti reaz benao bwdhizaz. Santalistan. 

11940. Brown pearl band. Santalistan. 

11940. Hasa rÁ$ moti reaz benao bwdhizaz. Santalistan. 

11941. Necklace made of small turned wooden pearls. Santalistan. 

11941. Mala kw>i] ka> gulikote benaoaz. Santalistan. 

11942. Necklace made of strings. Santalistan. 

11942. Mala sutwm baberkote benaoaz. Santalistan. 

11943. a Necklace made from several strings, partly of metal, partly from glasspearls in 
different colors. Santalistan. b Necklace made of red pearls (probably vegetable material). 
Santalistan. 

11943. a Aema sutwm rÅ gutuakax dhwtu moti ar rÁ$ biro$ kqc moti rÅ gutu akax mala. 
Santalistan. b. Mala araz moti reaz (hoe dafeaza sag-sabji, jÁ, ja$reaz). Santalistan. 

11944. Necklace made of straw. Santalistan. 

11944. Mala busu[ reaz benaoaz. Santalistan. 

11945. Necklace made of straw. Santalistan. 

11945. Mala busu[ reaz benaoaz. Santalistan. 
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11946. Necklace made of straw. Santalistan. 

11946. Mala busu[ reaz benaoaz. Santalistan. 

11947. Necklace made of straw. Santalistan. 

11947. Mala busu[ reaz benaoaz. Santalistan. 

11948. Necklace made of straw. Santalistan. 

11948. Mala busu[ reaz benaoaz. Santalistan. 

11949. Necklace made of straw. Santalistan. 

11949. Mala busu[ reaz benaoaz. Santalistan. 

11950. Necklace made of straw. Santalistan. 

11950. Mala busu[ reaz benaoaz. Santalistan. 

11951. Necklace made of straw. Santalistan. 

11951. Mala busu[ reaz benaoaz. Santalistan. 

11952. Necklace made of straw. Santalistan. 

11952. Mala busu[ reaz benaoaz. Santalistan. 

11953. Necklace made of straw. Santalistan. 

11954. Necklace made of straw. Santalistan. 

11954. Mala busu[ reaz benaoaz. Santalistan. 

11955. Necklace made of white glass pearls. Santalistan. 

11955. Mala pon` kw>i] gulwn` kqc reaz benaoaz. Santalistan. 

11956. Necklace made of glowing glass pearls. Santalistan. 

11956. Mala jhalkaoz kqc kw>i] guli reaz benaoaz. Santalistan. 

11957. Necklace made of vegetable pearls. Copper string inserted 1903. Santalistan. 

11957. Mala utui jisis ja$ gulireaz benaoaz. Tamba baber noarÅ 1903 rÅ bhorao akana. 
Santalistan. 

11958. Necklace made of quite small wooden pearls. Santalistan. 

11958. Mala kw>i] gulwn` ka> khÁn benaoaz. Santalistan. 

11959. Necklace like 11958. Santalistan. 
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11959. Mala 11958 lekanaz. Santalistan. 

11960. Necklace somewhat similar to 11959. Santalistan. 

11960. Mala, sinwm 11959 lekanaz. Santalistan. 

11961. Narkor huka with cilin, the common pipe used by all Hindus. Also sometimes used by 
Santals. The ball is half filled with water; in the cilin (funnel of clay) is filled tobacco, ganja, 
bhang, or what is being smoked, and on the top is placed ember. The smokers place their 
mouths on the hole in the ball and inhale the smoke. A native does not take many puffs at a 
time. This way of smoking spreads an intense smell. The sound produced when the smoke 
passes through the water has made the English name the pipe hubble bubble. When smoking 
the pin is pointing up. Santalistan. 

11961. Cilim salaz Narkof hukw, pray joto Hinduko bebohara, jahqtis jahqtis Santal h\. Ona 
reaz gulwn` bÁl dÁ daz tÅ adhako pereja ona so$ge jofao mix>en payep co>rÅ mix>en cilimko 
dohoea, cilim dÁ thamakur, ganja bha$g ar cexko v*i onateko tubwx pereja ar cÁ> rÅ dÁ se$gel 
a$grako doho½aza. V*vuko dÁ eke ekete akoaz moca latar hukw reaz bhugwz reko jembeda ar 
on`e khÁn jwruf lekako sorkoda. Mix hÁf ona thofa gan sÁrkÁxkate e>agi]Å emaea. Noate dh*¿ 
pasnaoza. Latar hukw daz re dh*¿ paromoz iwte daz dÁ bhukuf bhukuf sadeza, onate Bilwtiko 
dÁ ona habbal-babalko metaza. Hukw v*i jokhen ona reaz payep dÁ co> sen ah^na. 

11962. Pitol huka; huka made of brass with cilin (b). Santalistan. 

11962. Pitol hukw; pitol reaz hukw cilim asalaz (b) Santalistan. 

11963. Sengel cinta, that is fire-tongs, pliers, with which embers are placed on the cilin (b). 
Santalistan. 

11963. Se$gel cinta (cim>w), se$gel cim>w okatÅ a$gra dÁ cilim rÅ bhoraoz (b) Santalistan 

11964. Cunaiti, lime container. The Santals chew tobacco all day. A small amount of tobacco 
is mashed in the hand and mixed with lime, cauterized from mussels. When this is properly 
mixed a pinch is distributed to everyone present, who chews it and spits it out when there is 
no more taste. When people meet who have no daily business the conversation is almost 
always initiated by asking each other for tobacco. Santalistan. 

11964. Cunwi>i cun dÁhÁ½az. Santalko thamakur gota din ko kopeda. Cun, go$gha khon 
benaoa, so$ge gasao mesal thamakur, kw>i] kw>i] on`en sanamko thofa thofa kw>u[ teko 
hw>ivakoa, okoe onako ata$ lu>i latarreko bhorao ar ona thamakur reaz twpistex doko tho 
gi`ikaz. HÁfko vqpam lenrÅ cun thamakur tege boge judwko galmaraoa. Santalistan. 

11965. Sik, implement to clean hua. Santalistan. 

11965. M^fhex sik reaz sapa[ hukw saphae lwgix. Santalistan. 
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11966. Tale huka, huka made of tale2 (Borassus) core. 

11966. Tale hukw, tale reaz benao hukw. 

11967. Cuntbonga, lime container made of bamboo, same use as 11964. Santalistan. 

11967. Cun >ho$ga, max reaz cun dozho½az, 11964 leka. Santalistan. 

11968. Lime container made of metal. Santalistan. 

11968. Dhwtu reaz cun dÁhÁ½az. Santalistan. 

11969. Lime contaner made of metal. Santalistan. 

11969. Dhwtu reaz cun dÁhÁ½az. Santalistan. 

11970. Lime container made of metal. Santalistan. 

11970. Dhwtu reaz cun dÁhÁ½az. Santalistan. 

11971. Sunum thenga, that is oilstick; stick with oil container; used particularely by elderly 
men. The oil is used for lubricating oneself. Lime contaner made of metal. Santalistan. 

11971. Sunum thenga (>ho$ga), sunum dÁhÁe mwx >ho$ga, umerrÅ laha hÁfko bebohara. 
Sunum dÁ ne hÁf ojoz ci¿foz lwgixko bebohara. Cun >ho$ga dhwtu reaz. Santalistan. 

11972. Sunum thonga, that is oilcontainer made of bamboo; use in particular when travelling. 
Lime contaner made of metal. Santalistan. 

11972. Sunum dÁhÁ½az max reaz benaoaz >ho$ga, dafan jokhenko bebohara. Dhwtu reaz cun 
>ho$ga. Santalistan. 

11973. Sunum thonga, like 11972. Santalistan. 

11973. Sunum >ho$ga, 11972 lekanaz. Santalistan. 

11974. Ser, or as the English write the word seer. Ser is the measurement for liquids and grain. 
It varies a lot in different parts of the country. In Santalistan there are no less than 4 different 
forms used. The standard seer (commonly called pakka) is 80 tola and corresponds to one liter 
or one kilogram. When a scale is used the same terms apply. One seer of rice, weighed, 
should fill one seer measured. Santalistan. 

11974. Ser do soso$az sÅ ojonaz kana, daz jinis sÅ anajko lwgix. Judw judw dhara, noa reaz 
phera phiri b¿ftige menaza. Santalistan rÅ pon dhara reaz menaza. Pakka½az dÁ ona hoyoz 
kana oka dÁ 80 tola ar mix li>ar sÅ mix kilogram bara bwri hoyoz kan. SÁ$ jokhen ojon jÁkhen 
inw kathageko bebohara. Ozjonaz teko emoz rÅ inw kathageko rÁkeda. Mix ser ojon caole dÁ 
mix sÅr soso$ze pere]keda. Santalistan. 

11975. Pai = 1/2 seer. This pai is probably very close to the normal. Santalistan. 
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
2 «Tale» not identified. «Borassus» is palmyra palm. 
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11975. Pwi=1/2 ser. Noage suhi utwr pwi kacha kachi kana. Santalistan. 

11976. Pawa, that is dvs. 1/8 seer. In Bengali and Hindi pawa means one quarter, in this case 
one quarter of a pai. Santalistan. 

11976. Po½a, mix ser reaz 1/8	  h=s. Bangla ar Hindi re po½a reaz mane do mix pon h=s, nonde 
mix pon pwi. Santalistan. 

11977. Ara pai, also this a measure. Santalistan. 

11977. Ara pwi. Noa h\ soso$az kana. 

11978. Bok muklu (literally: flintstone), implement made of iron to light fire. Earlier very 
common, now almost impossible to find. Santalistan. 

11978. Bok mukluk (joloz dhiri), m^fh^x reaz benaoaz se$gel benao lwgix (se$gel ko>e] tod 
lwgix). Sedae dÁ w`ige tah^kana, nahqz dÁ ba$ vqmoza. Santalistan. 

11979. a., b. Diara, candlestick or lampholder made of iron. The two “koru” bent downwards 
are partly decoration; partly they are meant to protect the light against the wind. Only found 
among wealthy people; are common among Hindus. Made by the smith caste. Santalistan. 
[Comment in catalogue: There are two of this type. One had a number tag like 11979, but 
nothing was written on it. This has been given the number 11979b]. 

11979. a., b. Diwfa sÅ mwli (mombwti) doho½az m^fh^x reaz benaoaz. Ona barea “kuru” oka 
dÁ latar sÅn >wmkur akan ona dÁ sajao lwgix kana ar hÁe khÁn se$gel le[ rukhiwi lwgix. Noa dÁ 
eken kis¿f Hiduko >hen vqmena, kamar benaoaz kana. Santalistan. [Ke>log rÅ lwiaz: Nonkanaz 
barea menaza. Mix>en redÁ nombor Ál lwgix menaza 11979 reaz leka, menkhan ona rÅ cex Álge 
bwnuza. Ona dÁ nombÁr emaka½ada 11979b]. 

11980. Patra mali (patra is a kind of stone, mali lamp), a kind of candelabra, with a pole of 
wood but with base and upper part made of stone. This particular candelabra is obtained from 
a Hindu. The Santals very seldom use items made of patra. Santalistan. 

11980. Patra (pathar) mwli diwfa (patra-pathar) dÁ mix lekan dhiri kana, mwli (diwfa) lwgix) mix 
lekan mombwti dozho½az usulge, ÁtrÅdÁ ka>reaz gan`o cetan rÅ, cetan se] dÁ dihri reaz.Noa 
diwfa dÁ Hinduko khÁn vwmoz kana. Santalko dÁ w`i kÁm pathar (dhiri reaz) mwliko bebohara. 

11981. Diara, lampholder made of wood,as found among the Santals when these have any 
lamp at all or have not started using kerosene. Santalistan. 

11981. Diwfa, mwli marsal co> usul rÅ dÁhÁe lwgix, kerosin wuri vqmoz dhwbi] mwli marsalge 
Santalko bebohare tahekana. Santalistan. 

11982. Pitol mali, lamp made of brass. Santalistan. Santalistan. 

11982. Pitol mwli, pitol (pitwl) reaz benaoaz. Santalistan. 

11985. Hasamali, like 11984. Santalistan. 
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11985. Hasa-mwli, 11984 lekan, Santalistan. 

11986. Hasamali, like 11984. Santalistan. 

11986. Hasa-mwli, 11984 lekan. Santalistan. 

11987. Hasa mali, like 11986. Santalistan. 

11987. Hasa-mwli, 11986 lekan. Santalistan. 

11988. Sunumbati, oil cup made of brass; used in particular by Hindus; when they go to take 
their daily bath they bring oil in a cup like this. Santalistan. 

11988. Sunum-bwti, pitwl reaz sunum bw>i, biseskaetÅ Hinduko lafcafa, jao hiloz umozko 
calaoenrÅ, nonkan >huyaz rÅ sunumko idia. Santalistan. 

11989. Sunumbati, like 11988. Santalistan. 

11989. Sunum bwti 11988 lekanaz. Santalistan. 

11990. Sunumbati made of iron. Used for oil when baking cookies. Santalistan. 

11990. Sunum bwti, mefh^x reaz benaoaz. Pithw ko isin aroe jokhenko lafcafa. Santalistan. 

11991. Bhakni (pitha = that is cake) ladle to pick up cakes boiled in oil. Santalistan. 

11991. Bhakni (pi>hw = onado cake (pithw) kana) kwfchu lÁlÁ sunum khÁn ona pi>hw oar rakab 
lwgix. Santalistan. 

11992. Dasaona, oilspoon, used for pouring out oil from from the container when making 
curry. Santalistan. 

11992. Dasaona, sunum dohoakaxaz khÁn lo o`ok camoc utu benao jokhen. Santalistan. 

11993. Dasaona, like 11992. Santalistan. 

11993. Dasaona. 11992 lekanaz. Santalistan. 

11994. Dasaona, like 11993. Santalistan. 

11994. Dasaona, 11993 lekanaz. Santalistan. 

11995. Karchu, ladle made of iron, only used by Hindus, not by Santals. Santalistan. 11995. 
Kwfchu, mefh^x reaz benaoaz, Hinduko bebohara, Santalko dÁ bako bebohara. Santalistan. 

11996. Karchu, like 11995; only used by Hindus, to pick up cakes when boiling in oil. 
Santalistan. 

11996. Kafchu, 11995 lekanaz, eken Hinduko bebohara lÁlÁ sunum khÁn pi>hw oar lwgix. 
Santalistan. 

11997. Karchu, Santali ladle, to ladle out curry. Santalistan. 
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11997. Kwfchu, Santali kwfchu, utu lo o`ok lwgix. Santalistan. 

11998. Bunduc, Santali ladle to ladle out curry; made of wood. Santalistan. 

11998. Bunduc, Santali kwfchu, utu lo o`ok lwgix.; kat reaz benaoaz. Santalistan. 

11999. Dadu, implement to stir the pot. Santalistan. 

11999. ~w`u, kami re lagao sapa[ okate bhajan rem ghan>aea. Santalistan. 

12000. Kakhurin, iron implement to scrape pots. Santalistan. 9 August 1903. 

12000. Kakhurni. Mefh^x reaz benao sapa[ okate karahiko huzrixaz. Santalistan. 9 Agos> 
1903. 

12001. Kakhurin, like 12000. Santalistan. 

12001. Kakhurni. 12000 lekanaz. Santalistan. 

12002. Thorigaser, a seer (11974) made of bamboo. The lower part contains a pawa (11976). 
This has been obtained from a goala (the name of the Hindu cattle-breeder caste). These use 
this particular kind to measure milk. They are rare in Santalistan; hardly found among Santalis 
or ordinary Hindus and only in the lowlands where bamboo is thick enough to make this kind 
of seer. Oilmongers make pai (11975) of the same kind to measure oil. Santalistan 

12002.Thorigaser, >ho$ga ser mix ser (11974) max reaz benaoak. Latar h=s dÁ miz po½a 
(11976) hiswb reaz kana. Noa dÁ mix>en goala >hen khÁn vqmaaz kana (mix >en Hindu gwi 
`a$gra wzsul jwt). Noko dÁ noa to½a so$ lwgixko bebohara. Santalistan rÅ Santalko >hen sÅ kw>i] 
jwtko >hen noa dÁ w`i sondhege vqmoza. Eken latar jaega reaz hasa rÅ vamoza, oka reaz max 
dÁ dwriwgew nonkana ser benao lwgix. Sunum wzkrivko noako pai (11975) ko benaoa sunum 
sÁ$ lwgix. Santalistan. 

12003. Lana bati, cup made of Lagenaria Vulgaris; the bitter kind that cannot be eaten is 
preferred. This is the original Santali cup that is still often used. According to Santalis it is 
more sanitary than brass vessels. Santalistan. 

12003. Lana bw>i, bw>i Langaria ºulgaris (hotox) reaz benoaz kan, oka dÁ hafhaxge oka bako 
jÁm dafeaz onako kusiaza. Noa kangea Santalkoaz pwhil bw>i dÁ, ar nit h\ onako bebohareda. 
Santalkoaz lwi lekate noa dÁ b¿fti niphu>az kana, pitwl bw>iko khÁn dÁ. Santalistan. 

12004. Lana bati, like 12003. Santalistan. 

12004. Lana bw>i, 12003 lekanaz. Santalistan. 

12005. Tumba, also made of Lagenaria Vulgaris; used in the house for storing oilseed, spices 
etc. Santalistan. 

12005. Tumbw noa h\ Langernaria ºulgaris (hotox) reaz benaoaz, noa dÁ sunum ja$ ar 
mosolako dÁhÁe lwgixko beboharkeda. Santalistan. 
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12006. Tumba, like 12005. Santalistan. 

12006. Tumbw, 12005 lekanaz. Santalistan. 

12008. Bokak', ladle, made of Lagenia Vulgaris, used in particular for ladeling out rice. 
Santalistan. 

12008. Bokaz `w`u/`wbu hotox reaz benaoaz, khaskaete daka loe lwgix. Santalistan. 

12009. Bokak', like 12008. Santalistan. 

12009. Bokaz, 12008 lekanaz. Santalistan. 

12010. Bok ak', like 12009. Santalistan. 

12010. Bokaz, 12009 lekanaz. Santalistan. 

12011. Parkom, bed frame; also used for visitors to sit on. The thick rope tied around the 
whole thing is the tightening rope. The weaving does not fill the whole frame. At one end, the 
foot end, there is an open space filled by the tightening rope. Except filling that space the rope 
is also used for tightening the weaving. With few alterations, particularely in the weaving as 
found among the Santalis, this kind of bed is common all over India. They are excellent to lie 
on; they are light, so they can without difficulty be moved by one person, - during the day 
they are often tilted. They are also sanitary. Santalis do not use matresses, at most a pice of 
cloth to lie on, and seldom anything. 

12011. Parkom, ku>hw pareafe giti] lwgix, ar pefako onarÅ dufu[ko lwgix. Gaz baberko dÁ go>a 
parkom kajak lwgix kana. Gaz baberko dÁ go>a parkom pareafeko bae eseda. Mucax rÅ dÁ 
ja$ga dÁhÁe mucwx kana. Ja$ga dÁhÁe mucax sen dÁ khwli gea ona dÁ uphwf babaeteko >anao 
urija, noate tevakax baberko h\ Ár >an >anaoza. Mix bar begaraz cha`a nonkan parkom go>a 
bharÁt rÅ vqmoz kana. Ona rÅ giti] dÁ w`i arama, ona dÁ ra½algea, mix hÁf tege ona dÁm 
hante nate dafeaza. Din okterÅ onadÁ prayko te$go kaza. Parkom dÁ niphu>a. Santalko logox 
tulwm a>ex (Matress) bako bebohara, w`ige khan mix>engan kantha se kicri]ko beboharka, and 
ona chada jahanaz do ban. 

12012. Gando, wooden block to sit on. When Santalis work sitting, they sit on the ground or 
on a block like this. It is also offered to visitors. Santalistan. 

12012. Gan`o. Kw>i] kat tokta dufu[ lwgix. Santalko dÁ dufu]kate kwmiy hoyoz tako khan, 
onko dÁko e`heza sÅ noa rÅ dufu[ kateko kwmiya. Noa dÁ pefako h\ dufu[ lwgixko emakoa. 
Santalistan. 

12013. Gando, like 12012. Santalistan. 

12013. Gan`o, 12012 lekanaz. Santalistan 

12014. Maci, Krak. To weave a maci is regarded as an art. To make a bed, on the contrary, 
most men can do, and someone who cannot is seen as stupid or lazy. Santalistan.  
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2014. Mwci; Krak. Mwci tev dÁ mix>en hunwr leka manaoz kana. ParkÁm tevdÁ w`i aema baba 
hÁfko ba`aea, judi jahqe bae ba`ae khan uni dÁ lelha-boka sÅ kurhiwko metaea. Santalistan. 

12015. Bongakulup' and sangakulup', lock to close the door of the house, made by the smith 
although some have started using European padlocks. Santalistan 

12015. Bo$ga kulup ar sa$ga kulup silpiv siv lwgix, kamarko benaoa, jahqtinwz adÁmko dÁ 
bilwti kulup beboharko eho[ akana. Santalistan. 

12016. Lock like 12015. Santalistan. 

2016. Kulup, 12015 lekanaz. Santalistan. 

12017. Iron rod, belongs to 12015. Santalistan. 

12017. M^fhex sik, 12015 reaz kana. Santalistan. 

12018. Hako, fish made of brass, used by wealthy Santalis as moneyboxes; also used by 
Hindus. Made by the tinker caste (jadopatia), who have also made 11975-11977. People never 
put their money in the bank. They either lend them for high rent, never below 25%, or they 
keep them, bury them in the ground or make jewelry for them. Santalistan. 

12018. Hako, tamba ren, kis¿f Santalko poesa dohoe lwgix onako bebohara ar Hindu hÁ ko 
bebohara. Noa dÁ jado patia benaoa okoe do 11975-11977 hÁ ko benao akada. Hof do banker 
poesa do bako dÁhÁea. Onko dÁ boro$ 25 sud khon latar tÅ dÁ ban akoaz >akako bwiswua, se 
nija ko dohoea, se ko topaea sÅ onatÅ gahnako benaoa. Santalistan. 

12019. Horo, turtle made of brass; used as 12018. Santalistan.    

12019. HÁrÁ, pitwl reaz benaoaz; 12018 rÅ beboharkex leka. Santalistan. 

12020. Orak' dap' sulak', used for roofing to pull the rope through the grass roof. The grass is 
put on in layers and is held in place with the help of split bamboo, which are tied to the roof 
with rope. This “needle” is used when these ropes are fastened. Santalistan.   

12020. Busu[ ofaz dab sulwk, busu[ dÁko pasnoa a>ed leka dwriw macha ar max batateko bata 
idiya babertÅ ko tÁla. Noa dab sulwk dÁko bebohara noa baber phe` ar rakab ar kajak lwgix. 
Santalistan. 

12021. Tale cupi, a kind of hat or umbrella, made of tale (Borassusflabelliformis) made by a 
tying caste called Bakti. Carried by men on their head when working outside during the rainy 
season. Santalistan. 

12021. Tale cupi, mix lekan umulozaz >upri sÅ chatar, tale sakam reaz Bakti jwtkoaz benaoaz. 
Baba hÁf jwpux din bahrÅ reko kwmiyrÅ daz khÁn umuloz lwgix bÁhÁz reko hÁrÁz kaza. 
Santalistan. 

12022. Sakamcupi, hat for the same use, used by men and women, made only of leaves; there 
are several species that can be used. Made by the caste Bakti. Santalistan. 
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12022. Sakam cupi. Bohoz >upri, eken sakam reaz nana hunwr benaoaz, baba hÁf gÁgÁ hÁf 
banarge ko bebohara. Bakti jwtko benaoa. Santalistan. 

12023. Tale tupri, a kind of helmet, made of tale, used as 12021 and 12022; produced by the 
Santali. Santalistan. a. b. 

12023. Tale >upri, mix lekanaz helmet, tale sakam reaz benaoaz, 12021 ar 12022 lai akan leka 
beboharoz lekanaz; Santal akoteko benaoa. Santalistan a. b. 

12024. Batom (med dandit'). This is the most common umbrella among the Santalis until now, 
only used in the rain; made by a cane-weaving caste relatively close to the Santalis, mahle. 
Belonging is a handle (b), whose split end is fastened to the frame at the top. Nowadays 
umbrellas produced in Europe are often used; these are also used for protection against the 
sun and are seen almost as decorative items. There are never ever used during cultivation. 
Santalistan. 

12024. Batom (CatÁm/Mahli CatÁm) max `wn`ix selex. Noage khub cwlu chatar kana dag 
jokhen Santal ko bebohar lwgix. Max galang jwt, Mahleko, okoe do Santal sor jwt ren kanako, 
unko ko benaoa. NoarÅ so$ge menaza `an`om (b) oka reaz pafaz cetan mucwx dÁ catom reaz 
cetan sener reko jofaokaz. Netar dÁ bilwti chatarko bebohareda, noa dÁ seto$ khÁn bavcaoz 
lwgix h\ko bebohareda ar sajaoaz jinis leka veloza. Sioz jokhen noa dÁ bako bebohara. 
Santalistan.          

1225. Batom like 12024 ½ith handle (b). Santalistan. 

12025. Batom (CatÁm) 12024 lekanaz, `an`om selex (b). Santalistan. 

12026. Gungn, frock made of leaves, produced by the Santali from Bambinia Vahlii; used 
during rainy season, in particular when planting rice, by men and women. Put over the head 
and down the back. Santalistan. 

12026. Gu$gu, sakam reaz oyonaz bohox khÁn gunthi dhabi] tuturi, Santal ko benaoaz, 
Bambinia Vahlii (Gu$gu sakam) khÁn. Hofo rÁhÁe jokhen jwpux din, babahÁf ar maeji¹ko 
bebohara. Bohoz reko hÁrÁga ar dea-dea tÅ latar se] phe`oza. Santalistan. 

12027. Hat, used by the Lushai-people; aquired from Santals who had been in the Lushai hills 
working for the government on road construction. Lushai hills. 

12027. Hat (<upri), Lushai hÁfko bebohara, Santalko >hen khÁn vqmakana, okoe dÁ sorkar 
Lushai burute sÁfÁk benao lwgixÅ idilexko. Lushai hills. 

12028. Hat likef 12027. Lushai hills. 

12028. Hat (<upri) 12027 lekanaz. Lushai Hills. 

12029. Dalic', flat basket, used when going to market,- bringing food to those working or 
similar tasks. Like all other items weaved from bamboo, this is also made by the cane-
weaving caste, mahle. Santalistan. 
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12029. ~wli], soman `wli], ha>te senoz eman reko bebohara,-ofaz khÁn bahrÅrÅ kwmikan 
hÁfko jÁmaz idiako lwgix sÅ enkan dhara reaz kwmi lwgix. Je lika jÁto jinis oka max reaz gala$ 
kan, noa do gala$ jwt mahlege ko gala$a. Santalistan. 

12030. Udli or erok tunki; used for carrying the seed when sowing. Santalistan. 

12030. Udli sÅ eroz >unki, År lwgix okateko idiy. Santalistan. 

12031. Hatak'; fan [agricultural implement]; different uses, mostly for cleaning the rice when 
it has been threshed. The threshed but uncleansed rice is put in the hatak’, which is held aslant 
with both hands, with the open side upwards; with a particular shaking movement of the 
hands and fingers the rice (or other matter) is thrown a couple of inches up in the air. In this 
way the heavy rice is gradually collected at the “head”; the husks are left at the upper end and 
are thrown away, until only the rice is left. Hatak’ is also used at the threshing-ground to carry 
away tusks, something done by men, as dustpans etc. Santalistan. 

12031. Ha>az; ez½eraz [cas bas kwmiy hwtiwr]; ar judw kwmiko lwgix, biseskaete caole saphae 
lwgix tinrÅ ona dÁko (man`a akax sÅko) dal ja$ akax. Dalja$ ba$ sapha½az caole dÁ ha>az reko 
dÁhÁea, oka dÁ banar titÅ, ona reaz jhi]tex cetan sen, tikin ar kw>u[ko reaz lafaote caole sÅ (sÅ 
e>az jinisko) thofa ivci co> capadoa. Nonkate hamal caole dÁ thofa thofatÅ “bohoz” cetan rÅ 
jar½azkana, ar bhuswko dÁ cetan rÅ sare] tahenkana arko gi`ikaz kana, tin dhwbi] eken caole 
ba$ tah^n kan. Ha>az dÁ man`ae khwrwi rÅ h\ko bebohara pe>e]ko gi`ikaz lwgix, one ona dÁ 
baba hÁfko kwmiy, jobra gi`iy jinis emanaz leka. Santalistan. 

12032. Hatak' like 12031. Santalistan. 

12032. Ha>az, 12031 lekanaz. Santalistan. 

12033. Suptik', a small fan [agricultural implement] sometimes used as a tray etc., but mostly 
a toy for small girls who in this way learn how to use the hatak’. 

12033. Supti], kw>i] ha>az, [cas bas kwmi selexteaz sapa[], jahqtinrÅ jahqn jinis hante nhatey 
idi lwgix beboharoza, menkhan b¿ftikaete ka>i] kufigidrakoaz ene] jinis kana, okoe dÁ nonkate 
ha>azte hapen gugum ko ceda. 

12034. Suptik', like 12033. Santalistan. 

12034. Supti], 12033 lekanaz. Santalistan. 

12035. Nacu, used when collecting leaves for making curry; to carry small fish when fishing 
etc. Santalistan. 

12035. Nwcu, utui lwgix six afaz dÁhÁe lwgix; kw>i] sa[ hako onate asenko lwgix eman. 
Santalistan. 

12036. Dopka; used when fishing to remove water. Santalis eat even the smallest fish, and 
many of these are not possible to catch in the regular way. In small water puddles the fish is 
caught by ladeling out the water with the help of a hatak’, dalic’ or a dopka and then pick the 
fish. To use a dopka two men are required, who hold each end of the two ropes and who by 
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moving the basket in a swinging motion ladle out the water. Dopka is also used for watering 
plants. Santalistan. 

12036. ~opka; hakosa[ko lwgix daz are] avjed lwgix lagaoaz. Santalko dÁ `¿fka eman ka>i] 
hako h\ko jÁmkoa okoe sa[ko alga dÁ ba$ kana. Ka>i] daz `obhaz/gha`laz koren hako dÁko 
gÁ]koa, gha`laz khÁn daz ha>az, `wli] sÅ `opkate daz are] avjex kate ko sap’ koa. ~opkae 
lwgix dÁ bar hÁf reaz jwruf menaza, ÁkÁe dÁ `opka mucwx reaz barea baberkin sab, ar unkin dÁ 
ona lolo½aztÅ daz bhurwzkate ga`laz khÁn kin o`ok gi`iya. ~opka dÁ cas phosol batan lwgix 
h\ko bebohara. Santalistan. 

12037. Tale patia, mat, made of the leaves of Borassusflabelliformis; used for sitting. Also 
made by the Santals themselves. Santalistan. 

12037. Tale pw>iw, tale dare reaz sakam benao pw>iw, dufu[ bafae lwgix beboharoaza. Santalko 
h\ noa akoteko benaoa. 

12038. Siromjonok'; broom made of Sirom (Andropogonmuricatus, Retz.) Is the most 
common broom. According to common belief witches when travelling remove their clothes 
and take such a (rolled up) broom around their waist as a skirt. Santalistan. 

12038. Sirom jÁnÁz; Sirom jÁnÁz do sirom ghas reak kÁ benaoak. Noado joto hof >hen alga te 
vamoza. Lwiako kathae, aema hÁfko pwtiauza je, `wnko vindw dafanko calaz rÅ akoaz kicri]ko 
bh*fi kaza ar (gufha) jonozteko bandena pafhan` leka. Santalistan. 

12039. Karsarijonok'; broom made of karsari (Thysanolænaacarifera, Næs.) Santalistan. 

12039. Karsari jÁnÁz; Karsari reaz benaoaz jÁnÁz. Santalistan. 

12040. Siromjonok', like 12040. Santalistan. 

12040. Sirom jÁnÁz, 12040 lekanaz. Santalistan. 

12041. Harka; basket with lid; used for storing clothes etc.; regarded as a very ”posh” 
household item. Santalistan. 

12041. Hafka; max reaz lw>u khwclwz `hakon selex; Kicri] emanko now reko dÁhÁea, okÁe noa 
tah^kantako onko dÁ lw>u hÁf kanako menteko lekhakex koa. Santalistan. 

12042. Ukhur, mortar, where rice, corn etc. is pounded, said to be older than the pounder 
(12044); still commonly used among the Santals, even though it is more heavy to use. This 
kind of mortar is said to be quite “international” in the tropics. Santalistan. 

12042. Ukhuf, okate caole, jon`ra emanko hufu$kex, noa dÁ (12044) lwiakanaz khÁn maregea, 
nit h\ aema Santalko noako bebohareda, judi rÅ h\ noa w`i hamalge nonkanaz ukhuf dÁ go>a 
(<ropics) re vqmoz kana menteko pwtiwuena. Santalistan. 

12043. Tok; pestle used with 12042. Santalistan. 

12043. Tok; ukhuf oka 12042 sqoko beohar. Santalistan. 
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12044. Dhinki; rice pounder (a smaller 12100). The pounder itself is made of 
Diospyrosmelanoxylon, Roxb. ; the shaft and piston of Acacia Arabica, wild. The rice or 
other material pounded is placed in a hole made in a wooden block buried underground and is 
somewhat bigger than the hole in 12041. This wooden block, just a root in which a hole is 
carved, has not been shipped as there was no room in the boxes. The pounding is carried out 
by lifting the piston into the air by stepping on the short end. When lifting the foot the piston 
falls on the rice. To hold the rice in the pounding hole a thin bamboo stick is used, or, most 
often, someone sits and watches, and this person strokes the rice back in hole as soon as the 
piston is lifted. The pounder is used almost exclusively by women. However, men help to 
tramp, which is quite tiring. Approximately 10-15 kilograms of rice can be pounded in an 
hour. The floor is always kept “nice and clean” around the pounder with the help of cow dung. 
This kind of pounder is quite common among the Santals, although it is not found in every 
house. In more or less the same form it is found all over India. Santalistan. 

12044. Dhi$ki, caole huzfu$az (kw>i]az 12100). Terel dare ka>reaz benao huzfu$az ar gabla 
dare reak benaok sambhi ar musra. Caole sÅ jahqnaz hufu$ holo$ lwgix hoyoz ona dÁ mix>en 
ÁtrÅ menaz benao ka> reaz bhugwz (Kwn`i) reko dohÁea (bhoraoa), oka 12041 rÅ uduz akanaz 
khÁn thofa mara$ga. Noatopa akazx lw>u ka> oka rÅ dÁ mix>en bhugaz menaza (rukwtÅ rÁz 
benaoaz), ona dÁ baksa re ba$ sahop len te ba$ kolakana. Hufu$ jokhen dhi$ki reaz e>az 
mucwx hoe re lebex raka[ ar vurha ruwfozte hoyoza. ~hinki lebex raka[lere caole dÁ kwn`i rÅ 
bÁlÁ idiza ar sambhi dÁ caoloe rÅ v*rhwza. Kwn`i rÅ caole bhorao idiy lwgix mix>en patla max 
batako teley lwgixko bebohara ar ba$khan teley lwgix on`e mix hofe dufu[koza, ÁkÁe do hante 
natez hufu$xaz kwn`irey bhorao ruwf. Noa dÁ gÁgÁ hÁfgeko bebohara. Baba hÁf dÁ lwhud 
jokhenko gofoza, oka w`i laz$ga½az kan. 10-15 kilogram coale mix ghonta re hufu$oza. 
Kan`i a`e-pase ot do adi sapha-saphi ko dohoaea, gurijako. No$kanaz dhi$ki do Santal ko 
xhen alga te vamoza, menkhan joto ofak re do ba$. Nonkanaz khon se etaz lekanaz go>a 
bharÁt re vamoza. Santalistan. 

12045. Mirubati, brass cup without rim. Santalistan. 

12045. M=f* bw>i, pitwl reaz bw>i, begor ka$khatÅ. Santalistan. 

12046. Khorabati, large brass cup. Santalistan. 

12046. Khora bw>i, lw>u pitwl bw>i. Santalistan. 

12047. Dulbati, die-casted brass cup. Santalistan. 

12047. Dul bw>i. Pitwl reaz. Santalistan. 

12048. Kharikabati, large brass cup with rim. Santalistan. 

12048. Kharika bw>i (Kha$ka bw>i), ka$kha selex lw>u pitwl bw>i. Santalistan. 

12049. Jam bati, brass cup; named after the shape of the sides. Santalistan. 

12049. Jam bwti (JÁm bw>i), pitwl bw>i; ona reaz dhare reaz mu>hwn lekatÅ v*t*maz. Santalistan. 
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12050. Binditota, (Bin`i lo>a) brass pot; bindi is the ring at the bottom. Santalistan. 

12050. Bin`i lo>a, pitwl reaz; oka reaz penda rÅ dÁ bin`i menaz. Santalistan. 

12051. Gilas bati, that is glass cup; form and name according to European pattern; (gilas, that 
is glass). Santalistan. 

12051. Gelas bw>i, metazme kqc reaz kap (bw>i); Bilwti cha> rÅ benaoaz; (Gelas, do glass). 
Santalistan. 

12052. Pitnatota, brass pot, made by hammering; pitna means hammering. Santalistan.Bati 
and tota are the terms used for drinking cups; bati is used in particular for making curry when 
eating. Rice pap is always eaten from a bati of some sort (also from leaf-cups). Sometimes 
rice is also eaten from bati, especially by children. The large Khorabati is used in particular 
when bringing food to herders or workers. It takes enough pap for two or three, and children 
eat together from the same cup; tota is used for drinking water, milk and other liquids from, 
and also as milk vessel. It is used especially by Hindus when bathing; they pour water over 
themselves with it. Compare 12055. 

12052. Pitna tota (pi>na lo>a), Pital reaz benaoaz, oka dÁ ko>e] kateko benao akax, pi>na mane 
ko>e]. Santalistan. Bw>i ar lo>a (tota) dÁ v*i bw>i (kap) kana; bw>i dÁ bises kaete utu benao lwgix 
kana daka jÁm joken. Coale leto dÁ pray bw>i khongeko joma (sÅ khalaz khÁn). Jahqtis 
biseskaete gidrwko bw>irege daka ko jÁma. La>u khora bw>i do khas kaete guzpiko, cas bas 
kazmi hÁfko jomaz idiako lwgixko bebohara. Noare do barpe hÁfko lwgix `her jomaz ar v*iaze 
saho[eda ar gidrwko h\ inw kap tegeko v*ia; lo>a dÁ daz n*, toa v*i lwgix ar e>az daz jinisko 
v*i lwgix beboharoz kana ar to½a dohÁe lwgix h\. Noa dÁ Hinduko `wbraz jokhe]ko bebohara; 
noatege onko akore dazko dul jo$a.TulwumÅ 12055. 

12053. Bhipi thari, so called on account of its shape; made of brass. Mainly used as plate for 
rice and what is eaten with the fingers. Santalistan. Note: At the main evening meal of the 
Santals eating takes place in the following way – that is, if they have any rice to eat; often 
they live on a very meager diet: First the wife places a bati with water in front of the husband; 
as it is he always eats first with the others male individuals present; with this water he rinses 
his mouth and his hands in the yard. Then the rice arrives on a thari, and the curry (that is wth 
the foof, in Santali utu) in a bati or a leaf-cup- If there are several kinds of utu each of these is 
served in a separate cup. Drinking water is also served in a cup. What there is of sauce is 
poured little by little from a cup into the rice and eating is done with the fingers, a bit of utu, a 
few mouthfuls of rice or both together. With the exception of certain close relatives no-one 
will drink water, and even less eat from a cup or a plate touched by others unless the cup is 
first scrubbed with sand and ash. The man will not taste what the wife has eaten from. The 
received collection of brass items is according to what the donor says not quite complete. He 
will later try to supplement it. All these items made of brass have been produced by Hindus. 
One can tell the economic situation of a Santal when seeing how many such brass vessels 
there are in a house. 
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12053. Bhipi thwri, ona reaz mu>hwn iwtÅ onkako metaz kana, pitwl reazko benaoa. Bises kaete 
dakajom lwgixko bebohara ar oka dÁ ti kw>u[koteko jÁmex. Santalistan. Wrixam: Kedoz dÁ noa 
dharate Santalko jomeda-judi onko dÁ jahqn caole daka menaztako khan, jaoge onko pray w`i 
komko joma; Pwhilte gÁgÁ hÁf dÁ bw>i daz a]ren baba hÁf sama$ rey dohoea, uni dÁ jaoge 
laharÅ e>az menazko baba hÁfko sqoe jÁma, sama$aka½ade daz tÅ uni dÁ pwhilte racarÅ ti ar 
mocae wru[ saphaza. Una tayom thwri re daka ar utu bw>irÅ sÅ phufuz rÅ se>Åroza, judi aema 
utuko tah^n khan judw judw phufuzreko emakoa. V*i daz dÁ bw>ireko sama$akoa. Jahqn rase 
tane] menaz khan, ona dÁ thofa thofa dakareko dul idia, ar ti tÅko jÁma, thofa utu, thofa daka, 
se daka utuko sipi mesalkate. Thofa ofaz ren hofko cha`a exaz swgaite begarakanko dÁ mix 
e>agi]az daz bako v*ia, sÅ oneko jomex patfa phufuz ho bako jo>eda, sÅ ona khÁn daz ho bae 
v*ia ona wuriko wru[ saphae gitil ar toroi te dhwbi]. Herel do eratae cexe jÁmakax ona tisge bae 
cakhaea. Vqm jar½a akax pitwl jinisko oka pefako em akax uniaz mente ba$ purwua. Noako 
jÁtÁ pitwl reaz danko dÁ Hindu hotetÅ banaoaz kana. Mix>en Santalaz ofaz rÅ pitwl reaz jinisko 
tinwz menaz uniaz ofaz reaz dhÁnem amdaj dafeaza. 

12054. Dulthari that is moulded plate made of brass. Santalistan. 

12054. Dulhari, pitwl reaz benao/sqc akax thwri. Santalistan. 

12055. Pitnatota, like 12052. Santalistan. 

12055. Pi>na lo>a, 12052 lekanaz. Santalistan. 

12056. Small leaf cup. Santalistan. [Note on catalogue card: Some plates, cups, etc. made of 
leaves as used by the Santals are included in the shipment without numbers. In Bodding’s 
register they are mentioned between H. 71 and H. 72. These are only used a few times and are 
then thrown away. At larger festive meals only such plates etc. made of leaves are found. Rice 
beer is also mostly consumed from these cups made of two leaves, for this reason often named 
handi phuruk]. 

12056. Phufuz. Santalistan. [V^lme Ke>log kar` rÅ: thofa thwri, patfa, phufuz emanko sakam 
reaz benaoaz, oka Santalko beboharkex onako calonkex rÅ begor nomboraxtege. Boddingaz 
reji>rirÅ ona dÁ H. 71 ar H 72 rÅ v*makana. Noa dÁ eken mix bar dhaogeko beboharkeda arko 
gi`ikada. Bhojko jÁmkexrÅ eken nonkan patfa phufuzgeko lafcafkeda. Caole hwn`i h\ nonkan 
bar sakam reaz benaoaz phufuz regeko v* keda ar onatege ona dÁ hwn`i-phufuz ko metaxa].	  

12057. Small leaf cup. Santalistan. 

12057. Phufuz. Santalistan. 

12058. Small leaf cup. Santalistan. 

12058. Phufuz. Santalistan. 

12059. Small leaf cup. Santalistan. 

12059. Phufuz. Santalistan. 

12060. Small leaf cup. Santalistan. 
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12060. Phufuz. Santalistan. 

12061. Small leaf cup. Santalistan. 

12061. Phufuz. Santalistan. 

12062. Small leaf cup. Santalistan. 

12062. Phufuz. Santalistan. 

12063. Small leaf cup. Santalistan. 

12063. Phufuz. Santalistan 

12064. Small leaf cup. Santalistan. 

12064. Phufuz. Santalistan. 

12065. Leaf cup with double bottom. Santalistan. 

12065. Phufuz, `abol penda½anaz. Santalistan. 

12066. Leaf cup with triple bottom. Santalistan. 

12066. Phufuz, pe penda½anaz. Santalistan. 

12067. Leaf cup with triple bottom. Santalistan. 

12067. Phufuz, pe penda½anaz. Santalistan. 

12068. Leaf cup with triple bottom. Santalistan. 

12068. Phufuz, pe penda½anaz. Santalistan. 

12069. Small leaf cup. Santalistan. 

12069. Phufuz. Santalistan. 

12070. Small leaf cup. Santalistan. 

12070. Phufuz. Santalistan. 

12071. Small leaf cup. Santalistan. 

12071. Phufuz. Santalistan. 

12072. Small leaf cup. Santalistan. 

12072. Phufuz. Santalistan. 

12073. Small leaf cup. Santalistan. 

12073. Phufuz. Santalistan. 
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12074. Small leaf cup. Santalistan. 

12074. Phufuz. Santalistan. 

12075. Small leaf cup. Santalistan. 

12075. Phufuz. Santalistan. 

12076. Small leaf cup. Santalistan. 

12076. Phufuz. Santalistan. 

12077. Small leaf cup. Santalistan. 

12077. Phufuz. Santalistan. 

12078. Leaf cup, made of three leaves on top of each other. The cup is filled with vegetable 
material, probably cotton. Santalistan. 

12078. Phufuz, cetan latar dÁhÁ pea sakam reaz benaoaz. Phufuz dÁ utuijinistÅ pere]gea, 
pasen tulwmtÅ. Santalistan. 

12079. Stack of leaf plates on top of each other. Santalistan. 

12079. Cetan latar dÁhÁakax mix bojha patfa. Santalistan. 

12080. Leaf plate. Santalistan.Bladtallerken.Santalistan. 

12080. Patfa. Santalistan. Bladtallerken. (Unknown word) Santalistan. 

12081. Leaf plate. Santalistan. 

12081. Patfa. Santalistan. 

12082. Leaf plate. Santalistan. 

12082. Patfa. Santalistan. 

12083. Leaf plate. Santalistan. 

12083. Patfa. Santalistan. 

12084. Leaf plate. Santalistan. 

12084. Patfa. Santalistan. 

12085. Leaf plate. Santalistan. 

12085. Patfa. Santalistan. 

12086. Leaf plate. Santalistan. 

12086. Patfa. Santalistan. 



	   55 

12087. Patra thari, plate made of stone. These are not used by Santals, only by Hindus, but are 
rare even there. The only ornaments are some round engraved rings. Santalistan. 

12087. Patfa thwri, dhiri reaz thwri. Santalko noa bako lafcafa, eken Hinduko, entereh\ on`e 
a`i kom vqmoza. Sajozaz rÅ eken mix bar gol te rÁz vqm akana. Santalistan. 

12088. Patra thari, like 12087. Santalistan. 

11288. Patfa thwri, 12087 leka. Santalistan. 

12089. Patra thari, like 12088, only a bit bigger. Santalistan. 

12089. Patfa thwri 12088 lekanaz eken thofa lw>u macha. Santalistan. 

12090. Patra thari, like 12089, more like a deep bowl of stone than an ordinary plate. 
Santalistan. 

12090. Patfa thwri 12089 lekanaz, dhiri reaz bw>i leka, sadharon thwri khÁn. Santalistan. 

12091. Batloi, a brass vessel, only rarely found among Santals and then only among the 
wealthy, but most often among the Hindus. Mostly used as a cooking vessel, often when 
travelling. Santalistan. 

12091. Batloi, pitwl luihw, kis¿fko cha`a sondhege Santalko >hen vqmoza, menkhan Hinduko 
>hen dÁ khubge. Dafan reko tah^n rÅ isin aroe legixko bebohara. Santalistan. 

12092. Pata; oil press, as used among the Santals. The two poles are rammed down into the 
ground, and the two thick rods are put onto these (the one with the carved ring underneath). 
When pressing the oil, the oil seed is first crushed (in the rice pounder). Thereafter it is 
steamed and packed in straw or some similar material (at first in a small flat package, 5-6 
inches in diameter). The upper leverage rod is lifted, and one or two such packages are put 
into the ring. The leverage rod is held fast with the help of a cross-beam inserted through the 
pole. The pressing is carried out by a rope (made of fiber or leather) being put around the 
other end and the two are squeezed together with the cross-beam. The oil flows into the ring 
and from there over the “lip” (a small piece of wood inserted), down into a cup. This 
implement, which is heavy and currently the best found, is quite rare and is not found in every 
village. For the use of a pata a certain amount of the oil extracted is paid. Santalistan. [Note 
on catalogue card: The Santals also have another kind of pata, a flat stone into which such a 
ring has been carved. This is placed next to a large three (tree) through which a hole has been 
made at a convenient height, into which a long pole is inserted. The pressing takes place by 
“half the village” (or as many as there is room for- the more the better) hanging onto the pole. 
There are not many presses like this. Mr. Bodding has only seen one. However, within a 
radius of 15 km. from his house there are said to be two more.] 

12092. Pa>a, Sunum lelen pa>a, Santalko >hen khub vamoza. Barea khun>i Átreko bida ar barea 
dwriw khun>i ona cetan reko dohoea (latarrÅ gol te rÁz vqm azan ona>ak). Len laharÅ 
sunumanaz ja$ dÁ (`hi$ki reko) hufu$ lwhux machaya. Inw tayÁm ona dÁko bhapa inw tayom 
dÁ busu[ tÅ sÅ onkan jahqnaz reko gufhwya (pwhiltÅ dÁ kwti] cakta 5-6 inci `yamitwr reaz re). 
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Cetan pa>a dÁko tul rakaba, mi>en sÅ barea gufhe ona benao gol cakta cetanreko dohoea. Niw 
tayom cetan latar m^fhex reaz sangate ko otaya. Sunum do ona benao cakta reaz ‘luti’ (kat 
reaz) tÅ wtu calaza mix>en bw>irÅ v*rh¿ jaoraza. Noa lelenaz oka dÁ hamal h\ w`i hamal ar 
bhage lelen lwgix soros utwraz kan dÁ w`ikomgea ar joto ato re ba$ vamoa. Jahqege noa 
pa>areko len onko dÁ thofgan sunum pa>a mwlikko emae kana. Santalistan. [No>. V^lme 
Ke>log kar`re: Santalko judw dhara pa>a menaz takoa, cakta dhiri, ona re mix>en bw>ilekako rÁz 
benaoa, ona dÁ mix>en lw>u dare one onarÅ mi>en bhugwzko benaoakax subita jaega rÅ one ona 
rÅ jelev lak>hako gutui. Lelen kwmi dÁ “adha sudhw ato” (se tinaz lagix jaega tahena-tinaz jasti 
ona bhage) hÁfko hÁtetÅ kwmi ocoz kana, ona lak>ha rÅ mix dhaote jhilwztÅ. Nonkanaz aema 
lelenaz dÁ bwnuza. Mr.Bodding nonkanaz eken mix>en gey v^lakada. Uniaz ofaz khÁn 15 
kilomi>ar befhae sw$giv rÅ nonkanaz arh\ barea pa>a menaza.] 

12093. Dasaona, oil ladle, made of silk cocoon. Santalistan. 

12093. Dasaona. Sunum kwfchu, lumam >hoyo reaz benaoak. Santalistan. 

12094. Dasaona, oil ladle, made of the husk of the kernel of Borassusflabelliformis, Fr.?? 
These oil ladles are sometimes used by the oil presser caste (tili), often shaped in such a way 
that they can hold a specific fraction of a seer (11974). They are now going out of use and are 
replaced by 11992, 11993 ansd 11994. The Santals use them in the same way, that is to 
remove oil from a vessel when cooking, when lubricating oneself with oil etc. Santalistan. 
Compare 21113 and 21114. 

12094. Dasaona, sunum dul kwfchu, tale jÁ >ho>yo reaz benaoaz. Noa sunum dudulaz kwfchu 
jahqtis Tili h\ko lafcafa, nonkako benaoakada jÅ ona dÁ mix ser reaz judw-judw o$soe doho 
dafeaza (11974). Nit ona w`i dÁ ba$ lafcafoz kana, nit ona dÁ 11992, 11 993 ar 11994 te 
bodol ocoakana. Santal dÁ onako beboharda utui jokhen la>u bhajan khÁn ochog rÅ, ar nijge 
sunum ojozjÁ$ lwgix. Santalistan. TulwumÅ 21113 ar 21114 ar 21114. 

12095. Pocsakhuti, (poesa khuti) bag to put pocsa (that is pice or coins in); naturally also used 
for other items. Santalistan. 

12095. Poesa khuti, poesa (onado khuchra) dÁhÁe khuti, ar e>az kw>i] jinisko lagix h\. 
Santalistan. 

12096. Jolpankhuti (also buluiskhuti, that is salt bag); has its name from being used to hide 
pan (that is the leaves of Piper Batleti). This material is not used by the Santals, and the bag is 
therefore mostly used for spices, Safran, provisions etc. However, these bags are seldom used 
by the Santals, even though the exemplars that have been sent are made by a Santal. S]ko 
antalistan. 

12096. Jolpan khuti (ar bulun thwilwz); vutum vamakada pan (piper batleti sakam kana) okoe 
lwgix khuti khon. Noa reaz dhwtu Santalko ba$ko bebohara, ona iwte noa thwilaz dÁ mosola 
saphron emanko dÁhÁe lagixko bebohara. Jae hok Santalko noa thwilwz do w`i jahqtis geko 
bebohara, jahq tinwz noa nwmuna thwilwz dÁ mix>en Santalgey benao akax. Santalistan. 

12097. Pocsakhuti, like 12095. Santalistan. 
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12097. Poesa khuti, 12095 lekanaz. Santalistan. 

12098. Tirup' dare thenga, that is supporting cane, walking stick for elderly people; however, 
perhaps more commonly used for jest than in any other way. It is also used for the sword 
dance, because real swords are banned. Santalistan. [Note on catalogue card: Santals’ walking 
sticksare always long, from three to five foot. They are used as offensive or defensive 
weapons. They are particularely useful for killing snakes. A cane of the length of our walking 
sticks would be hazardous if used for trying to kill an indian cobra. 

12098.Tiru[ dafe >hi$ga, umeran hÁfko tiruboz >hi$ga, noa dÁ lwphuw lagix h\ko bebohara. 
Ene]kore tar½afe leka ko bebohara ente tar½afe dÁ sorkare bondo akada. Santalistan [Kar` rÅ 
v^lme: Santalko az dafan lwgix >he$ga dÁ w`i jelevgea, pe khÁn pon foot jiliv. Bivko gÁ]ko 
lwgix kami re lagaoaza. Ne hÁfaz dafan >he$ga dÁ aya$ biv eman gÁ]ko rÅ dÁ muskilgea.] 

12099. Surapatia, mat, weaved from reed. Santalistan. (Cyperustegetum, Roxb.) 

12099. Sufw pw>iw. Sufw ghas reaz benaoaz. Santalistan. (Sufw ghas) 

12100. Gidradhinki; children’s dhinki; originally made to be sent as a model. These are 
sometimes used by Santals and Hindus as toys for small girls. Santalistan. 

12100. Gidrw `hi$ki, asolre mix>en nwmuna lekako benaokeda kol lwgix. Noa jahqtis Santalko 
ar Hinduko kw>i] kufi gidrw½az ene] jinis lekako beboharkeda. Santalistan. 

12101. Muri kaclak; a basket (kaclak), which should take approximately one manud, that is 40 
seer. These baskets, larger and smaller, are used i various ways, for carrying, harvesting, 
storing. Normally they are smeared in cow dung to keep tight and strong. Santalistan. 

12101. Muri khwclwz oka mix mon leka dana metazme 40 (pon gel) ser leka dana jinise sahob. 
Nonkan khwclwz lw>uaz sÅ kw>i]az aema lekako bebohara, jahqnaz idi wgui lwgixko bebohara, ir 
ja$azko sÅ ona re dÁhÁkaz lwgix. Sadharon lekatÅ guri] bhitri bahreko lasfaoaza, ona ke>e] 
dÁhÁe lagiz. Santalistan. 

12102. Shanjrapatiak'; patiak, that is a small basket. Used in the same way as 1201 when there 
is no need for any larger. Shanjrah is used for all baskets that have not been smeared with cow 
dung. The word actually means transparent, full of holes. It is very seldom that the lubrication 
mentioned is not used, more about this under 12101. Santalistan. 

12102. Jhavjra Phwtiaz, una do kati] khwclwz. 1201 lekako beboharkeda, lw>uaz reaz jwruf ba$ 
hoelenrÅ. Jhavjra dÁ joto khwclaz lwgixko beboharkeda oka dÁ guri] bako lasfao aka½ax. 
Kathatex reaz mane dÁ hoyoz kana v^pel tapa[, bhugwzte pere]. Adi komge lasfao nonde 
laiakan beboharoza, velme noa babot rÅ 12101. Santalistan. 

12103. Patar, sash for draught animals; mostly used by Hindus. Santalistan. 

12103. Patar, sash (totolaz) jan½arko lwgix. Hinduko b¿ftiko beboharkeda. Santalistan. 

12104. Khaloi, basket , almost exclusively used when fishing to put the fish in. Santalistan. 
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12104. Khwlwi, kw>i] b¿fsi hako, jhwli hako dohoko lwgix phwtiwz. Santalistan. 

12105. Bahutuldauro (literally: bride – promise – flat basket), used for carrying etc. Has its 
name because during the wedding ceremony when the bridegroom puts sindoor on the 
forehead of the bride – the actual wedding act – the bride is lifted in a basket like this while 
the bridegroom is riding on a man’s shoulders. Santalistan. 

12105. Bwhu tul dwufw (bahu-katha dÁhÁe-soman khwclwz), idi wgui lwgixko bebohara. Vutum 
doe vam akada bapla jokhen tinre ja½qe kofa bwhu kufiy sidurae rÅ bwhu kufidÁ dwufwrÅ 
dufu[ kateko tul rakabea, ja½qe kofa dÁ jahqeaz taren rey gh\fakoza. Santalistan. 

12106. Bundisingel. Before matches came into use such rolls or braids of straw were common 
for keeping fire alive. It is said that when one of these have been lighted the glow will keep 
through the night. The flame can be awakened by blowing on the slumbering fire. Santalistan. 

12106. Bundi sa$gel. Diwswlwi auri benaoz rÅ nonkan gufhe busu[ dÁ colon rÅ tah^kana s$gel 
ji½exge dohokaz lwgix. Lwiako kathae nonkanaz mix>enem jol kaz khan noa reaz a$gra dÁ go>a 
vindw tahena. Qfijoz khan ona dÁm Á$jol dafeaza. Santalistan. 

12107. Petari, small square basket made of weaved reed, with lid. Santalistan. 

12107. Pe>ari, kw>i] pon kona khwclwz sufw sakamte tevaz, `hakon selex. Santalistan. 

12108. Khungipetari, basket with lid, oblong. Besides harka (12041) 12107 and 12108 are 
probably the only baskets with lids that are used by the Santals. Used for storing spices or 
objects seen as particularely useful or valuable. It is not rare.Stone implements have been 
stored in these after they were found. Santalistan. 

12108. Khu$gi Pe>ari, khwclwz `hakon selex, jelen pon kona½a. Harka (12041) 12107 ar 
12108 bad noage `hakon selex khwclwz oka Santalko bebohar. Noa do mosola se etak jinis 
emanko dÁhÁe lagixko bebohara ar noa do adi kamiaz se lab anaz jinis. Noa do alga te 
namoaz. Noa vam kate dhiri hwtiwr ko jogao akaxa. Santalistan. 

12109. Bini, fan with handle, used in in particular for fanning children and the sick. 
Santalistan . 

12109. Bini, sasa[az selex. Gidrwko ar ruwz hÁfko e½erko lwgixko beboharkeda. Santalistan. 

12110. Bini, like 12109. Santalistan. 

12110. Bini, 12110 lekanaz. Santalistan. 

12111. Tarjertula, as used by the Santals, particularely for weighing thread. Santalistan. 

12111. Tarjer Tulw, oka Santalko beboharkex, khas kaete sutwm tulwi lwgix. Santalistan. 

12112. Detto janti that is Hindu mill; hand mill as used by the Hindus. Also foujd among the 
Santals, although they normally use mills of a more solid kind. The diameter of the Santal 
mill is about the same. However, on that both the lower and in particular the upper stone is 
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much thicker. The lower stone is fastened to the ground; the upper is rotated. The mill is “fed” 
through the wheel. On the Santal mills there are no side-wheel. The “feeding” there proceeds 
through the centre-wheel. Santalistan. [Note on te catalogue card: Together with the mill rirt 
dhiri (literally: rubbing slab) and a gurgu (literally: rubbing roll). These are in daily use in 
every Santal house for crushing spices, particularely saffron. Like the mill these are produced 
by a Hindu caste. Santalistan. 

12112. Detto Jante, Hindukoak jante, ti jante Hinduko beboharkex. Santalko >hen h\ vqmoz 
kana, nokoaz dÁ Hindukoaz khÁn dÁ tagfagea. Santalkoaz jante reaz goltex dÁ somangea. 
Enreh\ cetan latar jante dhiri dÁ mo>agea. Latar dhiri dÁ Átreko topa kajak kaza ar cetan 
dhiritÅ dÁko wcura. Jente re rixaz ko bhoraoa. Santalkoaz jante afere bhugaz do banuza. V^lme 
ke>log kar` re: jante selex, ar gufgu, noage ririxaz do kantakoa, biseskaete mosolako ar sasan 
ko lwgix. Jante dÁ Hindu jwtgeko benaoa.	  Santalistan. 

12113. Rusidthonga (rusid = receipt), hollow tube made of bamboo, for keeping receipts and 
other papers. Santalistan. 

12113. Rusid >ho$ga. Max bhugwz re rusid ar e>az kagocko baekaza. Santalistan. 

12114. Kadatotko, bufallo bell made of wood, as made by the Santals. Santalistan. 

12114. Ka`a >o>ko, kada/bitkil ghwn>i >o>ko ka> reaz, Santalko benaoa. Santalistan. 

Note: 12114-12136 are items used for livestock. 

Velme: 121114-12136 rÅ uduzaz dÁ wsul jan½arko lwgix kana. 

12115. Kadatotko, like 12114 Santalistan. 

12115. Ka`a >o>ko, 12114 lekanaz. Santalistan. 

12116. Gaitotko, cow bell, as used by the Santals. Santalistan. 

12116. Gwi >o>ko, Gai ghwn>i >o>ko, Santalko bebohara. Santalistan. 

12117. Gaitotko, like 12116. Santalistan. 

12117. Gwi >o>ko, 12116 lekanaz. Santalistan. 

12118. Gaitotko, like 12117. Santalistan. 

12118. Gwi >o>ko, 12117 lekanaz. Santalistan. 

12119. Mahratotko, cow bell, as used by the Santals, but assumed made by Mahra, the Hindu 
cattle breeder caste. Santalistan. 

12119. Mahra >o>ko, Gwi ghwn>i >o>ko, Santalko bebohara, menkhan hudisoz az Mahra, Hindu 
jan½ar wsul jwtko benao akada. Santalistan. 
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12120. Munda totko, cow bell, used by the Santals, but actually belonging to a tribe called 
Munda. Santalistan. [Note on catalogue card: It is interesting to note these characteristic 
particularities through which the origin of items can be detected, and how the Indian 
conservatism preserves everything]. 

12120. Mun`w >o>kÁ, gwi ghwn>i, Santalko bebohara, menkhan asÁlrege ona dÁ Mun`w gus>i 
reaz tah^kana. Santalistan. [Ke>log kar`Å lwieda: Noa dÁ mwlu$ozazge sedae hÁfaz gun one 
okatÅ onko dÁ cex lekatÅ onko dÁ sedae jinisko pachnaokex, ar cexleka Bharotiw of pwtiwu dÁ 
onae jogao akax]. 

12121. Meromtotko, goat bell, made of the husk of Borassusfabelliformis, L. Santalistan. 

12121. M^rom >o>kÁ, m^rom ghwn>i, tale reaz chuklaz te beanaoza. 

12122. Meromtotko, like 12121. Santalistan. 

12122. M^rom tÁ>kÁ, 12121 lekanaz. Santalistan. 

12123. Meromtotko, like 12122. Santalistan. 

12123. MerÁm >Á>kÁ, 12122 lekanaz. Santalistan. 

12124. Kadadundha, buffalo bell made of iron. Santalistan. 

12124. Ka`a `undhw, ka`a ghwn>i m^fh^x reaz benaoaz. Santalistan. 

12125. Kadaghanti, buffalo bell made of iron, considerably larger than 12124. Santalistan. 

12125. Ka`a ghwn>i, ka`a ghwn>i mefh^x reaz benaoaz, 12124 khÁn bes lw>ugea. Santalistan. 

12126. Bongaghanti, bonga bell or spirit bell; has perhaps received this name because the die-
casted bells were first seen as part of Hindu pujas. They are used for all livestock, in particular 
for draught bullocks, in that case because the driver finds the sound pleasant. Santalistan. 

12126. Bo$ga ghwn>i, bo$ga ghwn>i se jiv ghwn>i; pasen onkako v*t*m akada pwhil dhao onkan 
ghwn>i dÁ Hindukoaz pujwkore v^lakana. Noa dÁ jÁtÁ wsul jan½arko lwgixko bebohara, khas 
kaete bavjha da$grako lwgix, onka rÅ sagaf lazgayi] dÁ movj sa`ezte movje avjoma. 
Santalistan. 

12127. Ghura, training yoke, hanged around the neck of an animal that should be accustomed 
to wearing the yoke. Santalistan. 

12127. Gh*f¿, bachfa `a$gra arqf gÁg etoye lwgix gh*fw ho>oz re ladeae, okoe `a$gra e hewa. 
Santalistan. 

12128. Kadabariki (kada: buffalo, and banki: ankel ring), put on one leg of a buffalo who 
wants to run away. Buffalos are generally quite shy. Santalistan. 

12128. Ka`a bw$ki, (kada: Ka`a, ar banki: bw$ki), onkan ka`a mix ja$ga reko hÁrÁzakoa ÁkÁe 
dÁ v=r okozko menjo$. Ka`a dÁ sadharÁnte w`i swbud jan½ar kanako. Santalistan. 



	   61 

12129. Kadakuruda, a device to tie up buffalos in the cowshed; they are normally not tied. But 
there are some that must be tied. In that case they are by the tail. The wooden devise is there 
to prevent the rope to unravel as a result of the animal moving about. The same practical 
device is found in 12131. Santalistan. 

12129. Ka`a kurdhw, gofa rÅ ka`a bitkil tÁl kako dhara, menkhan sadharon te bako tÁl koa. 
Thofa do menkhan tÁl ko jarufa. Unka kha] candbol re. Ka> reaz benaoaz menaza baber alo 
rafaz lwgix tinre jan½ar ko lafaoz. Nonkanaz dhara 12131 re namoza. Santalistan. 

12130. Jalkhar, muzzle, put on the creature when threshing, however, only when knowing 
from experience that they will steal too much during work. Santalistan. 

12130. Jalkhar, man`ae jokhen `a$ga mocareko tolakoa, laha khon ko badaea okoe kami 
jokhen bae komroea. Santalistan. 

12131. Sukrikuruda, implement to tie pigs with, used mainly during the rainy season when the 
fields are growing or about to mature. The pig is tied around the neck, normally in the village 
square. Otherwise they run around freely. Santalistan. 

12131. Sukri kurdhw, sukriko tÁl ko lwgix dhara, jasti kaete japux din tinre casko haraz se belez 
kan. Oka dÁ onkoaz ho>ox reko tÁlkakoa kulhi mucwx korÅ sÅ tandi jaga kore. Bankhan ko 
hante nate ko dafana. Santalistan. 

12132. Dhila (jora-double). Normally the Santals will let the calf suck milk from the cow. 
They are convinced that it will not be possible to obtain milk from their cows or buffalos if 
the cow during milking does not have the calf standing in front of her. If the calf dies the milk 
is gone. When they want the milk, and the cow and the calf are together, they tie this device 
on the nose of the calf. Thereby any attempt to drink milk is prevented. Santalistan. 

12132. Dhila, Santalko pray mih* gwiko nunu ocokoa. Onkoaz pwtiwu dÁ noa kana je mih* se 
kw`ru dÁ gwi sÅ bitkil sor re bako tah^nkhan towa do bako vama. Mih*i go] lenkha] towage 
cabaza. Tinre towako khoja ar gai ar mih* mixso$ge kin tahen khan nunui mih*az mu doko 
beda. Nonkate towa vu ko rokao koa. Santalistan. 

12133. Dhila (ekadandia-) implement with the same purpose as 12132. Santalistan. 

12133. Dhila (ek`an`ia) noa dÁ 12134 rÅ lwi akan kwmi lwgix sapa[ kana. Santalistan. 

12134. Hodgor; used for hanging around the neck of animals with a tendency to roam. Similar 
devices are used in Norway for horses. Santalistan. 

12134. Ho`gÁr; janwar ho>ozreko tÁla, okoe dÁ ko v=r bafae. Nor½ey rÅ h\ sadomko nonkako 
ho`gÁr akoa. Santalistan. 

12135. a., b. Reuca, a device used for training draught oxen; b is hammered into the ground, 
while a is fastened horisontally on top. The neck of the ox is placed between the two poles. 
The ox is unable to lie down and must either stand or walk in a circle. Sometimes it is 
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watched, sometimes it is left alone. In both cases the reuca is doing its job. 
Santalistan.12135,a,b. 

12135. a., b. Reuka, mix>en pontha arna `a$gra etoko lwgix. b dÁ otrekoku>am aderkaza ar 
cetan mucwx rÅ b dÁko tÁlkaza. Barea khun>i talare `a$grawaz hÁ>oz barea khun>i talareko 
dohokaza. ~a$gra dÁ bae burum dafeaza uni dÁ cahey te$gokoza cahe ona sarkel rey tafama. 
Jahqtis uni doko velea, jahqtis tis do ba$, ar eskargey tah^na. Menkhan reuka dÁ a]az kwmiy 
kwmiya. Santalistan. 12135, a.b. 

12136. Gaighanti, cow bell made of iron. Santalistan. 2 specimen. Santalistan. 

12136. Gwi ghwn>I, mefh^x reaz benaoaz. Santalistan. 2 nwmuna. Santalistan. 

12137. Barkhi (riril'-). Machine for cleaning cotton, used to remove the seed from cotton. The 
person working sits on the bottom part and feeds the cotton between the rollers. The cotton 
passes through and the seeds remain. Compare 12139. Santalistan. 

12137. Cwrkhi. Tulwm khÁn ja$ bezgar sapa[. Uni hÁf okoe dÁe kwmiy uni dÁ tulwm ajoy sen 
latar rey dufu[a tulwm gurlwuazkin misin talarÅ. Tulwm dÁ parom calaza ar ja$ do en`ege 
tahena. TulwumÅ 12139 sqo. Santalistan. 

12138. Barka; kicking- and spinning wheel; used partly for spinning thread from piuri 
(12172), whereby the thread is twisted around the iron rod, partly for collecting the thread on 
the reel, which is then put onto the iron rod. Santalistan. 

12138. Cwrkha; lebed ar wcurÁz cqk pi*ri khÁn sutwm benao lwgixko bebohara (12172), one 
onatÅ m^fh^x sik befhaete sutam uvoz, sutwm jar½ae lwgix, inw tayom mefh^x sik reko dÁhÁea. 
Santalistan. 

12139. Barkhi (riril-) like 12137. Santalistan. 

12139. Barkhi (Cwrkha) (riril) 12137 lekanaz. Santalistan. 

12140. Natwa (kuhurhi-) used for winding up thre thread before it is transferred to 12138. 
Santalistan. 

12140. Na>½a (kuhurhi) 12138 rÅ sutam ucwf laha sutwm gufhw lahae lwgixko beboharkeda. 
Santalistan. 

12141. Natwa (kuhurhi-) like 12140. Santalistan. 

12141. Na>½a (kuhurhi) 12140 lekanaz. Santalistan. 

12142. Taku, the iron rod mentioned in 12138. Santalistan. 

12142. <wku, m^fh^x sik, 12138 rÅ lwi akanaz leka. Santalistan. 

12143. Khuilitaku, pole made of bamboo. When the thread has been spun on 12138, this is 
taken from the iron rod and placed onto 12142 or 12143. This is held in the left hand. In the 
right 12140 is held and this is twisted so that the thread is wound up. Santalistan. 
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12143. Khuli >wku, max reaz benaoaz. Sutwmko pitwx akax rÅ 12138 rÅ, ona dÁ m^fh^x sik 
khÁnko o`oka ar cahÅ 12142 sÅ 12143 reko ucwfa. Noa dÁ le$ga tireko saba. JÁjÁm ti rÅ dÁ 
12140, noa dÁko pe>era jemon baber *voz. Santalistan. 

12144. Banoore or banri, used when one does not have a natwa (12140). To remove the thread 
it (that is the banoore) is taken apart. Santalistan. 

12144. Banur sÅ banri dÁko bebohara tinrÅ jahqe na>½a (12140) bwnuztae khan. (banur reaz 
sutwm ocog lwgix) ona doko ocoz begara. Santalistan. 

12145. Orokcarkhi that is ”loop-reel”. The thread is removed from the natwa and spooled 
around this implement. When the warp is arranged it is done in such a way that a number of 
wooden sticks – which are part of the half-finished weaving – are inserted in the ground in 
pairs 8 – 10 feet apart. With 12145 in the left hand and a stick to guide the thread in the right 
the weaver winds the thread onto the sticks mindful that they are not twisted. From there they 
are put into 12157 and 12154, after which the weaving is set up.Santalistan. Compare 12182. 

12145. Âroz cwrkhi. Sutwm dÁ na>½a khÁnko rafaea ar e>agaz reko gufhwya. TinrÅ gufhwi 
swtoza ka> sik>iko rÅ, ona dÁ jora-jofa Átreko bida mix>en khÁn 8 phi> 10 phi> tophat rÅ. 12145 
le$ga tirÅ ar mix>en kw>i] >henga jojom tirÅ sutwm. Ona wyur lwgix tetevi] dÁ sutwm ona >henga 
re sontortey gufheyea jemon onako dÁ alo g*fchiz. On`e khÁn12157 ar 12154 rÅ dohoz kana, 
niw kate tetev dÁ sapfaoz kana. Santalistan. TulwumÅ 12182 sqo. 

12146. Pik'tel' ak' serving as a carder. When the cotton has been through 12137, it is treated 
with a bow like this. The cotton dances on the strings which are treated like the string of a 
harp when playing. Santalistan. 

12146. Piztel (piztwx) az dÁ kar`er lekae kwmi kana. TinrÅ jÁtÁ tulwm 12137 kwmi talatÅ 
parÁmÁz kana, ona dÁ mix>en azreaz p\fcha teko phexeda. Santalistan. 

12147. Pik'tel' ak' like 12146. Santalistan. 

12147. Pitwx az, 12146 lekanaz. Santalistan. 

12148. Sutamdhera (sutam: Thread) hand reel used for twisting thread or spinning slik thread. 
The thread to be spun is held in the left hand. At the bottom it is held in the jaw of the dhera. 
The person spinning makes the dhera turn by rolling the stick with the right hand against the 
thigh. When the thread is sufficiently twisted it is wound up around the stick down by the 
“flywheel” and a new piece is treated in the same way. Used by all Santals, by boys for 
especially for making dora (11837-11841). Santalistan. 

12148. Sutwm `hera (hand spindle) Sutwm se lumw$ `herae khod. Okako `herae ona do lenga 
tireko saba. Latar `hera reaz gwnwri >hen ko saba. ~herae hÁf dÁ `hera jojom tite mix>en kw>i] 
>he$ga tÅ, `hera a]az bulu cetan rÅ `herae wcura. TinrÅ ona kw>i] >he$ga rÅ uvoz ona dÁ `herae 
reaz latar >he$ga reko jar½aea ar na½anaz `heraeko ehoba. Santal kofako noako kwmiya, 
khaskaete `ora benao lagix (11837-11841). Santalistan. 

12149. Sutamdhera, like 12148 Santalistan. 
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12149. Sutwm `hera, 12148 lekanaz. Santalistan 

12150. Jari dhera (jari – hemp), used for twining string. The hemp is hung up; a piece is 
fastened to the hook, while the dhera is swung around with the hand until the string is 
sufficiently twisted. It is then wound around the cross-threads and a new piece is, around ½ 
meter each time, is worked upon. Santalistan. 

12150. Jari (j¿f=) ~hera, j¿f= benao lagix. Laf jwfi ko akaea; mix nakha do tolkateko akaya, 
`herae lagix dÁ ti teko acura tin habi] j¿f= aure gufhaz. Una kate ko `heraya mix dhao rÅ adha 
mi>wrgan. Santalistan.   

12151. Baber dhera (baber: rope), the same kind as 12150, only more solid. The use is the 
sameas 12150, but also used for making rope from several threads. Santalistan. 

12151. Baber `hera, 12150 lekanaz eken kete] macha. Noa reaz bebohar dÁ 12150 lekage, 
menkhan aema sutwm reaz baber benao lwgix hoko bebohara. Santalistan. 

12152. Gharri; used for fastening hand-spun cord (especially the kind used for bedsprings 
etc.). The cord is inserted and the work is carried out by pulling the cord back and forth. 
Santalistan. 

12152. Ghwrri; *v baber ravjao lwgixko bebohara (biseskaete parkom baber lekanaz). Noa 
baber onare ko bhoraoa ar laha tayom ona dÁ ko Ára. Santalistan. 

12153. Kamhand, shaft bars. The sticks with which the stick shuttle is held. Santalistan. 

12153. Kamhan`. Mix>en jelev kholanaz >he$ga okarÅ bÁlo taboz ar odokoz >hengako bhorao. 
Santalistan. 

12154. Bade, strings with which the warp is lifted. Santalistan. 

12154. Bade, thobla baber one onatÅ jahqn lw>u tÁl gufha½az ko Ár rakab. Santalistan. 

12155. Bere (literally: bird) warp roller with which the bade is lifted during weaving. 
Santalistan. 

12155. Bere/c^f^/gufhe tolaz tev jokhen ko rakab. Santalistan. 

12156. Bade thonga. Santalistan. 

12156. Bade >ho$ga, Santalistan 

12157. Rac – stick shuttle. Santalistan. 

12157. Rac–Tetev koaz nwki] >henga. Santalistan. 

12158. Rac, like 12157. Santalistan. 

12158. Rac, 12157 lekanaz. Santalistan 

12159. Kamhand, like 12153. Santalistan. 
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12159. Kamhan`, 12153 lekanaz. Santalistan. 

12160. Fur, rear warp beam on which what has been weaved is rolled up. Santalistan. 

12160. Pwclw deal reaz ga`e ka> okarÅ tev kicri]ko lade akax. Santalistan. 

12161.Cere, like 12155. Santalistan. 

12161. C^f^, 12155 leka. Santalistan. 

12162. Bhuci, (literally: reed) small pieces of reed to wind thread on. Santalistan. 

12162. Bhuci, (mane: ghqs) ka>i] ghqs jhw½w onate baber uvlwgix. Santalistan 

12163. Lenebel', implement with which cere is moved. Santalistan. 

12163. Lenebex, sapa[ okate cef^ ghaskaoz. Santalistan. 

12164. Bade thonga. Santalistan. 

12164. Bafe >ho$ga. Santalistan. 

12165. Bade thonga. Santalistan. 

12165. Bafe >ho$ga. Santalistan. 

12166. Bade. Santalistan. 

12166. Bafe. Santalistan 

12167. Makhu. Weaving shuttle.Santalistan. 

12167. Mwku. Tev jokhen etom kov^ oka calaz. Santalistan. 

12168. Phanik, ratchet with which the warp is held tight. 

12168. Phanik, gufhw½az gajakte dozho½az. 

12169. Rac. Santalistan. 

12169. Rac. Santalistan. 

12170. Makhu, compare 12167. Santalistan. 

12170. Mwku, tulwumÅ 12167. Santalistan. 

12171. Jotok'; brush used for stroking the weaving with rice water to stiffen it. Santalistan. 

12171. JÁnÁz; tevex sutwmre dazmw`i daz jojoxaz, ke>e] dÁhÁe lwgix. Santalistan. 

12172. Piuri, cotton roll from which thread is spun. Santalistan. 

12172. Pi*ri, gufha tulwm oka khÁn sutwmko benao. Santalistan. 
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12173. Piuri, like 12172. Santalistan. 

12173. Pi*ri, 12172 lekanaz, Santalistan. 

12174. Nari, the finished coil. [Comment on catalogue card: The loom is arranged by making 
a small scaffolding from thin poles from which the kamhand is fastened with strings. Tur rests 
on two cleaved sticks when nothing is done. Only men are weaving; the weaver sits on the 
ground with his legs in a hole where lenebel (12163) is located. The warp is coiled around a 
stick and held tight with the help of a rope going around an inserted pole and fastened at the 
side of the weaver.] [Additional note on catalogue card: Not found March 1971]. 

12174. Nwri, caba akax gufha½az. [Ke>log ka` rÅ olaz v^lmÅ: Tetevaz dÁ mix>en kw>i] macan 
rÅ, barea khunti re ar kamhan` dÁ sutam teko tola. Tinre bako kamiya unredo barea sik>i re 
tah^na. Eken baba hÁfko teva ÁtrÅ dufu[ katÅ, uniaz ja$ga lwgix gha`laz tah^na okare lenebex 
(12163) tah^n. Gufhe dÁ sik>i rÅ tah^na ar baber te khunti re ko tola ar teteviz sor re 
tahena.][B¿ftiteaz no> Marc 1971 rÅ ba$ vqmoz kana.] . 

12175. Putlibande; piece of cloth wrapped around the waist as a skirt by 6-8 year old girls. 
Until this age they run around dressed like Eve, with the only exception that they may have a 
rag around the waist. However, conditions are improving now. Earlier both girls and boys 
went naked until they were almost adult. Santalistan. 

12175. Putli bande; 6-8 bochÁrÅn kufi gidrw kichri `an`a re ko tol bandea. Noa umer dhwbi] 
onko dÁ ulu$geko v=rbafaea, niw cha`a je onkoaz `an`a rÅ jahqlekan jahan gendre] 
tah^ntakoa. Nitoz okte pheraoz kana. Lahate kufi gidrw kofa gidrw ulu$geko tah^na tin dhwbi] 
bako latuz. Santalistan. 

12176. Sara dahri (or sinaukacha). The name S.d. comes from the fact that at weddings such a 
piece of cloth is placed around the head of the wife’s younger brother. Besides this this kind 
of cloth is used as an upper garment or as a waist-cloth. Santalistan. 

12176. Sara dwhfi (se sinaukacha). S.d. v*t*m dÁ ona bapla ari khÁn hijuz kana, tinrÅ bwhu 
kufi ren hu`iv utwri] boehako dwhfiyea. Noa cha`a noa kicri] do tayomtÅ cetan senaz kicri] ar 
`an`a kicri] (`e$gaz pwvci) leka h\ko bebohara. Santalistan. 

12177. Gamcha, upper garment for boys. Santalistan. 

12177. Gamcha. Kofa gidrw½az cetan senaz kicri]. Santalistan. 

12178. Kupuibhagwa, used by elderly and boys; put between the legs and fastened to dora 
both in front and back. Santalistan. 

12178. Kupi bhag½a, hafam hofko ar kofako horÁga, `ora rÅ bulukin talate, sama$ sen ar dea 
sen >wmkur azax. Santalistan. 

12179. Pauci, waist-cloth for boys, also used over the breast by women. Santalistan. 

12179. Pwuci, `an`a bwdhizaz gamcha, kofa gidrw½az, kufi gidrw h\ gogoz lwgixko bebohara. 
Santalistan. 
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12180. Paucibandi, cloth used for skirts by girls and women. Santalistan. 

12180. Pwvci bande, Kufi gidrw ar ayo hÁfkoaz bandenaz. Santalistan. 

12181. Kandi, the normal garment for women. First arranged around the waist as a skirt. The 
rest is slung over the left shoulder, down the back and forward again under the right arm, 
around the stomach before the end is fastened by inserting it into the skirt behind. Santalistan. 

12181. Khwn`i, ayo hÁfaz sadharon bandenaz. PwhiltÅ `an`a reko sapfaoa skwr> leka. Sae] h=s 
dÁ le$ga taren cetantÅ dea senko capada mucwztex dÁ `an`a latar dhwbi] ar jÁjÁm ti senko 
wcura la] befhaetÅ dea bisi ja$sen ar on`eko rebeda movjtÅ, kajaktÅ. Santalistan. 

12182. Thread spooler, like 12145, made from a piece of bamboo around which cotton thread 
has been coiled. Santalistan. [Comment on catalogue card: Earlier Santals always used to 
weave their own clothes. Now it is rare to see them do this. The clotes that have been shipped 
are all made by a Muslim low caste called Jolha who live in the land of the Santals. However, 
the sent weaving that has been started is Santali. They always weave these narrow pieces and 
then afterwards sow them together. Santalistan. 

12182. Cwrkhi 12145 lekanaz, ku>rw max reaz benaoaz oka befhaetÅ sutwmko gufhe akax’. 
Santalistan. [Ke>log kar` reaz lwiaz: Laha dinkorÅ Santalko jaoge akoaz kicri]ko tevkeda. 
Nitoz dÁ sondhege ona cekaeko v^loz kana. Kicri]ko jahajtÅ kolozkan ona dÁ latar jwt muslw, 
ÁkÁe dÁ jolhako metako ar Santal disom reko tah^n kan onkoko benaoa. Enh\ thofa thufi 
tetev dÁ Santalko eho[ akana. Onko dÁ pray jaoge sakfa kicri]ko teva ar tayÁmtÅ onako 
mixteko silwi jofaoa. Santalistan.	  

12183. a. Potamjhampa, dove trap, for catching wild doves. b is a pole with iron points in 
both ends, of which the smallest is inserted into the hole made for this purpose at the 
underside of the trap; the other larger point is for inserting into the ground. The catch is 
carried out in the following way: The trap is covered with fresh leaves and placed on the pole. 
Underneath the trap a cage is located in which there is a lure (said always to be a male). In 
addition another dove is placed on the crocked stick on the back end of the trap; here it is tied 
with the skin drawn over its eyes and fastened with the help of a thorn or similar, so that it 
cannot see. When the trapper comes to a place where he thinks there may be doves he rams 
the pole into the ground, arranges the trap and hides nearby. By the cooing of the lure other 
doves (said to be males) come to fight and to pose for the blinded dove. They sit on the sticks 
inside the trap and the lid closes down on them. The catch goes fast when one has a good lure. 
But it is gruesome, of which the Santals as a rule have little understanding. In their country 
there are a lot of wild doves. Santalistan. 

12183. Potam jhampa. Jw$gli potam sa[ko lwgix. b. dÁ khun>i kana banar mucwx rÅ m^fhex anaz, 
noa reaz hu`iv utwraz dÁona bhugwzreko gutuia oka do ona lwgix benao akan jhampa bhitri rÅ; 
e>az lw>uaz dÁ bahrÅ Átreko bida. C^f^ko do nonkako jhampakoa: Jhampa dÁ pur>hw 
sakamteko eseda ar mix >ev khun>ireko dohokaza. Jhampa latarrÅ mix>en khavca tah^na onarÅ 
mix>en wzn`i]az tah^na lwiako (wn`iw potam), ona cha`a ar mi>en potam mix>en la`ea >he$ga rÅ 
si>w[ talarÅ uniaz m^x dÁko silwikaza ar jwnum jhw½w teko ramphakaea jemon aloe v^ldafeaz. 
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TinrÅ jhazmpayi] dÁ on`ey hijuzkana, okarÅ uni dÁe hudis potamko menazkoa, uni dÁ 
jhampa reaz khun>i Átrey bixedajhampae pasnao sapfraoedae] dÁe okoz kana inw sorrÅ. 
Azn`i]i]az kuhu (okoe doko menwn`iw potam kanae) e>az potamko hijuz kana lwfhwye lwgix. 
Onko dÁ ona >henga reko aboz kana oka dÁ jhampa bhitri rÅ menaz khan ona reaz duwr dÁ 
sivoz kana. Jhampa kwmi dÁ uswra calaz kana judi wzn`i] potam (andha potam) dÁe sorosge. 
Menkhan noa dÁ w`i kumqyq kwmikan, one oka reaz hudis Santalko bwnuztako. Onkoaz 
disom rÅ w`i sa$ge jw$gli potam menazkoa. 

[Comment on catalogue card: 12183 – 12217 is a collection of hunting- and trapping tools, 
Section J in the catalogue sent by Bodding.] 

[Ke>log kar` 12183-12217 dÁ sendra-karka selex sam>aoaz kana, noa reaz bornonaz dÁ ha>iv J 
Ke>log kar` Bodding sahebe kolakada. 

12184. Potamdok'hoak' (literally: dove holder), a kind of basket or bag into which doves and 
other trapped birds are put. Santalistan. 

12184. Potam dozho½az (mane: potam dozho½az), mix lekan khwclaz sÅ thailwz okare potam 
ar e>az pwsi sa[ c^f^koko dÁhÁko. Santalistan. 

12185. Potamjhampa, like 12183. Santalistan. 

12185. Potam jhampa, 12183 lekanaz. Santalistan. 

12186. Potamjhampa, like 12185. Santalistan. 

12186. Potam jhampa, 12185 lekanaz. Santalistan. 

12187. Gundrikumbetpasi (gundri: TurnixSykesii); snare for quail. Santalistan. 

12187. Gun`ri kumbex pwsi. Santalistan. 

12188. Gundribindharpasi, snare for quail. The difference in name comes from difference in 
shape. Santalistan.Snare for Vagtler. 

12188. Gun`ri bindhwf pwsi, vutum ar mu>hwn rege begara. Santalistan. 

12189. Citrikumbetpasi, snare for citri (Englsih: partridge: OrtygoriusPonticerrianus and 
Francolinus vulgaris). A cage with a lure is placed in the bush, and around this cage the snares 
are placed. The birds coming to play will end up with their heads or legs in the snare. 
Santalistan. 

12189. Citri kumbex pwsi. Mix>en khavca wzn`i]az selex jhw½w reko dÁhÁ kaza. E>az cef^ 
onako reko hijuzrÅ on`eko pwsiza hÁ>Áz rÅ sÅ ja$ga rÅ. Santalistan. 

12190. Gundrikanca, with trap on both sides; for catching gundri, the one mentioned under 
12187. Santalistan. 

12190. Gun`ri khavca, banar sen si>w[ selex, gun`ri sa[ko lwgix, one 12187 rÅ lwi akanaz. 
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Santalistan. 

12191. Gundrikanca, with trap on one side. The lure is inside the cage. When the catch is 
ongoing the cage is put on the ground and the net is tied. It is very common that shepherd 
boys carry this kind of cages with traps along. As soon as they hear a gundri cooing they 
arrange the trap and the play begins. Santalistan. 

12191. Gun`ri khavca, mix sa rÅ si>a[ salaz jokhon cef^ dÁe boloz khavcatÅ si>wbe lwgix. 
Khavca dÁ Átreko dÁhÁea ar jhwli dÁko tÁlkaza. Gupi kofako jaoge onako idi toraea. Gun`ri 
ghurwuzko eho]len khange khavcako o`aoa ar na>ok dÁ ehoboza. Santalistan. 

12192. Kok' pasi, snare for catching kok (so-called paddy bird). The snare is arranged around 
the four vertical sticks. The bow is kept drawn by the mechanism. As bait a live frog is tied to 
one of the sticks. The snare catches the bird by the neck. If it tries to get away the whole thing 
is too heavy to lift. This kind of snares are used by ponds and rice fields. Santalistan. 

12192. K\z pwsi, k\z sa[ko lagix. Pasi dÁ ponea sojhe khun>i reko tÁla. Az dÁ kaeda selexko 
benao akada. Cara rÁ>e dÁ mix>en kw>i] khun>i reko cwn`iwu kaea. Pwsi dÁ cef^ hÁ>Ázrey 
pasiyeya. Judi dwfe menkhan bae dafeaza, on`naz ostroko w`i hamalgete bae tul dafeaza. 
Nonkan pwsi dÁ gw`iw ar daz tah^n hofo khet reko o`aoa. Santalistan. 

12193. Citritepok', migrant trap for citri (12189), also for other birds. The procedure for using 
this trap is the following: At places where these birds are seen to bath in sand, grain or other 
foods are distributed to habituate them to come there. The trap is set by hammering the 
attached sticks into the ground while the net is held down with the help of a thin twig. Just in 
front, at a distance equaling the hight of the trap, a wooden hook is knocked into the ground, 
and the long rope is led under the hook. The trapper sits at a distance, behind a bush, with the 
end of the rope. When a sufficient number of birds have gathered he pulls down the trap. The 
inserted sticks hold the net down so the birds cannot escape. Santalistan. 

12193. Citri >ÅpÁz, Citri jhwliko (12189), ar e>az cef^ko h\. Nonkako o`aoa: okare cef^ 
dhufireko `wbrwza ona jaegako ciw lahaya, on`e cef^az jomaz ko era on`e cef^ko pwrkwu 
ocoko lwgix, jemon ko hijuz. Jhwli reaz batakodÁ ÁtrÅkÁ ku>wm jalada jhwuw sor re. <hik ona 
sama$rÅ, thofa gan sw$giv rÅ jhwli unaz usul mix>en huk Átreko ku>wm bida, ar huk latarre 
mix>en jelev baber tahena. Jhwzliyi] dÁ thofa sw$giv jhw½w gajaf rey dufu[koza jhwli reaz 
mucax baberante. TinrÅ aema `her cef^ on`eko jaoraza uni dÁ ona jhwliy v*rhwya. Onare 
menaz >he$gako ona jhwli Átrey dÁhÁya ar cef^ko dÁ bako dwf dafeaza. Santalistan. 

12194. Citripasi, also a device for catching citri. The procedure is as with 12187-12189. The 
cave with the lure is placed in the hole located in the middle of the sprinklers laid out on the 
ground. This device is actually a part of 12217. Santalistan. 

12194. Citri pwsi, noa h\ citri pwsiko reaz upwi kana. Noa reaz dhara dÁ 12187-12189 lekage. 
Cara dÁ mix>en gha`laz rÅko dÁhÁya oka dÁ jhwli talarÅ tah^na.noa dÁ asÁlrege 12217 reaz h=s 
kana. Santalistan. 



	   70 

12195. Ore sobok' cabhi (ore = Perdiculaasiatica). The ring is tied to the four ends of a split 
bambooo. The rope in the middle of the net is tied around the pole so that the net is held tight. 
This device is used at dusk or at night, when the ore is resting or is in the nest. One then 
sneaks closer and puts the device over the bird. Is also used with torchlight as these birds are 
not awakened by this.Santalistan. [Comment on catalogue card: For packing this piece was 
loosened somewhat before shipping]. 

12195. ÂrÅ soboz cwbhi. Noa cwbhi dÁ max bata rÅ pon se]ko cwn`iwu kaza. Jhwli reaz 
talamalatex dÁ khun>i befhaete baberteko tol kaza, jhwli kajakte tah^n lwgix. Noa dÁ cando 
hwsur kateko o`aoa tinrÅ ÁrÅko se cef^ko akoaz tukw reko tah^n. Jahqe sundu] boloza ar 
cef^ko cetan rÅ noae pasnaoa. Noa dÁ >orc laye> lagae h\ko o`aoa, entÅ una marsalte cef^ 
bako ebhenoa. Santalistan. [Ke>log re kommen>: Pek lwgix noa jinisdÁ `hil lena jahaj rÅ ladey 
laha.] 

12196. Or dak' pasi, used for catching birds in the nest, especially peacocks. The stick is 
hammered into the ground close to the nest, the string is arranged in a loop around the nest, 
and the trapper sits as described under 12193. When the bird has sat down in the nest he pulls 
and the bird is caught by the leg. Santalistan. 

12196. Âr daz pwsi, Tukw ren cef^ biseskaete maraz pwsiko lwgixko bebohara. Khuili >he$ga dÁ 
tuka sor Át rÅko bixda, baber dÁ tukw befhaeteko gufhe wcurkaza ar pwzsiyi] dÁe dufu[a 12193 
rÅ lwiakax leka. Tinre c^f^ do tukwrey burumoza, uni dÁ baberÅ Ára ar cef^ dÁ ja$ga rey [wsiza. 
Santalistan. 

12197. Laotapasi, bird net. Spread on the ground and covered by leaves. Bait is spread on top, 
and when the birds have gathered it is pulled and the net closes in on top. This net is used in 
particular when the birds come to drink water. It is then often spread in shallow water. 
Santalistan. 

12197. Lao>a pwsi, cef^ jhwli. Ât reko pasnaokaza sakamkotÅ dapal kate. Cara dÁ ona cetan 
reko Årkaza, tinrÅ cef^ko jaoraza jhwli dÁ cÁ>rÅ sivoza. Daz v*iko hijuz >hen noa jhwli dÁ 
biseskaeteko bebohara. ~hertex noa sebe] sebe] daz re ko pasnaoaz. Santalistan. 

12198. Kulaijali; hare-net. The net is put on the long rod (12198a) and this is placed on the 
two short poles, one at each end (12198b). These are tied to small sticks. The hare is chased 
towards the net. When it runs into this the rod falls down and the hare is trapped. Also used 
where hares are moving into peoples’ fields etc. Santalistan. 

12198. Kulai jhwli. Jhwli dÁ jelev lak>ha (12198a) reko dohoea ar noa dÁ barea kha>o 
khun>ireko tola, mimix mucwx rÅ (12198b). Noako dÁ kw>i] >he$ga reko tÁl kaza. Kulwiko dÁ 
jhwli senko jhofa idikoa. TinrÅonko dÁ jhwlireko dwf idiyea jelev lak>ha dÁ v*rh¿za ar kulwi 
dÁko jhwliyenge. Noa jhwli dÁ on`e h\ko o`aoa okare kulwi dÁ hÁfaz cas jÁmko calaz. 
Santalistan. 

12199. Kulaijali, like 12198; only net, without rod and poles. Santalistan. 

12199. Kulwi jhwli, 12198 lekanaz; eken jhwli, binw lak>ha ar khun>ite. Santalistan. 
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12200. Lebdajal, throwing net. The middle string is tied to the finger, and the net is gathered 
together carefully in the hand until ca. 1 meter is left. The one side is lifted and held in the 
right hand together with the net. When thrown, this is done by moving the right hand moving 
above and around the head, after which the whole thing is let go. It requires a lot of practice to 
use a net like this properly.On the other hand it is a very effective net in ponds and where the 
bottom is clean. The fishing caste (keota) almost exclusively use this net in these parts where 
there are no larger waters. TRheSantals have, I understand, obtained it from them, and it is 
very rare among Santals. Few people can make it, and even fewer have the money to buy one. 
Bodding has also seen Santas using this net to catch small birds when these have settled for 
the night on the grass. Santalistan. 

12200. Lebda jal, capax jhwli. Noa teaz tala baber dÁ ka>u[ reko tÁl kaza, ar jhwli mucaz doko 
sam>aoa eken mix mi>wr lekako badkaza. Mix nakha dÁko tula ar jojomtite jhwli sqote. Tinreko 
capada, ona dÁ jÁjÁm titÅ bohoz cetan ghiriyw kate daz reko capada. Noa dÁ w`i he½az jwrufa 
m\vjte jhwli capad lwgix. Gw`iwkore capax jhwli dÁ w`i kajanaz kana ente on`e latar daz dÁ 
saphagea. K^o>ako noa jhwli w`iko bebohara, okare amea daz banuza. Santalko, ivaz bujhau re 
noa k^o>a khÁngeko vam akada, Santalko >hen adi kÁm vamoza. W`i kom hÁf noako benao 
dafeaza ar kom hÁfge noako kiriv dafeaza. BoddingÅ v^l akada Santal noa jhwli beboharex kan 
kw>i] c^f^ko jhwliko tinrÅ onko dÁ vindw ghqsrÅ rÅ jwpixjo$ kan rÅ. Santalistan. 

12201. Gitoejal; fish-net to be set for the night, or for chasing fish into them. Used mostly by 
the fishing caste mentioned under 12200, seldom by Santals. Santalistan. 

12201. Gitoi jal; hako jhwli vindw o`ao lwgix, se hako laga ader ko lwgix. Noa do b¿fti kaete 
k^o>a jwtko bebohara ÁkÁe dÁ 12200 reko lwiakan, eken jahqtis jahqtis Santalko dÁ. Santalistan. 

12202. Girgiriajal, or kemdlijal, a net, one of the most commonly used by Santals. Santalistan. 

12202. Girgiri jal, sÅ kemdijal, Santalko hÁtetÅ khub beboharoz jhwli. Santalistan. 

12203. Hundajalellerganarijal, also one of the nets most often used by the Santals. 12202 and 
12203 are used in particular when the whole population in a village is catching fish in a pond. 
The water must not be deeper than chest high. Men and boys throw themselves in the water, 
splash and tumble around so that everything becomes muddy and the fish are dazed. At this 
point the fish are easy to catch in these nets that are lowered almost to the bottom, pushed 
forward and then lifted. All fish – it is only small fish – are kept in the bag-like end, where 
they will stay until the fishing is over. This end is held in the hand (by the handle). 12203 
shall be mounted in the following way: While the men and boys are out in the pond, the 
village women are standing on the shore catching fish with their fingers. Santalistan. 

12203. Hun`w jhwli, noa h\ Santalko hÁtÅtÅ w`i beboharoz kana. 12202 ar 12203 dÁ unreko 
beboharka tinrÅ mix atoren sanam hÁf jahq mix gw`iwte hako gÁ]ko calaz. Ona gw`iw reaz daz 
dÁ hÁfaz kofam habhi] tah^n jwrufa. Baba hÁf ar kofako daz doko lebdaya, capaxdako, hante 
nate dazko leb`aya, ar go>a daz wuri bo`ez dhwbi], onate hako dÁko tha$ga ma$gaza. No$kan 
obostha rÅ jhwli te hako sa[ko dÁ alga hoyoza, jhwli dÁ latar se] ko phe`a, ar laha se]ko 
dhekaya ar ko rakaba. Joto hako – ar eken kati] hako – mix>en thwilwz lekanaz re ko dohoea, 
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unare ko tahena tin habic hako sasa[ ba$ cabaz. Noa mucwx do ti reko saba (handel te). 12203 
do no$ka ko sajaoa: Tinre baba hof ar kofa ga`ia re ko phe`oza, atoren ayo hof do ga`ia afe 
re ko te$gona ar hako ka>u[ te ko sa[koa. Santalistan. 

12204. Godopasi, rat snare, used to catch a kind of rat living in holes by the rice fields. The 
rod is bent like a bow and held in suspension by a rope fastened inside the “cup”. Another 
rope makes up a snare that is also fastened inside the cup, and in the other end is tied onto the 
rope mentioned. Bait is fastened to the string holding the bow in suspension, and the whole 
thing is placed over the opening of the rat hole. When the rat finds no other way to take away 
the bait it bites the suspension string, whereby the bow is released and the string is pulled. The 
rat is then normally killed on the spot. Santalistan. 

12204. Go`o pwsi, hofo khet rÅ go`o pwsiko lwgix pwsi. Bata dÁ az lekako li½ex kaza ar mix>en 
bw>i rÅko >ibhi kaza. E>az baber jhwliy benaoeda one oka h\ bw>i bhitri rÅ dohoz ar ona reaz 
e>az mucwx dÁ lwiakax babaer reko tÁl kaza. Cara dÁ p\fcha reko tÁl kaza ar noa dÁ go`o 
bhugwz >henko dohokaza. Go`o e>az o`okoz hÁr bae vqmlÅrÅ,p\fcha gey gereda, khan pwsi dÁ 
rafaz kana ar go`o dÁ on`e gey dal gÁjÁz kana. Santalistan. 

12205. Sirista, fishing line, set overnight, for catching larger fish. The hooks are made by the 
country’s smith caste. Santalistan. 

12205. Sirista, b¿fsi sutam, vindwko o`aoa lw>u hako sa[ko lwgix. B¿fsi dÁ >h¿iren kamarko 
benaoa. Santalistan. 

12206. Kasi torodan, fish trap, made of wild sugercane, Saccharumspontaneum, Santalistan. 
[Comment on catalogue card: 12207 is mainly made by the caste Mahle, 12206, 12208 and 
12209 by Santals, but also by others.] 

12206. Kwsi >oro`a$, hako jhwliko lwgix, kwsi ghqs reazko benaoa. Santalistan. [Ke>log kar` 
v^lmÅ; 12207 dÁ biseskaetÅ mahleko benaoa. 12206, 12208 ar 12209 dÁ Santalko benaoa ar 
e>azko h\]. 

12207. Gulandtorodan, round fish trap. Santalistan. [Comment on catalogue card: 12207 is 
mainly made by the caste Mahle, 12206, 12208 and 12209 by Santals, but also by others.] 

12207. Gulwn` >ÁrÁ`a$, hako jhwliko lwgix. Santalistan. [Ke`log rÅ lwiaz v^lme: 12207 dÁ 
biseskaete Mahleko benaoa, 12206, 12208 ar 12209 dÁ Santalko benaoa ar e>azko h\.] 

12208. Sacra torodan (or only sacra) fish trap. Santalistan. [Comment on catalogue card: 
12207 is mainly made by the caste Mahle, 12206, 12208 and 12209 by Santals, but also by 
others. These fish traps areused mainly at the end of the rainy season when quite a lot of fish 
are found in the rice fields and in the small streams. Where the water trickles one dam up on 
both sides, so that an opening is left big enough for the fish trap to be placed. The water runs 
through the trap, and the fish remains in this. The traps are set in the evening and looked after 
in the morning. 12206 is like a toy for children, but also used by adults]. 
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12208. Sakfa >ÁrÁ`a$. Santalistan [	   komen> ke>log ka`re 12207 dÁ biseskaetÅ mahleko benaoa, 
12206, 12208 ar 12209 dÁ Santalko, menkhan e>azko h\. Saera dÁ beseskaete jwpux din ses se] 
regeko bebohara, oka jokhen hako w`iko vqmoz kan khetkorÅ ark w>i] sÁ`Ázko rÅ. Tinre 
so`oz dÁ damkoe pere]exkan, wtu phe`oz daz re mix se] dÁ phqkgeko dÁhÁkaza saera o`ao 
lwgix. Daz dÁ saera talatÅ wtu calaza ar hako dÁ jhwlireko jhwli tah^na. Jhwli dÁ wyu[berko 
o`aoa ar setazko horhoya. 12206 gidrwkoaz ene]az lekana kana, menkhan s^fako h\ko 
bebohara.] 

12209. Jhimbri, fish trap, placed in the water. Understood to be the best device for catch small, 
but in no way common. Santalistan. [Comment on catalogue card: 12207 is mainly made by 
the caste Mahle, 12206, 12208 and 12209 by Santals, but also by others.] 

12209. Jhimbri, hako jhwli >ÁrÁ`a$, daz reko unumkaza. Noa dÁ kw>i]hako sa[ko lwgix w`i 
sorosaz kana, menkhan joto hÁfdÁ bako bebohara. [Komen> ke>log ka`: 12207 rÅ lwiaz dÁ 
mahle benaoaz kana, 12206, 12208 ar 12209 dÁ Santal benaoaz kana, ar e>az ko h\].	  

12210. Tunnu, self-shot for rats, a very effective device. Bait is placed in the hole; the bow is 
held suspended by the small piece of bamboo, whos brink is fastened against the rim of the 
lower of the two holes next to the big one. The arrow is placed on the bow string with the 
point in the upper hole. When the rat sticks its head in to reach the bait at the bottom of the 
large hole the bow is released and the arrow penetrates the head or the throath of the rat. The 
procedure can be somewhat gruesome if the rat does not die instantly and there are no-one 
around to kill it. Santalistan. [Comment on catalogue card: For reasons of packing the bow 
had to be dismantled before shipping from India. It is tied onto the mechanism and and the 
suspension string is rolled around the inserted iron rod]. 

12210. Tunnu, a]tege tuvuxaz go`oko lwgix, w`i sorosaz sapa[ kana. Cara dÁ bhugwz reko 
dohoea, az dÁ ko akaya mix>en kati] max rÅ, oka reazmucwz dÁ latar bhugwz ka$kha reko 
dÁhÁea lw>u bhugwz sor re. Az p\fcha rÅ ona reaz wpwfi dÁ lw>u bhugwz sen sama$. Tin rÅ go`o 
dÁ caratioge mena lw>u bhugwz latarrÅ menaz sar dÁ tuvoz kana ar go`o½az bohoz se hÁ>Áze 
t*vex kana. Judi gÁ`o tur¿tge bae gujuz kan khan, muskilaz hoe dafeaza ente onakorÅ e>az 
j¿hae go`o goje lwgix bwnuzko khan. Santalistan. [Ke>log ka> reaz komen> (lwiaz): Rex dohfae 
lwgix azdÁko rafa akada jahajte Bharot khÁn kol lwgix ar p\fchako befhae teaz baberko oka 
m^fhex ro` reko gufhe akax.]	  

12211. Kakra pasi, snare for catchinglizards. Almost exclusively used by children, who 
through this are trained in trapping. However, sometimes also used by adults. When people go 
to chata or pata celebrations (April and September), that are mainly nightly events, some 
jesters use to collect living lizards that they bring with them in a pot. When they come to the 
place where people meet, they put the pot down and smash it so that the lizards escape and 
run over people’s feet. There is a commotion that is enjoyed by everybody. Santalistan. 

12211. Kakfa pwsi, cerce>e] sa[ko lwgix pwsi. Gidrwko bebohara, ar noatÅ e>az jan½arko pwsiko 
lwgix >wrni$gko vqma. Jahqtis s^fako h\ko bebohara. TinrÅ hÁfko dÁ chata pata (April ar 
Septembor) v^velko senozrÅ, onkote jahqnaz kÁejÁ$ lwgix, noa dÁ lwphuwkoaz kholo` kana, 
onko dÁ cerce>e] kan`a sÅ >uku]te jar½a akan hÁf >henko wgukoa, ar onko sama$ ona >uku] se 
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kan`ako dal bogoja, cerce>e] hofaz ja$gakoteko dwf idiya. On`e and mand hoyoza ar kÁfko 
landajo$a. Santalistan. 

12212. Lathathonga, bamboo flask with bird glue. The bird glue is made from the sap of 
different trees, especially different kinds of ficus (the most common are FicusIndica, 
Religiosa, Glomerata). The sticks are inserted into the ground in a ring with the ends pointing 
inwards. In the middle bait is placed. When the birds come to take this its wings touch the 
glue and it cannot fly. Santalistan. 

12212. La>ha >ho$ga, max sik>i dozhoaz cef^ la>ha. La>ha dÁ aema dare ko reaz lofete benaoaz 
hoyoz kanan, oka jelev max sik>i reko thoko bokoe. Noa care] Át re golteko bida ar talarÅ dÁ 
carako dÁhÁea. TinrÅ cef^ko dÁ ona cara jÁjÁmko hijuza ona la>hate il reko la>haza ar bako 
u`wu dafeaza. Santalistan. 

12213. Missing 

12213. Ax gea. 

12214. Gundridharap , trap for gundri (12187). Especially used in fields where the birds have 
become used to come to feed.As bait is spread the same kind of seed that grows there. A stone 
is placed on the top hole, partly to prevent birds from escaping, partly to hold the trap down 
by its weight. Through this hole the bird is taken out. Normally the hands of the Santals are 
not bigger than that this can be easily done. The same mechanism as the one in this trap is 
also used for catching rats. Then just a stone slab or a strip of wood is used instead of the 
bamboo wicker. Santalistan. 

12214. Gun`ri dhafap/si>w[ (12187). Biseskaete ona jaega rÅko bebohara okarÅ cef^ko dÁ jÁm 
lwgixko hijuz. Dhafap sÅ si>w[ >hen carako Åra. Si>w[ reaz bhugwz dÁ dhiriteko tena jemon 
si>w[ cef^ aloko dwf. Sadharonte Santalkoaz ti khÁn lw>u ba$ tahena jemon noa kami sohoj 
teko dafeaz. Noa bhugwz khÁnge si>w[ cer^ dÁko o`ok koa. Noa si>w[ge go`o si>w[ko lwgix 
h\ko bebohara. Unre dhiri caktha sÅ pafaz maxteko bhugwz dÁko esex kaza. Santalistan. 

12215. Hakosiara, device for catching fish; placed in small sloping rapids. The bamboo 
wickerwork is placed under the water. The two bamboo poles are placed diagonally and cross 
at the top where they rest on three poles. Santalistan. 

12215. Hako siwfa, hako sa[ko lwgix; kati] dara$ nala re ko dohoea. Nanha pafaz max reaz ko 
gala$ benaoa ar daz latar reko dÁhoea. Barea maxko bida amne samne ar cÁ>rÅ doko hante 
nhateko parom ocoya, ona dÁ pea khun>i rÅ tah^na. Santalistan. 

12216. Handrup, an excellent rat trap. Santalistan. 

12216. Hwn`rup, movj go`o dhafap. Santalistan. 

12217. Citrikanca, cage for citri (12189, 12194). Mainly used in connection with snares, - 
naturally also used for carrying the bird home. Santalistan. 
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12217. Citri khavca, citri doho ko lwgix khavca (12189, 12194). Jhaliko lwgixko bebohara ar 
onko cef^ ofazte aguko lwgix. Santalistan. 

12218. Merommak' sonda, sacrificial knife, used in particular for cutting off the heads of 
goats or sheep at sacrifices. However, also used for butchery and for cutting branches off trees 
etc. merom .goat; mak’ : cutting. Santalistan. 

12218. Merom maz sonda, merom sÅ bhi`i ho>oz mazku>rwi tako lwgixko bebohara dare `wrko 
mag lwgix. Ar chileka jel gex lwgix ar dare `wrko mag lwgix hÃ ko bebohara. Merom (goat); maz: 
cutting (gex). Santalistan. 

12218 – 12277 are tools of different kinds, as used by Santals; section R. In Bodding’s 
catalogue. 

12218 – 12277 dÁ judw-judw hatiar kana oka Santalko beboharex; Hwxiv R. Boddingaz ke>log 
rÅ. 

12219. Merommak' sonda, like 12218. Santalistan. 

12219. Merom maz sonda, 12218 lekanaz. Santalistan 

12220. Merommak' sonda, like 12218. Santalistan. 

12220. Merom maz sonda, 12218 lekanaz. Santalistan. 

12221. Kadamak' tegale, sacrificial knife to cut the head off buffaloes. Very rare. Santalistan. 

12221. Ka`a maz tegale, dqf^ churi ka`a bohoz gex ku>rwi lagix. A`i sondhe vqmoza. 
Santalistan. 

12222. Bogda, sacrificial knife or butcher’s knife; this tool should be used when cutting the 
head off a pig in sacrifice. Santalistan. 

12222. Bogda, dqf^ sazma$ churi (kwidw) se janwar jazbe churi; noa dÁko beboharsa dqf^ 
jokhen sukri bohoz hofmo khon gex begar lwgix. Santalistan. 

12223. Bogdachuri, sacrificial knife and butcher’s knife. Santalistan. 

12223. Bogda churi, dqf^ sazma$ churi ar se janwar jazbe churi. Santalistan. 

12224. Kato churi. Very similar to a kind of pruning knife used in tea gardens, possibly a 
replica. Sometimes used for cutting off the part of the animal that goes to the headman 
(shoulder and neck). Santalistan.    

12224. Kato churi. Ca bagankore hesey churi lekanaz, ca bagankoreko bebohara. Jahqtis 
jan½araz bohoz hÁfmÁ khÁn gex beggar lwgixko bebohara oka do mavjhi hafamko emae (dwbi 
ar hÁ>Áz). Santalistan. 

12225. Kato churi, with iron handle, like 12224. Santalistan. 
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12225. Kato churi, mefh^x `an`om selex 12224 lekanaz. Santalistan. 

12226. Churi (jil get'-) ordinary knife to cut meat with. Santalistan. 

12226.Churi (jel gex), sadharon churi jel gex lwgix. Santalistan. 

12227. Latic' churi, bent knife used when skinning cows. Used in particular by the cobbler 
caste. Santalistan. 

12227. Lw>i] churi, gwiko khalko lwgix. Khas kaete muciko bebohara. Santalistan, 

12228. Jilgetchuri, ordinary knife with the same use as 12226. Santalistan. 

12228. Jel gex churi, sadharon churi 12226 re kamic lekana. Santalistan. 

12229. Jilgetchuri, like 12228. Santalistan. 

12229. Jel gex churi, 12228 lekanaz. Santalistan. 

12230. Binthi (lebet – that is stepping), implement made of iron of which more is said under 
12231. Santalistan. 

12230. Bin>hi (lebex –), m^fh^x reaz benaoaz, lwiakana 122231 rÅ. Santalistan. 

12231. Binthi, tool like 12230, with foot rest of wood. Santalistan.These implements, 
specially 12231, are found in every house. They are used for cutting what is used for curry 
into small pieces (meat, fish, vegetables, anything). One puts the foot on the foot rest so that 
the knife is held upright and cuts by pushing or sawing against the knife. 

12231. Bin>hi, 12230 lekanaz, ja$gatÅ lezbexaz dÁ ka> reak beanaoaz. Santalistan. Noa 
sapa[ khas 12231 dÁ mimix ofaz rÅ vamoz kana. Utu jinis kw>i] kw>i] gex ku>rwi rÅ lagaoz kana 
(jel, hako, tarkari eman). Bin>hi reaz lezbexaz otrÅ lebex jalax kate onare gedoaz dÁko geda, 
gedazrÅ ged lwgix dÁ titÅ sa[ uri]kateko cetan latara. 

12232. Sonda (sahanmak' – that is cutting firewood), a kind of leaf knife used especially by 
women when going to the woods to cut firewood. Also used for many other purposes. 
Santalistan. 

12232. Sonda (sahan maz). Noa dÁ biseskaetÅ maeji¹ko bebohara, tinre sahan sendraeko 
senoz. No cha`a e>az kwmiko lwgix h\ beboharoza. Santalistan. 

12233. Tengoc' (potamcupi that is swallow tail, or porkutam, that is literally bush hammering), 
small ax used for the same purpose as 12232, however mostly used by men. Santalistan. 

12233. <e$go] (potam cupi >e$gÁ]), kw>i] >e$go] 12232 leka beboharoza, b¿ftikaetÅ baba 
hÁfko bebohara. Santalistan. 

12234. Tengoc' (dare mak' that is tree-cutting), smaller ax, used for cutting smaller trees, 
chopping wood etc. Santalistan. 
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12234. <e$go], (dare maz), kw>i] >e$go], kw>i] dareko ged lwgix, ar sahan chwilwg lwgix, eman. 
Santalistan. 

12235. Tengoc' like 12234. Santalistan. 

12235. <e$go] 12234 lekanaz. Santalistan. 

12236. Tengoc' like 12235. Santalistan. 

12236. 12235 >e$go] lekanaz. Santalistan. 

12237. Tengoc' dhaulia (or porkutam); possibly a kind of battle ax. Santalistan. [Note on 
catalogue card: Bodding informs that he has only seen this one exemplar]. 

12237. <e$go] dhwulia (sÅ pork u>am), hoe dafeaza mix lekan kwpi Santalistan. [Ke>log kar` 
re: BoddingÅ lwieda noa eken mix dhaogey v^lakada, nwmuna leka.] 

12238. Tanga (nahelmak' that is plow-cutting); ax for cutting large trees. The name indicates 
that it is used in particular when the tree to be cut is large enough to be used for a plow. In the 
old days, and sometimes still, the Santals will when they can cut down the whole tree to find a 
piece of wood suitable for a plow. They then cut off what they need and leave the rest. 
Santalistan. 

12238. <a$ga, lw>u dare mag >e$go]. V*t*me uduz eda jÅ noa dÁ nahel lwgix magoz kana. 
Sedae Santalko dÁ go>a dareko maz bhindwf keda nahel ka> lwgix. Santalistan. 

12239. Tanga, like 12238. Santalistan. 

12239. <a$ga 12238 lekanaz. Santalistan. 

12240. Tanga (chutar-), actually carpenter’s ax. See 12241. Santalistan. 

12240. <a$ga (chutwr). Ka> mistriaz >e$go]. V^lmÅ 12241. Santalistan. 

12241. Basla (chutar-) actually carpenter-basla. Santalistan. 

12241. Bwslw (chutwr) asol ka>mistri (ka> reaz kwmiaz). Santalistan. 

[Note on catalogue card: 12240 and 12241 are the same kind of ax. Only the handles are 
different. Woodworkers normally have two axes used for cutting and “plaining”. These kinds 
are perceived to be the best and the most civilized ax tools found among the Santals. They are 
seldom seen, and then especially among people somewhat trained in carpentry. They are said 
to have been originally borrowed from the Hindus, but they are somewhat similar to stone 
implements. It should be noted that the Santals do not have grindstones or whetstones; they 
normally whet their shaving knifes a little on a flat stone, often on a polished stone implement. 
When something made of iron needs to be sharpened they go to the smith who makes a new 
edge on it.] 

[V^lmÅ ke>log kar` 12240 ar 12241 dÁ somangea >e$gÁ] reaz. Eken `an`omkoge judw judw½a 
Ka> mistriko pray bar lekan >e$gÁ] tah^ntakoa mix dÁ mag lwgix ar dosaraz dÁ lag lwgix. 
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Nonkan sapa[ dÁ Santalko >hen w`i sobbho sapa[ mente lekhaza. Noa dÁ sondhege onko >hen 
vqmoza eken >erni$g vqm ka> mistirige noa tah^kantakoa. Lwiako noa dÁ Hinduko khÁnko 
nokol akada, menkhan onako dÁ dhiri reaz menazazko soman kana. Santalko dÁ jahqnaz laser 
lwgixaz bwnuztakoa. Onko dÁ akoaz holaxko lohoda ar ]ik¿f dhirireko gasaoa. M^fh^x reaz 
benaoaz laser reaz jwruf hoeako khan onko dÁ kamar >henko calaza okÁe onako laser katako.] 

12242. Basla (bohok' – that is head). Santalistan. 

12242. Bwslw bohoz. Santalistan. 

12243. Basla (bohok' or merha; merha, actually bent twisted) Santalistan. 

12243. Bwslw (bohoz se pe>er akax; pe>er). Santalistan. 

12244. Basla (gulandbohok' that is round head). Santalistan. 

12244. Bwslw (gulwn` bohoz uka dÁ gol bohoz) Santalistan. 

12245. Basla (pasabohok' that is forged head). Santalistan. 

12245. Bwslw (pasa bohoz uka do mix re sa>ao bohoz). Santalistan. 

12246. Basla like 12245. Santalistan. 

12246. Bwslw, 12245 lekanaz. Santalistan. 

12247. Basla like 12246. Santalistan. 

12247. Bwslw, 12246 lekanaz. Santalistan. 

12248. Basla (pungi that is twisted or set-on). Santalistan. [Note on catalogue card: Santas are 
not familiar with plane or saw. To do the work of planes this kind of ax is used. The different 
names refer to the shape of the ax hammer. Everything is done slowly and a lot of time is 
waisted. But it does not matter]. 

12248. Bwslw. (pungi uka dÁ pe>er akax se sajao akax). Santalistan. [V^lme ke>log kar`: 
Santalko dÁ ronda reaz unwz ba`ae dÁ bwnuztakoa. Rondae lwgix nonkan >e$gÁ]ko bebohara. 
Judw judw v*tum dÁ >e$go] ku>wsi reaz mu>hwne uduzeda. Noate kwmi dÁ w`i bwi bwitÅ lahaz 
kana. Menkhan ona dÁ bako moneaz kana.]	  

12249. Ruka, Hugjern (pungi) that is with attached handledispenser. Santalistan. 

12249. Rukw, `an`om selex. Santalistan. 

12250. Ruka chisel (patranga-, refers to the edge which is as on our chisels). Santalistan. 

12250. Rukw. (patranga-, rukw waz laser te). Santalistan. 

12251. Ruka, chisel (guland – that is round, with round handle). Santalistan. 

12251. Rukw (gulwn` – gol je, gol `an`omaz). Santalistan. 
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12252. Ruka, chisel (kund -, that is with round edge, for making round holes). Santalistan. 

12252. Rukw, (gulwn`, gol dhar bohozaz, gol bhugwz benao lwgix). Santalistan. 

12253. Jhaba (with marar, that means yoke), used especially for carrying soil, but also other 
things. Sometimes one can meet a family on the road, the wife with a bed frame on her head 
and a child on her hip, the husband carrying a device like this. On the one side hangs a basket 
in which food is kept, on the other a little hopeful toddler. Santalistan. 

12253. Jhaba (maraf salaz), biseskaete hasa bhwriwi lwgix, menkhan e>agazko h\. Jahqtis jahqe 
mix gharovj rene vqpamkoa, ayo dÁ mix>en bina baber parkÁm tanaz dipil kaza ar `an`a re 
gidrwi heo kaya, ar baba hof ho enkana ge jhabae goz kaza. Mix se khachla rÅ jomaz ar 
e>azsarÅ dÁ katic gidrw ye goz akade. Santalistan. 

12254. Marar, yoke, only used by men; women always carry on the head. Santalistan. 

12254. Maraf. Eken baba hÁfko bebohara, ayo hÁf dÁ jahqnaz idi wgui lwgix dÁ ekenko dipila. 
Santalistan. 

12255. Kato, wickerworker’s knife. Santalistan. 

12255. Kato, kw>i] kwidw, Satalistan 

12256. Guakatrop' cahu, a kind of scissors used for cutting areca nuts (Areca catechuti); only 
used by Hindus. 

12256. Guwka>ro[, guw ja$ kwpciy kwpci. Eken Hinduko bebohara. 

12257. Sengelgharra, used for lighting fire. Dry cow dung is placed around one of the sticks 
(both marked 12257b), and is spun around between the palms of the hand. It takes about ten 
minutes to produce fire. There are normally two who take turns spinning the stick around. The 
wooden piece must be soft, the sticks on the other hand must be of hard wood. Santalistan. 
[Comment on catalogue card: Now, when you can find Norwegian matches also in Santalistan 
for a low price this is not used any more, except in utter emergencies far away from people.] 

12257. Se$gel gha`ra, se$gel jol lwgix. RÁhÁf g\e>hako dÁhÁea mix>en rÁhÁf >he$ga rÅ. 
(banarge 12257b ko nomboraka½ada) ar ti talka reko gasaoa. Gel mini> gantege se$gel 
o`okoza. Bar hÁf ganko tah^na ÁkÁe pwri pwritÅ noako gasao. Ka> rea kutrw do norom ge 
hoyoz jarufa menkhan >he$ga do kete]. Santalistan. [Ke>log kar` re: Netar Norway reaz 
diwshilwi kÁm dam tÅ vamoz kante nua baku bebohareda, Åken a`i jwruf re tinre e>az hÁf ko 
khÁn pharak re menaz ko khan]. 

12258. Siknar, from sobotjari, that is hemp soaked in water. Two loopes for ayoke. 
Santalistan 

12258. Siknwr, sobox j¿fi reaz mix>en. Arqf lwgix barea baber bhugaz tah^na. Santalistan. 



	   80 

12259. Siknar (from bin sobotjari, that is the bark is removed without the plant being soaked 
in water first). Santalistan. [Comment on catalogue card: Siknar is the necessary supplement 
to marar. One is tied onto each end and a basket is placed within. Marar = yoke]. 

12259. Sik½wr (sobox j¿fi khÁn, dare jhal daz rÅ wure topo½az) Santalistan. [Ke>log rÅ lwiaz: 
Sik½wr dÁ maraf lwgix jwrufgea. Sik½wr dÁ maraf reaz banar mucwx reko tola ar unare khwclwz 
ko dohoea. Maraf = yoke]. 

12260. Raksi, a device for crushing sugar cane. The two poles are inserted into the ground, 
and the rollers are placed in the holes made for this purpose. There are some small wooden 
pieces to fill the holes for the tilt rods. The handles are placed in the rollers, one on each side 
outside the poles, and the rollers are turned against each other. Santalistan. [Comment on 
catalogue card: The device is now almost never used. The Santals have something better, said 
to be belati, that is European. Bodding has never seen these new tools. Santals grow little 
sugar cane anyway]. 

12260. Rwksi, qk lelen az ghwni. Barea khun>iko bida, ar lelenaz ghwni oka ona lwgixko 
benaoax ona bhugwz reko bhoraoa. Mix bar ku>rw ka>tÅ onako gadao sojheya. Sasa[az kin dÁ 
ghwni reko lagaoa, mix >en ghwni reaz bahre sen mix>en mix nakha rÅ ar e>agaz e>az nakha rÅ, ar 
ghwni dÁ mix>en e>agaz birudko wcura. Santalistan. [	  Ke>log Ka` reaz lwiaz: Noa kwmi dhara 
nit dÁ ekal bako bebohareda. Santalko noa khÁn sÁrÁsaz ko vqmakada, oka dÁ Bilwti, Yurop 
khonaz ko metaz. Bodding noa na½a hatiwrko bae v^l akada. Jae hok Santalko dÁ eken thofa 
gange qk dÁko casa].	  

12261. Bimniruka chisel. Santalistan. 

12261. Bimni rukw. Santalistan. 

12262. Datrom, the common sickle. Santalistan. 

12262. Datrom, Santalistan. 

12263. Datrom, sickle with iron handle. Santalistan. 

12263. Datrom, m^fh^x `an`om selex. Santalistan. 

12264. Bathi, bellows, used in particular by Jadopatia for melting. The bellows is placed on 
the ground. One takes the two sticks found at the opening. When these are lifted one opens it 
somewhat so that the air can come in. When blowing one squeezes it tight and pushes towards 
the middle of the skin. With a bit of practice this bellows works quite well. It is seldom seen. 
Santalistan. 

12264. Bw>hi, Á$ jÁntrÁ, oka Jado Pw>iwko lafcaf jahqnaz galao lwgix .Noa jÁntrÁ dÁ Át reko 
dÁhÁkaza. Jahqe barea >he$gae hataoeda oka dÁ jhijoz >hen vqmoz. TinrÅ onakinko tuleda 
mix>en thofagan jahqleka jhijoz kana jemon hÁy bÁlÁ dafeaz. Ona Á$ jokhen, jahqe onae 
sa[uri]eda ar ona dÁ harta talarey `haka jalaxeda. Thofa he½atÅ noa Á$ jontro w`i m\vje 
kwmiya. Netar noa dÁ sondhege v^loz kana. Santalistan. 
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12265. Hataura, smith’s mallet. Santalistan. 

12265. Hwtwufa, kamarko lwgix lw>u ku>wsi. Santalistan. 

12266. Kutasi, hammer for smiths. Santalistan. 

12266. Ku>wsi, kamarko lwgix. Santalistan. 

12267. Sandasi (sojhi – that is straight) pliers. Santalistan. 

12267. San`asi (sojhe – ukataz dÁ sojhe ge). Santalistan. 

12268. Sandasi (banki – that is bent) pliers. Santalistan. 

12268. San`asi (bw$ki – uka dÁ kufbw$), Santalistan. 

12269. Nihai, anvil; is dug half way into the ground. Santalistan. 

12269. Nihai, ÁtrÅ adha dÁko topa kaza. Santalistan. 

12270. Ret', file. Wooden handle. The iron is square and carved on all four sides. Santalistan. 
Two exemplars, one 12270. 

12270. Ret. Ka> reaz `an`om selex. M^fh^x do pon kona gea ar pene kona liwwx gea. 
Santalistan. Barea nwmuna, mix>en dÁ 12270. 

12271. Kharnoti, coal scraper, for scraping the coals together in the fire. Santalistan. 

12271. Kharnoti, koela hoz>oraz, koela se$gel re hoz>oraz. Santalistan. 

12272. Khutitenok' lund, device for weaving sac cloth; 12096 is weaved with the help of this 
tool. Santalistann. 

12272. Khuti tetevaz, bosta kicri] tetevaz. 12096 noa tetevaz teko tev akada. Santalistan. 

12273. Khutitenok' lunddhalwa, a falt piece of wood, mainly used for beating into place what 
has been woven every time the thread has passed through. Santalistan. 

12273. Khuti tevoz lundhaola, patla jelev macha ka>bata, tevaz dal jut lwgix, tinwz dom sutwm 
paromoz. Santalistan. 

12274. Dahni, a tool for branding cattle. The Santals have their particular tribe- or family 
brrands, that can look like this. These are rudimentary images. Pictures of some kind of tool 
etc. They scorch this into the back-part of the animal with the help of this tool. Santalistan. 

12274. Dwhni, `a$gra balko lwgix. Santalkoaz kh*> se gharovj re nonkanaz veloz cinhw tahena. 
Noa kodo a`i sadharon tahena. Chi leka kami hwtiwr reaz noksa. Mix lekan noksako bal benoa 
jan½araz dhafa kore noa tÅ. Santalistan. 

12275. a. Datromrokcunni, chisel for making teeth on the sickle. Santalistan. 
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b. Sigicunni, chisel for making ”half teeth” on the sickle. Angle-shaped notches in the edge. 
Santalistan. 

12275. a. Datrom roz cuni (cimni), datrom `a>a rog lwgix cimni. Santalistan 

b. Sigi cimni datrom “adha `a>a benao lwgix cimni”. Kona re coelo ge ko benaoaz. Santalistan. 

12276. Ghora (literally: horse) used by mahle when they split or flatten the bamboo. They do 
not have any other tools than 12255, an ax like 12233 and 12276. Santalistan. 

12276. Ghofa (mane: sadom) max pafagrÅ se capfae mahleko babohara. 12255 cha`a ar jahqn 
hwtiwr bwnuz takoa, mi>en >e$go] 12233 ar 12276 cha`a. Santalistan. 

12277. Ghadri, used for twining the rope tight. The rope is fastened in the middle of the bow 
string. One hold the stick inserted in the back of the bow and rotates. The attached block of 
wood provides momentum. Santalistan. 

12277. Ghw`ri, baber kajaktÅ *v lwgixko bebohara. Baber dÁ az pof\fcha tala-mala reko tola. 
Mix hÁf dÁ azrÅ bhugwz akax >hen menaz mix>en >he$ga onae wcura kwmiy lwgix. Jofoa ka> dÁ 
twpise hoe ocoya. Santalistan. 

[Comment: Out of the mentioned tools 12265 – 12271, 12261, 12275 are all that are used by 
this country’s smiths, kamar, a half hinduized caste, out of whose members the Santals keep 
approximately one in every other village. Such a smith receives for his work of delivering 
plows and sickles circa 30 kilos of paddy (not rice) every year, in addition to payment for 
particular work. The smiths have a bad reputation for dishonesty, particularly for lying, like 
all other castes making a living from craft. A smith makes all his tools himself]. 

[Ke>log b¿ftitÅ batlaoaz hwtiwrko 12265-12271, 12261, 12275 dÁ adha adhi Hindu akan 
kamarjwt hotete benaoaz kana, ÁkÁe pray mimix Santal atokore menazko. Nonkan kamar okoe 
nahel pal ar datrom ku`i >e$go] ruka emanko benaoex, onko kufwi mente, 30 kilo hofoko 
(caole dÁ ba$) emako kana, akoko kwmi kwmiy reaz kufwi cha`a. Lwiako w`i lizpuz jwt kanako, 
efe ko rofa, unkan e>az jwtko leka okoe nonkan kwmi kate ko wsuloz. Kamar kodo akoa 
sapa[ko ako tegeyko benaoa]. 

12278. Khonta, as it is found among the Santals. Santalistan. 

12278. Khonta, Santalko >hen vqmoza. Santalistan. 

12279. Khonta, as kept by the Dravidian people living among the Santals, Mal Paharia, 
normally called Paharia, because they mostly live on the hill ranges or in the mountains 
(pahar). Santalistan. [Comment on catalogue card: The khonta is the most original tool kept 
by people for tilling the earth or aquire food. The Paharia, in certain respects existing on an 
even lower level of culture than the Santals, use the khonta to dig up roots, and to make the 
holes required for planting some species of beans and pumpkins. There are some Paharia that 
own no other agricultural tool. Also among the Santals it is used for digging up roots etc. 
Nowadays, when the Santals have become more like real agriculturalists, the khonta is mostly 
used as a crowbar, that is for making holes when a pole is to be put down, a fence is raised or 
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similar. On the khonta of the Santals the iron edge is straight, while on the Paharia ones it is 
curved. Comparing this tool with some of the stone implements will be of interest]. 

12279. Khonta, Mal pahafiako, Santalko talarÅ ko tahen, Drabidiyanko hof ko dÁhÁea, nokoaz 
nutum do Pahafia ente onko dÁ buruko-`u$fiko (pahaf) reko tah^ntÅ. Santalistan. [B¿ftitte, 
batlaoaz ke>log kar`: Khonta dÁ Pahafiwkoaz sedae reaz sapa[ kana oka dÁ Át lay lwgix se 
jomaz vqmlwgixko beboharex. Pahafia Santal khÁn latar macha sobhota reko tah^na, khonta dÁ 
Át latar da jinis lay ar jomaz vqmlwgix hatiwr kana, jahqnaz dwl jinisko ar kohn`ako rohoe lwgix 
gha`laz lae onateko kwmiea. Aema Pahafia menaz koa ÁkÁe dÁ casbas lwgix cex khontage 
banuz takoa. Santalko h\ noako lafcafa jahqn da emanko lae lwgix. Niwko din Santalko h\ 
casoz hÁfko hoe akana ar khonta dÁ eken >w>i khun>i lagix gha`laz lae reko bebohareda. 
Santalkoaz khonta re ona reaz laser m^fhex dÁ sojgegea, menkhan Pahria koaz dÁ co>rÅ thofa 
li½ex gea. Noa sapa[ e>az dhiri reaz sapa[ko sqo juriy dÁ mwzlu$az ge hoyoza.]	  

12280. Tamni (daiti -), hoe. Santalistan. 

12280. <wmni (g¿iti). Santalistan. 

12281. Tamni (phalra-), boad hoe. Santalistan. [Comment on catalogue card: These kinds of 
hoe are used interchangably, still 12280 is used more often for digging up rocks and roots 
(firewood) when the ground is very hard]. 

12281. <wmni (Phalra), usar <wmni. Santalistan. [Ke>log kar` rÅ batlaoaz: nonkanaz >wmni do 
bÁdÁl-bÁdÁltÅ ko bebohara, enh\ 12280 dÁ dhiri ar rehex (sahan) lwgix ko bebohareda, hasa w`i 
ke>e] tah^n khan]. 

12282. Kudi, (thadia-), also a kind of hoe, which besides digging is used for cultivating corn. 
Santalistan. 

12282. Ku`i, mix lekana <wmni, noa dÁ lae cha`a jondra cas bas lwgix h\ko bebohara. 
Santalistan. 

12283. Kudi, (guji-), is used largely as 12282, and is without comparison the kudi mostly 
used. The handle sits as arranged here. One takes the short end with the left hand and the 
handle with the right. Like this one digs into the ground. The kudi is moved towards the one 
digging, not away from as with a spade. A kudi is only used for loose or soft earth. When 
digging the ground is first loosened with the help of 12280 or 12281 and then heaped up (or 
thrown into a basket to be carried away) with a kudi. When ramparts around the rice fields are 
to be repaired during the rainy season, 12283 is normally always used. Santalistan. 

12283. Ku`i, jasti 12282 leka beboharoza. Ar w`iq> ge beboharoza. ~an`om dÁ en`ege tah^na 
nonde ko benao akax leka. Le$gatitÅ kha>o se] dÁko saba ar jelev se] dÁ jÁjÁm titÅ. No$kakate 
Átko laea. Ku`i dÁ lalayi] se]ko tul rakaba lalayi] khÁn pharak se] dÁ belca ba$. Ku`i dÁ 
eken lwbix hasa lwgix geko bebohara. Lalae lahare hasa dÁko lwbix ocoya 12280 sÅ 12281 rÅ 
lwiaz lekatÅ ar inwkatÅ dÁko dumhwya ku`i tÅ (sÅ khwclwz se jhufi reko bhoraoa gi`ikaz lwgix). 
Cas khetko befhaetÅaz ka>akw>uwz jwpux dinrÅ saphae lwgix ku`ige jaogeko 12283 bebohara. 
Santalistan. 
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12284. Akhaini (mal-), straw fork made of bamboo. Santalistan.      

12284. Wkhwini, wf, busu[ ho>az sam>ao lwgix max >he$ga rÅ kufbw$ hu`iv m^fh^x. Santalistan. 

12285. Akhaini (sursa-), straw fork with iron teeth. Used during threshing to turn and shake 
the straw. Thereby the grain will fall down and amass underneath. Threshing takes place 
exclusively by letting cattle walk on the straw. Santalistan. 

12285. Wkhwini (sursw), busu[ ho>az samtaoaz m^fhex `a>a selex. Man`ae jokhenko bebohara 
busu[ khÁn dana beggar lwgix. Ir akax dana cas dÁ khwrwi reko pasnaoa, ona dÁ cas jan½arteko 
lebex gavja guvjw ocoya ona khÁn ja$ v*rhw ocoe lwgix. Santalistan. 

12286. Karha (nakic'-), drag shuffle for oxen (nakic’ means comb and refers to what has been 
carved into the ends. Santalistan. [Comment on catalogue card: 12286 belongs together with 
12296 and 12297]. 

12286. Karha (nwki]) `a$grateko Ár ocoya. Santalistan. [Ke>log kar` reaz lwiaz dÁ 12286, 
12296 ar 1297 reaz lagae kana.].	  

12287. Karha (nakic'-), for buffaloes. Santalistan. 

12287. Karha (nwki]), ka`a Ár lwgix. Santalistan. 

12288. Karha (rotok'-); the name comes from rok’, that is cutting with a chisel, in other words 
carved holes. Santalistan. 

12288. Karha (rotoz) noa v*tum dÁ rÁz khÁn hijuz kana, metaz mÅ rukwtÅ jahqnaz rÁg, rÁz 
bhugwg. Santalistan. 

12289. Karha (rok' nakic'), that is with combs in the carved holes. Santalistan. 

12289. Karha (roz nwki]), Nwki], rÁz benao bhugwz. Santalistan. 

12290. Halka (dandit'-); dandit means stem or short handle; large iron hook fastened to a ring 
of iron. Santalistan. 

12290. Halka (`wn`ix) lw>u m^fh^x huk mix>en sakom leka gol mefh^x rÅ. Santalistan. 

12291. Halka like 12290. Santalistan. 

12291. Halka 12290 lekanaz. Santalistan. 

12292. Halka (sikri-); sikri means chain or link; in other words chained halka. Santalistan. 

12292. Halka (sikfi); sikri reaz mane dÁ m^fh^x reaz mala lekanaz. Santalistan. 

12293. Halka like 12292. Santalistan. 

12293. Halka 12292. lekanaz. Santalistan. 

12294. Halka like 12292. Santalistan. 
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12294. Halka, 12292 lekanaz. Santalistan. 

12295. Halka like 12292. Santalistan. 

12295. Halka 12292 lekanaz. Santalistan. 

12296. Halka like 12292. Santalistan. 

12296. Halka, 12292 lekanaz. Santalistan. 

12297. Halka like 12292. Santalistan. 

12297. Halka 12292 lekanaz. Santalistan. 

12298. Halka (sikol-) sikolmeanschain. Santalistan. 

12298. Halka (sikol-) sokol mane dÁ m^fh^x reaz mala lekanaz. Santalistan. 

12299. Karhadandit, kaha shaft or pulling shaft. Santalistan. 

12299. Karha `wn`ix. Karha. Santalistan. 

[Comment on catalogue card: 12286 – 12299 are used almost exclusively when preparing the 
rice fields. The ring of the halka is placed onto the “comb” made for this purpose. With 12288 
the stem is inserted through the hole, and ring, with or without anything within, holds the 
karha in place. The hook of the halka is then fastened to the karha-dandit’ in the small holes at 
the end of the pulling shaft made for this purpose. The karha-dandit’ is tied to the yoke with a 
rope originally made of leather. Every karha needs two halka. The karha-dandit’ are never 
made in any other way than the shipped exemplar, it is a suitably thick pole made of strong 
wood split in one end and in that holes for the halka are made. When arranging the split part 
must naturally be spread out. When sikol-halka is used, no kaha-dandit is needed. Rice fields 
must be horisontal, and the karha is used in particular in slopes to move soil from higher to 
lower ground when the rice fields are originally prepared, partly also to make the walls 
around the rice fields. This is done in the following way: When the oxen are teamed up the 
coachman grabs the handle. Every karha has a wooden handle. When shipping from India this 
handle had to be removed and packed separately. When the coachman takes the handle he 
digs the karha a couple of inches into the ground partly by pushing and partly also by putting 
his foot on it. It is then angled a little backwards, and with the coachman holding the handle 
the oxen pull it along. The soil collected by the karha, about 2-3 cubic foot, is in this way 
moved where one wants it. Here the driver lets go of the handle and the karha falls forward. 
The soil remains there. When the oxen return to the place where soil is to be removed he 
again takes the handle and this goes on in a circle until the work is done. In this way a rice 
field can be made without too much effort. The time is never important to a man in India. 
When the karha is to be used the ground must be soft. It is therefore used towards the end of 
the rainy season or after rain showers during the hot season. In addition to making new fields 
it is also used for levelling old ones. The karha must be made from a solid kind of wood. The 
received exemplars are partly made of Shorearobusta, Gärtn. (12287), partly from 
Bassialatifolia, Roxb. (12289). Santalistan. 
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[Ke>log kar` reaz batlaoaz: 12286-1299 dÁ sanam khwrwi benao sÁmÁe reaz kana. Halka reaz 
mefh^x gol nwki] reko jalax akada.12288 te karha reaz `an`om dÁ mix ena ona lwgix benao 
bhugwz reko gutuya, onatÅ karha Ár lwgix. Karha `wn`ix dÁ arqf rÅ baberteko, harta reaz 
babertÅ ko tolkaza. Mimix karha lwgix barea halka jwrufoza. Karha `wn`ix dÁ ke>e] ka> gex 
paraz kateko benaoa ar ona reaz mucwx rÅ halka lwgix bhugwzko benaoa. TinrÅ onako judw judw 
h\sko jomkaoa unrÅ onako pasnao mafa$a. TinrÅ sikol halkako bebohara, karha `wn`ix reaz 
jwruf dÁ ba$ hoyoz kana Hofo khet dÁ somotolgea, ar pin`whw½anaz kana, usul senaz hasa 
latar sen wgui lwgix karhako bebohara ar pin`hwko benaoa. TinrÅ `a$gra karhae lwgixko 
jofaokoa unre siozi] dÁ karha `an`ome saba. Tinre karha cazlaoi] dÁ karha Átrey `heka 
adereda ar `a$gra dÁ onakin Áreda, onkate hasa dÁ latar sen bar se pe cubic foot ko karha 
idiya gol wcur kate aema dhao tin dhwbi] jaruf kan jaega quri somanoz. NonkatÅ khet dÁko 
benaoeda algate. Noa somoe dÁ bharÁt ren ko lagix adi bises somoe kana. Karha do labi] hasa 
reko karhaya. Unatege jwpux din ses se] khetko karha soman kwmi dÁko kwmiya. Eken nawa 
khet benao dÁ ban mare khet h\ ko somana. Karha dÁ ke>e] ka>te benaoaz hoyoz jwrufa. 
Bilwtte kol akax sanam karhage sarjÁm ka> reaz kana (12287) (12289) Santalistan].	  

12300. Raksa, used in the same way as karha, but only on completed or old rice fields when 
the thehorisontal soil level has become uneven. When the raksa is to be used the rice field 
must be wet and crumbled so that it is a complete slush. This is then moved from one place to 
another with the raksa. This exemplar is from around year 1870 and is made from 
Acaciaarabica, Willd. It is considered a prime exemplar. Santalistan. [Comment on catalogue 
card: Karha and raksa are not at all owned by everyone. They are borrowed and lent]. 

12300. Raksa, karha lekageko bebohara, menkhan mare khetkorÅ oka dÁ ghu>u copox akan. 
Raksa bebohar lwgix khet dÁ odage tah^n jwrufa losodoz leka. Noa losox dÁ mix jaega khÁn 
e>az copox jaegateko karha idiya. Non`e emakan nwmuna dÁ 1870 reaz kana Gabla dare reaz 
pase]. Noa dÁ sÁrÁs nwmuna mente lekhaz kana. Santalistan. [Komen> ke>log kar` rÅ: Karha 
ar raksa sanam Santalko >hen do ba$ tahena. Una dÁ etaz hof >hen khÁn ko pavca aguea ar ako 
hÁ ko pavcaea.] 

12301. Argom; partly fulfilling the same purpose as the roller in Norway. The pulling shaft is 
fastened to the yoke, and the oxen pull it while one or more are standing on the cross-pole. It 
is used for levelling the ground after corn has been sowed and for evening the slush of the rice 
fields before planting. Santalistan. 

12301. Qfgom; Nor½ey reaz roller kacha kwchi kwmiy rÅ lagaoza. Qfgom dÁ arqfreko tÁla ar 
jofao `a$gra onakin Ára qfgom rÅ mix sÅ bar hÁfkin te$gokoza. Qfgom dÁ jon`ra År tayom ar 
losox hofo khet rÁhÁe lahako bebohara. Santalistan. 

12302. Arar (dekosiok'-); yoke; the kind used by Hindus when they plow (siok’) (with jote’ – 
that is rope to tie around the neck of the ox and with umadha, rope for tying the yoke to the 
pulling shaft). Santalistan. 

12302. Arqf, Hinduko sioz lwgixko bebhara, jÁte dÁ ko tÁla `a$gra ho>oz rÅ. Arqf dÁ isiatÅ. 
Santalistan. 
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12303. Arar (dangra-); dangra means ox. The Santal yoke used when plowing and driving 
wagons. Santalistan. 

12303. Arqf (`a$gra); Santalko bebohara sioz ar sagaf lwgix arqf. Santalistan. 

12304. Arar - (kada-); kada means buffalo; Santal; made from Dalbergialatifolia, Roxb. 
Santalistan. 

12304. Arqf (ka`a). Santal; sarjÁm ka> reaz. Santalistan. 

12305. Nabel (karmba-); plow; karmba is the name of the handle. Santalistan. 

12305. Nahel (Kqfba); nahel kqfba. Kqfba dÁ `an`om reaz vutum kana. Santalistan. 

12306. Nabel (gorbhotam); plow. Santalistan. 

12306. Nahel. Santalistan. 

12307. Nabel (des-); plow. Santalistan. [Comment on catalogue card : Des is a Bengali word 
meaning : land. It is used by Santals in particular about the flat land towards the east and 
south where the Hindus live]. 

12307. Nahel. Santalistan. [Ke>log kar` reaz lwiaz: Des dÁ Ba$gali katha kana disom lwgix, 
Santalko khÁn purub rÅ Hindu menazko onkoaz soman jaega lwgix beboharoz kana.]	  

12308. Nabel (tirkarmba-); tirkarmba is the name of the handle. Santalistan. [Comment on 
catalogue card: These four kinds of plows are used interchangeably; still 12306 is used in 
particular by the Muhammedan weaving caste, Jolha, living among the Santals. This kind is 
considered to be less good and is only made when one cannot find a piece of wood that is 
sufficiently large or naturally bent the way needed for making the other kinds. 12307 is a kind 
used in particular by people living in Des, and among Santals is now only used by those living 
on the frontier of Des. Around Mohulpahari, located approximately 30 kilometres from the 
Des border, it is hardly ever used. The plowshare is, as can be seen, broader and covers the 
wooden point. Because of this the wood is torn. This kind of plow “lives” much longer than 
the others. The plowshare must therefore be brought to the smith often, so that a new edge can 
be made. With this kind of plow the soil can, naturally, not be turned properly. It goes only 3-
4 inches into the ground, and the surface is only ruffled. Plowing is therefore not very hard 
work. Boys start plowing when 10-11 years old. Plowing is only done during the rainy season 
or after raining when the soil is loose and soft]. 

12308. Nahel, >ir kqfba dÁ `an`om reaz vutum kana. Santalistan. [Ke>log kar` rÅ lwiaz: Noako 
pon lekan nahel dÁ hana no½ako bebohar dafeaza, enh\ 12306 dÁ Santalko talarÅ tah^n jolha 
kicri] tetev jwtko bebohara. Noa dÁ w`i sorosaz dÁ ba$ kana, jemon temon ka> reaz benaoaz 
kana tinre latu ka> baku nama se cex lekanaz ka> ko vama onkana ko benaoa. 12307 dÁ 
biseskaete dÁ Des, Santalko talarÅ tah^n jwtko bebohareda. Mohulpahafi oka dÁ Des khÁn 
amdaj 30 kilomitwr gan rÅ menaz Des simw khÁn muskiltÅ noako bebohareda. Noa reaz pal dÁ 
osar gea ar ka> reaz coeloe eseda. Nonkanaz nahel dÁ `her din tikwuza. Nahel pal dÁ aema 
dhao kamar >hen hulsiv ocoe lwgixko wguia laser dÁhÁe lwgix. Noa te dÁ hasa movjte dÁ ba$ 
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acuroaz. Noate dÁ 3-4 inch ge Át latar se] boloz az ar cetan dÁ adi kÁm hasa ocozgoaz. Sioz 
dÁ adi harÁn kwmi do ba$ kana. Kofa gidrw dÁ 10-11 bochrrÅ siozko ehoba. Sioz dÁ daz din 
eho[ka tegeko ehoba tinrÅ Át hasa dÁ lwbix tah^n.]	  

12309. Mahadeb that is the major God, is a lingan. Mahadeb, Siva, is one of the Gods mostly 
venerated. Any long and round stone can be used for representing this. The base, yoni, 
representing the female principle, is not common. When this is not found the Mahadeb is 
buried in the ground so that only the top can be seen. [Unclear] ... of the yoni must be directed 
away from the village. Santalistan. [Comment on catalogue card: Compare 125... , 11561, 
11582. The Santals venerate Mahadeb in the sense that they sacrifice betel leaves, rice, milk 
etc. during the Pata celebration. The mentioned celebration is arranged at the beginning of the 
Hindu year (around April 15). It originates from the Hindu cork puja or the swing feast, that 
should be held on last day of the year, 30th coitro, approximately April 14. However, the 
Santals are not very particular. The whole thing is a nightly orgy of a disgusting nature. Some 
years, when there has been a lack of rain, the heathen (that is Santals) have organized a 
special worship of Mahadeb. They have then danced around it and worshiped it and poured 
milk over it]. 

12309. Mahadeb dÁ mix>en lwtui] debta kanae. Mahedeb, Si¹a dÁ w`i manotediyi] debta kanae. 
Jelev gulwn` dhiri dikhite lwgixko bebohara. Latar h=s dÁ ayo jana$ udug lwgix kana one, noa 
dÁ algate ba$ vqmoza. Tinre ba$ vqmoza un re dÁ mahadeb Átre ko topaea ar eken ceta$ se]e 
v^l namoaz. [ba$ pus>wua]… noa bidre ato se] dÁ ko deaea. Santalistan. [Ke>log kar` rÅ: 
TulwumÅ 125…,11561, 11582. Santalko Mahadeb Pata porob reko manotea pan sakam, caole 
ar toa sama$aetÅ. Noa porob Hindukoaz na½a bochÁr amdaj (15 April) leka hoyoz kana. Noa 
porob dÁ 30 cwt Hindukoaz na½a bochÁra mucwx din April 14 leka hoyoz kana. Jaehok 
Santalko noa porob selex w`i udgwu dÁ bwnuztakoa. Porob reaz dhum dham dÁ vindwge 
hoyoza adi wfis dhara te. Jahqtis serma bestÅ bae dazlÅrÅ Mahadeb se½ako orama, ene] 
serevako ar to½a Mahedeb lwgixko co`ora.] 

12531. Doroson, a number of colorful painted pictures stretched out between two small reels. 
The name comes from a Bengali word meaning sight. Doroson do not strictly speaking belong 
to the religious objects, but they do have a connection with these. The pictures are made by 
the metal worker caste Jadopatia. The members of this caste show them for money. It has 
been very common that when a Santal died, they drew something representing the dead and 
went to the person’s relatives saying that the dead had been to visit them, only to cheat them 
for money. In conection with this is reported what Bodding’s catalogue contains regarding the 
two earlier mentioned objects, 11561 and 11582 , in the catalogue B, 2 and 3: “Cordana, 
always found next to Mahadeb, between this and the village. Possibly representing Siva’s bull 
Nandi; however, I cannot say this for certain. Puja is offered to it at the same time as to 
Mahadeb (12309). The name is Bengali; cor means thief and dana: grain or food. It is 
assumed in popular mythology to bring all good things into the service of Mahadeb. However, 
this is just an impression, I have not had the opportunity to investigate the issue further. 
Before the sacrifice at pata the cordana is taken around the village to collect the necessary 
sacrificial ingredients. B 2 was found in a cow shed, and my husband obtained it when the 
owner said he could take it if he deared to touch it, which the owner did not think he would. 
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[Comment on catalogue card: 12531 belongs to the same large shipment received from 
Reverend Bodding and catalogued 11150 – 12309]. 

12531. Dorson, aema ro$ biro$ noksako reaz gufhe udug. Ba$gla pwrsi khÁn katha dÁ hijuz 
kana oka reaz mane dÁ hoyoz kan ‘v^l’. Dorson dÁ jqhqn bises dhÁrÁmak do ba$ kana, 
menkhan enh\ dhÁrÁm tulu] jofao menaza. Noksako dÁ m^fhex benao jwt jado pw>iw ko 
benaoa. Ar onko poesa vqm lwgix noako noksako uduga. Jahqe Santale go]lenkhan Jado Pw>iw 
uniaz noksako benaoa ar uni ren oaris ar sor pefako >henko calaza ar ko lai akoa je uni do 
uniye hiri kidia ar unko then khon >akako lu>u]koa. Noa selex Boddingaz ke>loge lwieda ar 
jiniskoe uduzeda 11561 ar 11582, ke>log B 2 ar 3: “Cordana, pray Mahadeb sor ar ato talarÅ. 
Hoe dafeaza Siba ren sqn` Nandi kanae, menkhan bae pustwu dareazaz. Ona dinregeko 
pujw½aea tis Mahadeb (12309) ko pujw½ae. Ba$gla v*tum ‘cor’ mane dÁ kombfo kana ar 
dana mane dÁ ‘cas ja$’ jomaz. Jwf reko lwia, sanam kaj reaz movj jinis Mahadebe wguae. Noa 
do eken ivwk hudis te kana, >hik te bwv dundhwu akada. Dqfe sama$ laharÅ ‘cordana’ atoteko 
idiw dqf^ jinisko koe jar½ae lwgix. B2 dÁ gofa ofaz rÅ vqmena, tinre iv jqwqe do ofaz mwlike 
metadea idi dafeaz khan em, ona jo>edem dil lekhan, onkatev wgukeda, ofaz mwlike do bae 
hudis leda onae onkaea. [Ke>log kar` rÅ lwiaz: Kar` 12131 dÁ lw>u jahajtÅ Pas>or Bodding 
kolkexaz jinisko khonaz kana ar 11150-12309 h\.] 

14145. Anklet of light yellow bronze. India (Santalistan?) 

14145 Bqk/Pwigwn polso sasa$ ro$ kasa reaz. India (Santalistan?) 

14146. Anklet of light yellow bronze. India (Santalistan?) 

14146. Bqk/Pwigwn polso sasa$ ro$ kasa reaz. India (Santalistan?) 

14147. Anklet of light yellow bronze. India (Santalistan?) 

14147. Bqk/Pwigwn polso sasa$ ro$ kasa reaz. India (Santalistan?) 

14148. Anklet of light yellow bronze, 8,5 cm high, approximately the same shape as the 
previous (14147), but with loose end-knobs. India (Santalistan?). 

14148. Bqk/Pwigwn polso sasa$ ro$ kasa reaz, 8.5 cm usul, mu>hwn dÁ cetan reaz (14147) leka, 
`hil bwku[ sÁ$ge. India (Santalistan?) 

15439. Gold-plated ring with a copper core. Round, 3-3,2 cm in diameter. Earth-find.From 
SantalParganas; from a place close to Mohulpahari, not far from source of the Dwarka river. 
India. 

15439. Sona wv* mundwm tamba mesal. 3-3.2 cm golaz. Hasa reaz vamaz Santal Pargana 
Mohulpwhfi khÁn vqmaz. Oka Dorka ga`a ehoboz kan sor menaz. BharÁt. 

15440. Gold-plated ring with a copper core; like 15439, but severely damaged; the core very 
oxidized, the plating as a result cracked. Largest diameter 3,1 cm. Earth-find. From 
SantalParganas, from a place close to Mahulpahari, not far from the source of the Dwarka 
river. India. 
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15440. Sona wv* mundwm tamba mesal; 15439 leka, menkhan w`i bwfi] akan, talare i] akan, 
ona reaz cetan paraz akan. 3.1 cm. befhaetÅ, Hasa reaz vamaz. Santal Pargana, Mohulpwhfi 
sor Dorka ga`a o`okoz jaega khÁn vqmaz hasa. In`ia. 

15441. String with 125 pearls of stone, most of them ”wheel-shaped”, round, with a small rim, 
thicker towards the middle. Of different shapes and color, still mostly whitish. Earth-find. 
“The wheel-shaped greyish were all found in one heap. Underneath was one of the two stones 
15442-43, on top the other together with the wheel-shaped clay panel 15444. The people in 
the Indian Museum, Calcutta, have not been able to suggest anything with regard to the origin 
of these objects in terms of age or people”. Compare 15445. From SantalParganas; from a 
place close to Mohulpahari; not far from the source of the Dwarka river. India. [Comment by 
Professor Solberg: Most of the following strings were missing during on my installation in 
1917, because of theft it would later appear]. [Comment: 15445 and 15447-58 missing 
January 1970]. 

15441. Sutwm 125 gulwn` dhiri reaz, aemako dÁ “caka leka”,gulwn` mucwx sen dÁ dwriwge, 
judw judw mu>hwn ar ro$ reaz, bwftikaetÅ pon`az HasarÅ vqmaz. Polso ro$ caka lekanaz mix 
dumhw rÅ vqmena. Ona latarrÅ mix bar dhiri tah^kana 15442-43, ona cetan rÅ e>az hasa reaz 
caka lekan 15444. India museum Kolkata ren hÁfko noa jinis benaoz ar umer reaz jahqnaz 
solha ba$ko em dafeaka½ada. 15445 sqo tulwumÅ. Santal Pargana, Muhulpwhfi sor Dorka 
ga`a khÁn, BharÁt. [Komen> emozi] Pro»essor Solberg. Aema sutwm dÁ 1917 az uduz re ba$ 
tahekana, kombfo iwte, menkhan tayomte vamena]. [Komen>: 15445 ar 15447-58 ax gea 
January 1970]. 

15442. Shaped stone made of grey granulated rock with impact areas in both ends. Length 8,6 
cm, largest width 7 cm. Earth-find, compare 15441 From Santal Parganas, a place close to 
Mohulpahari, not far from the origin of Dwarka river. India. 

15442. Khadra khodro dhiri reaz benaoaz banar mucwx hulsiv akax. Jelev 8,6 cm, ar osartex 7 
cm. Dhwrti hasa khÁn vqmaz, 15441 sqo tulwumÅ, Santal Pargana khÁn, Mohulpahfi sor Dorka 
ga`a ehoboz kan khÁn vamaz. BharÁt. 

 
15443. Shaped stone made of red-grey rock, polished with impact areas in both ends. Length 
9,6 cm; width 8,2 cm. Earth-find, compare 15441. From Santal Parganas, a place close to 
Mohulpahari, not far from the origin of Dwarka river. India. 

15443. Roz benao polso dhiri reaz benaoaz, asol jaega mucwxkin hulsiv akax. Jelev 9,6 cm; 
osar 8,2 cm. Dhwrti hasa khÁn vqmaz. 15441 sqo tulwumÅ. Santal Pargana khÁn, Mohulpwhfi, 
Dorka ga`a ehoboz sor khÁn. BharÁt. 

 
15444. Circular clay disc, drilled through in the middle and with upper side cover with 
concentric circles. Diameter 8,3 – 8,5 cm. Earth-find. Compare 15441. From Santal Parganas, 
a place close to Mohulpahari, not far from the origin of Dwarka river. India. 
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15444. Hasa reaz gol thwri, talarÅ dÁko rÁzakada, co> sen gol `hakni] menaza. Ona reaz goltex 
8,3-8,5 cm. Dhwrti hasa khÁn vqmaz. 15441 sqo tulwumÅ, Santal Pargana khÁn, Mohulpahfi 
sor Dorko ga`a ehoboz kan sor khÁn. BharÁt. 

15445. String with 110 pearls of different shape and size, also different kinds of stone. Earth-
find, probably from an old graveyard. “The pearls are used by the Santals, as by all other 
races in this country, as amulets against dysentery.” In that case the color of what comes out 
and the color of the pearl should correspond. From SantalParganas.From a place close to 
Mohulpahari, not far from the source of the Dwarka river. India. 

15445. Baber sutwm 110 judw judw kw>i] lw>u dhiri guli selex az kana. On`enaz hasa pasen 
mare topa jaga khÁn. Noa gulwn` dhiri dÁ e>az jat h\ko bebohar keda mwndwli lwgix la] amsam 
karon khÁn rukhiwz lwgix. Santal Pargana, Muhulpwhfi ato Dorka ga`a ehoboz kan jaega khÁn. 
BharÁt. 

15446. String with 100 pearls of different shape and size, also different kinds of stone. 6 are 
knobs of metal with set rhinestones. These are in the current age carried as amulets. Earth-find, 
probably from an old graveyard. Compare 15445. From SantalParganas.From a place close to 
Mohupahari, not far from the source of the Dwarka river. India. [Comment: Returned as a 
“gift” in summer 1937]. 

15446. Sutwm baber judw judw mu>hwn reaz guli dhiri selex, ar turui lekan judw judw dhiri. Noa 
dhiri netar twbij reko horoga. Hasa pasen mare topa khÁn vqmaz. 15445 sqo tulwumÅ. Santal 
Pargana khÁn. Muhulpwhfi sor D½arka ga`a ehoboz kan jaega khÁn. BharÁt. [Koment: kol 
ruwfena “buksis” leka seto$ din 1937 rÅ].	  

15447. String with32 beads of different shape and size, as well as different kinds of stone. 
One piece is a charm made of silver with a set polished rhinestone, in the recent period carried 
as an amulet. Earth-find (except the charm?) probably from an old burial ground. Compare 
15445. From a place close to Mohupahari, not far from the origin of Dwarka river. From 
Santal Parganas. India. 

15447. 32 go>en judw judw `hÁb reaz mala guliko, ar dhiri guliko mix>en dÁ rupw reaz movj 
hulsiv akax, e>az aema lekan dhiri guliko selex netaraz lekan, oka mwndwli rÅ vqmoz (ona reaz 
saj begÁr), pase mare topa khÁn vqmaz. 15445 sqo tulwumÅ. Mohulpahwri sor khÁn. Dorka 
ga`a khÁn sw$giv dÁ ba$, Santal Pargana khÁn. BharÁt. 

15448. String with 115 beads of the same kind as the previous. Earth-find, probably from an 
old burial ground. Compare 15445. From a place close to Mohupahari, not far from the origin 
of Dwarka river. From Santal Parganas. India. 

15448. 115	  gulwndazko gutu½az baber lahateaz lekanaz. Dhwrti hasa khÁn vqmaz, hoe 
dafeaza mare topa jaega khÁn. 15445 sqo tulwumÅ. Mohulpwhwfi sor jaga khÁn. Dorka ga`a 
o`okoz kan jaega khÁn. Santal Parganas khÁn. BharÁt. 
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15449. String with 115 beads of stone of different kinds. Earth-find, probably from an old 
burial ground. From Santal Parganas, from a place close to Mohupahari, not far from the 
origin of Dwarka river. India. 

15449. Baber rÅ 115 go>en, aema lekan gol dhiri guliko. Hasa latar khÁn vqmaz, hoe dafeaza 
mare kobor jaega khÁn. 15445 sqo tulwumÅ. Santal Pargana khÁn, Mohulpwhwfi khÁn sor, 
Dorka ga`a o`okoz sor jaga khÁn. BharÁt. 

15450. String with 243 beads of different kinds, all small. Earth-find, probably from an old 
burial ground. Comnpare 15445. From Santal Parganas, from a place close to Mohupahari, 
not far from the origin of Dwarka river. India. 

15450. Baber, 243 judw judw kw>i] guliko gutu½az sqo. Hasa latar khÁn vqmaz, hoe dafeaza 
mare topa khÁn. 15445 sqo tulwumÅ. Santal Pargana khÁn, Mohulpwhwfi sor khÁn, Dorka ga`a 
o`okoz jalax khÁn. BharÁt. 

15451. String with 300 small beads of different kinds. Earth-find, probably from an old burial 
ground. Comare 15445. From Santal Parganas, from a place close to Mohupahari, not far 
from the origin of Dwarka river. India. 

15451. Baber 300 go>en judw-judw guliko gutu½az sqo. Dharti hasa rÅ vqmaz, hoe dafeaza 
topa >wn`i khÁn. 15445 sqo tulwumÅ. Santal Pargana, Mohulpwhwfi sor jaga khÁn, Dorka ga`a 
o`okoz jalax jaga khÁn. BharÁt. 

15452. String with 5 beads of different kinds. Earth-find, probably from an old burial ground. 
Compare 15445. From Santal Parganas, from a place close to Mohupahari, not far from the 
origin of Dwarka river. India. 

15452. Baber m\f^ judw judw guli selex. Hasa latar vqmaz, hoe dafeaza mare topa khÁn. 15445 
sqo tulwumÅ. Santal Parganas khÁn, Mohulpwhwfi sor, Dorka ga`a o`okoz sor khÁn. BharÁt. 

15453. String with 3 beads, one red, one white and one with grey stripes. Earth-find, probably 
from an old burial ground. Compare 15445. From Santal Parganas, from a place close to 
Mohupahari, not far from the origin of Dwarka river. India. 

15453. Pea kw>i] dhiri guli reaz mix>en baber, mix>en dÁ araz ro$, mix>en pon` ar mix>en 
polsogea jelevtÅ dagaz. Hoe dafeaza mare topa khÁn, 15445 sqo tulwumÅ. Santal Pargana 
khÁn, Mohulpahafi sor, Dorka ga`a ehoboz kan jaga khÁn. BharÁt. 

15454. String with 4 beads of different kinds. Earth-find, probably from an old burial ground. 
Compare 15445. From Santal Parganas, from a place close to Mohupahari, not far from the 
origin of Dwarka river. India. 

15454. Baber ponea judw judw kw>i] guli salaz. Hasa latar vqmaz, hoe dafeaza mare kobor 
jaega khÁn. 15445 sqo tulwumÅ. Santal Pargana khÁn, Mohulpahafi sor, Dorka ga`a ehoboz 
jaega khÁn. BharÁt. 
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15455. Pendant made of a clear glass-like material, 3,6 cm long; drilled through at the upper 
rounded end. Earth-find, probably from an old burial ground. From Santal Parganas, from a 
place close to Mohupahari, not far from the origin of Dwarka river. India. 

15455. HÁ>oz befhaete hÁrÁg kw>i] kqc reaz mala, 3,6 cm jelev, cetan sen gha`ra bhugwzaz. 
Hasa khÁn vqmaz, hoe dafeaza mare topa jaega khÁn. Santal Pargana, Mohulpahafi sor, 
Dorka ga`a o`okoz jaga khÁn. BharÁt. 

15456. Pendant made of chalcedony (?), with the loop made of metal. Length 2,9 cm. Earth-
find (?). Compare 15445. From Santal Parganas, from a place close to Mohupahari, not far 
from the origin of Dwarka river. India. 

15456. HÁ>oz mala, dhwtu reaz bhugwzko dhwtu reaz jelev 2,9 cm. Hasa khÁn vqmaz (?). 
15445 sqo tulwumÅ. Santal Pargana khÁn, Mohulpahwfi sor khÁn, Dorka ga`a ehoboz jaega 
sor. BharÁt. 

15457. Polished, cylindrical ornament made of white rock. Height 2,2 cm, diameter 2 cm. 
Earth-find (?). From Santal Parganas, from a place close to Mohupahari, not far from the 
origin of Dwarka river. India. 

15457. Jelev, coelo gahna pon` dhiri reaz benaoaz. Usul 2,2 cm. Osar 2 cm. Hasa khÁn 
vqmaz (?). Santal Pargana khÁn, Mohulpwhfi sor, Dorka ga`a ehobozkan jaga khÁn. BharÁt. 

15458. 134 loose beads of different kinds, some broken pieces of beads and two small pieces 
of oxidized bronce. Earth-find, probably from an old burial ground. From Santal Parganas, 
from a place close to Mohupahari, not far from the origin of Dwarka river. India. 

15458. Dhi$gwl sangal judw judw guliko 134 go>en, adomaz do rwpuxgea bar kecaz rÅ. Hasa re 
vqmazkana. Pasen mare kÁbÁr >wn`i khÁn. Santal Pargana, Mohulpapwhfi sor, Dorka ga`a 
ehÁboz kan jaega khÁn w`i sw$giv dÁ ba$. BharÁt. 

15459. Two needles of oxidized copper, 6,4 cm and 4,4, cm long. On the longest two small 
clay pearls on the upper end. Earth-find.From SantalParganas.From a place close to 
Mohupahari, not far from the source of the Dwarka river. India. 

15459. Barea sui i] akan tamba reaz, 6,4 cm ar 4.4 cm jelev. Noakin modrÅ jelevaz reaz 
bohoz rÅ dÅ hasa guli menaza. Hasa Santal Pargana re vqmaz, Muhulpwhfi sor Dorka ga`a 
reaz. BharÁt. 

15460. Broken piece of a stone implement with a flat bottom and an arched upper side, both 
sides polished; made of red rock. Length 5 cm. Earth-find. From Santal Parganas. India. 

15460.	  Rwpux dhiri reaz benao jinis oka reaz penda dÁ somange menkhan cetan dÁ catom leka 
golge, cetan latar mavjao saphage, araz dhiri cw>wni reaz benaoaz. Jelev 5 cm. Hasa khÁn 
vqmaz. Santal Pargana khÁn. BharÁt. 



	   94 

15461. Ax-shaped copper plate that has probably belonged to a Jain temple. In Manthum 
districts there are plenty of ruins of Jain temples. Length 34 cm, width 16,4 cm. From 
Manthum District. India. 

15461. Te$go] mu>hwnaz thwri, Jayen mundil reaz kana. Manthum (Maithan) distrik> rÅ arma 
rwput Jain mundilko menaza. Jelev 34 cm, osar 16.cm. Manthum (Maithan) Distrik> khÁn. 
BharÁt. 

15462. Stone stool on four legs, one broken, 34 cm long, 13,5 wide, 13 cm high, upper side 
polished with a crossing shallow depression at one end. “Possibly a yoni or something 
else.Definitely used for sitting”.From SantalParganas (?). India. 

15462. Pon ja$ga½anaz dhiri is>ul, mix ja$ga dÁ rwpux ge, 34 cm. jelev, osar 13.5 ar 13 cm 
usul, cetan sen dÁko pwlis akada ar inwkate dÁ cÁpÁxgea, dufu[ lagix kana sÅ yoni Santal 
Pargana khÁn hoedafeaza? BharÁt. 

15463. Thari, that is plate on which food is served, circular lathed stone plate; soft stone, 
yellow-grey, diameter 32 cm. Plates and cups of stone are produced in various parts of the 
country, used by all races, especially by Hindus. They are seen as “more clean” than brass 
utensils.From SantalParganas. India. 

15463. Dhiri reaz thwri, norom dhiri, sasa$ macha rÁ$ 32 cm. gol. Dhiri reaz thwriko ar bw>iko 
aema se]ko benaoeda, biseskaete Hinduko. Onako dÁ pitwl reaz khÁn b¿fti sapha½a. Santal 
Pargana khÁn, BharÁt. 

15464. Thari, that is plate for serving food, circular lathed stone plate, similar to the previous, 
but made from a blue-grey kind of stone. Diameter 37 cm. Compare 15463. From Santal 
Parganas. India. 

15464. Thwri, jomaz emoz lwgix, dhiri reaz cetan rÅ lwiaz leka. Menkhan nil dhiri reaz benaoaz, 
37 cm. golaz, tulwumÅ15463. Santal Pargana khÁn. BharÁt. 

15465. Thari, that is plate on which food is served, circular stone plate made from a grey 
stone, carved with knife. Diameter 24,4 – 24,6 cm. Compare 15463. From SantalParganas. 
India. 

15465. Thwri okarÅ jomazko emoz dhiri reaz, polso sasa$ rÁ$ reaz, churitÅ hurix benaoaz 24.4 
cm-24 cm goltex. TulwumÅ 15463. Santal Pargana khÁn. BharÁt. 

15466. Bati, cup with flat bottom, the same shape as 15465, but smaller, diameter 17,5 cm. 
The stone from which the cup is made is soft, grey. Compare 15463. From Santal Parganas. 
India. 

15466. Bw>i, soman penda½anaz, 15465 leka, menkhan kw>i]ge, gol phaelaotex 17.5 cm cm. 
Oka dhiri khÁn ona benao akan ona dÁ norom sasa$ hasa ro$. Tulwume, 15463. Santal 
Pargana khÁn, BharÁt. 
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15467. Bati, circular cup with flat bottom made of stone; diameter 13,2 cm. The stone is soft, 
grey. Compare 15463. From SantalParganas. India. 

15467. Bw>i, dhiri reaz, soman penda½az gol reaz phaelaotex 13.2 cm. Dhiri dÁ norom polso 
rÁ$ reaz kana. TulwumÅ 15463. Santal Pargana khÁn. BharÁt. 

15468. Bati, circular ”cup” with flat bottom, made of stone; diameter 16-16,2 cm. Soft, 
greystone. Compare 15463. From Santal Parganas. India. 

15468. Gol bw>i penda dÁ somange, dhiri reaz bw>i gol reaz phaelaotex 16-16,2 cm. Norom 
polso dhiri. TulwumÅ 15463. Santal Pargana khÁn. BharÁt. 

15469. Lamp, carved in soft, dark grey stone; flat bottom and diagonal rim. Length 13 cm. 
From Santal Parganas. India 

15469. Mwli, (di¹he) norom polso dhiri reaz rÁz benaoaz; latar se dÁ somangea ar ka$kha 
reaz jelev 13 cm. Santal Parganas khÁn. BharÁt. 

15470. Lamp, carved in soft, light grey stone; flat bottom with diagonal rim. From Santal 
Parganas. India. 

15470. Mwli (di¹he) norom polso dhiri reaz roz benaoaz; penda dÁ somangea, ar cetan se] do 
ka$kha menaza. Santal Pargana khÁn, BharÁt. 

15471. Circular lathed oil bowl made from a yellow, soapstone-like rock. Used for bringing 
oil when taking bath etc. Diameter 7,4 cm, hight 2,5 cm. From Santal Parganas. India. 

15471. Gol moca sunum cukwz norom polso dhiri reaz benaoaz. ~wbrwz lwgix dazko idiea. 
Moca reaz goltex 7.4 cm. ar usul dÁ 2.5 cm. Santal Pargana khÁn. BharÁt. 

15472. Circular lathed oil bowl made from a light, marbled, soapstone-like rock. Uswed for 
bringing oil when taking bath etc. Diameter 7,6 cm, hight 2 cm. Chipped rim. From 
SantalParganas. India. 

15472. Gol moca sunum cukwz norom marbel dhiri reaz benaoaz. ~wbrwz lwgix noate 
sunumko idiea. Moca reaz goltex 7.6 cm. usul 2 cm. roz benao ka$kha. Santal Pargana khÁn. 
BharÁt. 

15473. Circular griddle on three low feet, upper side smooth and polished, dark grey stone. 
Used for rolling chapatis. Diameter 31,3 – 31,9 cm, hight 4,3 – 4,8 cm. From 
SantalParganas.India. 

15473. Jante. Cetansen dÁ c=kwfgea, polso dhiri reaz benaoaz. Capati benao lwgix, jante reaz 
goltex dÁ 31.3- 31.9 usula ar usultex dÁ 4.3-4.8 cm dwriw. Santal Pargana khÁn. BharÁt. 

15474. Bati, circular lathed dish for ”liquid food”, with high diagonal rim, made from a blue-
grey soft stone. Diameter 18, 3 cm, hight 7,3-7,4 cm. From Santal Parganas. India. 
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15474. Bw>i, leher jÁmaz lwgix. Ka$kha selex, norom nil dhiri reaz benaoaz. Goltex 18.3 cm. 
usul 7.3-74 cm. Santal Pargana khÁn. BharÁt. 

15475. Chipi, circular lathed stone dish, with high diagonal rim, made from blue-grey soft 
stone. Diameter 34 cm, hight 11,4 – 12,1 cm. From Santal Parganas. India. 

15475. Dhiri reaz gol dhiri thwri, ka$kha selex, nil norom dhiri reaz benaoaz. Goltex 34 cm. 
usul 11.4–12.1 cm. Santal Pargana khÁn. BharÁt. 

15476. Brass box with lid in the shape of a human face. Used for ointments or similar. Length 
9,4 cm. From Santal Parganas. India. 

15476. Pitwl baksa reaz hwru[tex man½a mu>hwn selex. Sunum ojoz se onkan jahqn kwmireko 
lafcafa. Jelev 9.4 cm. Santal Pargana khÁn. BharÁt. 

15477. Turtle made of stone, 40 cm long. From SantalParganas. India. [Comment on 
catalogue card: In earlier days humans were sacrificed to this. It was said that when the turtle 
pointed its head towards mora muha (that is the land of the dead, South), it demanded a 
bhandiabheda (that is a ram without tail, that is a human). That was easy enough to 
manipulate. The sacrificial site was full of horses, humans, elephants etc in clay, all votive 
images. The turtle has been venerated in particular by the Paharia race who earlier owned this 
country. The place where the turtle was venerated is called Lila-than. See alsoBodding’s notes 
J.No. 41/1907, no. C.1.] 

15477. HÁrÁ, dhiri ren benaoi]. 40 cm jelev Santal Parganas khÁn. BharÁt. [	  Ke>log kar` rÅ 
lwiaz: Sedae dÁ non`e man½ako daf^yexko tah^kana, tis hÁrÁ dÁa]az bÁhÁz mora muhw 
(dwkhin se],ona dÁ gÁ]koaz disÁm) sene wcurkeda, uni dÁ bwn`i bhe`a (bhe`a begor 
can`bolan, mane man½w) khÁkedako bujhwukeda. Nonkana pontha dÁ akoa monte jqhanaz ge 
ko lai dafeazo. Okare dqf^ko sama$ ona dÁ hasa ren rapazsadom, man½a ar hwtikotÅ pere] 
tah^kana dqf^ko sama$ko jan½arkotÅ. HÁrÁ dÁ biseskaetÅ Pwhafia, jwtko hotetey manot 
ocoyena, ÁkÁe lahatÅ noa >o>ha dÁkhÁl akaxkoko tah^kan. Ona jaega okarÅ hÁrÁko 
se½a½ade/pujw½ade ona dÁ Lila Than ko metaxa. Velme Bo``i$gaz Álaz noa selex. J.No 
41/1907, no.C.1] 

15478. Hindu idol, stone sculpture, 29 cm high, 26 cm wide; a standing figure with tall 
headdress and emblems (broken) in its hands, together with two smaller figures, one on each 
side of the head of the middle figure, are portrayed in relief. Along the edge of the upper side 
of the stone panel leaf ornaments have been carved. The lower part of the panel is missing. 
From SantalParganas.India. 

15478. Hindu murti, dhirite benaoi], 29 cm usul, 26 cm. osar, te$goakan murti, bohozrÅ usul 
sajozaz selex, ti >hen dÁ rwpuxgea, ona sqote barea kw>i] murti menaza uniaz banarti uduz 
kw>u[ >hen. Dhiri afe afetÅ e>az rÁz benao gahnako menaza, cetan nakha rÁz benao sakam 
gahnako uduz akan. Latar nakha ponkona benaoaz ko dÁ ax akana. Santal Pargana khÁn, 
BharÁt. 
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15479. Small stone panel with a small circular and a larger elongated indentation on the upper 
side; from the larger indentation a shallow furrow is running down to the lower part. Said to 
be a small private yoni. From SantalParganas. India. 

15479. Kw>i] ponkona dhiri reaz ka>i] gol benaoaz ar ona sqote patla jelevaz cetan se], on`e 
khÁn qfgon kan >eme] khwndri layen latar sen hijuz kan. Lwiako kw>i] “yoni’ kana. Santal 
Pargana khÁn. BharÁt. 

15480. Unworked stone, at one end painted with white and black stripes; circa 20-22 cm long. 
The stone has been venerated by the Bhuya people; the end not painted was inserted in the 
ground, while the painted end was showing. From the Bhuya people. India. 

15480. Jahqnaz ba$ kwmi aka½ax dhiri, ro$ akadako pon` ar hende sojhe dagtÅ; amdaj 20-22 
cm. jelev. Noa dhiri dÁ Bh*ywko manot keda, cetan sen dÁko rÁ$ akada, latar bin rÁ$ nakha 
dÁko bix akada. Bh*ywko khÁn. BharÁt. 

15481. Kandi, sea shell, 9 cm long, blown as a horn during the Hindu puja. The sound should 
be as long as breathing will allow. From SantalParganas (?). India. 

15481. Kwn`i, jalapuri jhinuk cokaz, 9 cm. Jelev, oro$ako Hindu pujw rÅ. Tinazem o$ dafeaz 
inwz ghafi]ge sa`ea. Santal Pargana khÁn (?). BharÁt. 

15482. Dancing drum (tumdak’) made of burnt clay, black and red winding of rotang, which 
against the white bottom makes beautiful patterns. In addition an outer winding of red leather 
strips between the two frames at the ends that hold the drum-skin. These are covered by a 
sheet of dry rice slurry, black on one side, yellow-white on the other. Hight 63 cm. Compare 
15483.From Santal. India. 

15482. Ene] ruru½az, (Tumdaz), khÁltex rapaz hasa reazko benaoa, hende ar araz gulwn`ge, 
hartateko daba. Oka pon`az cetan rÅ monjge v^loz noa cha`a ona gulwn` reaz gufhe baber 
cha`a harta baberte le$ga mucax jÁjÁm mucaxko gaga, hartate da[ tumdaz, dÁ le$ga nakha 
jÁjÁm nakha mucwx caole holo$teko lasraoa, mix nakha hende ar dosar nakha dÁ pon`, oka 
reaz usul dÁ 63 cm leka hoyoz. Tulwume15483. Santalko khÁn. BharÁt. 

15483. Dancing drum (tumdak’), like the previous but somewhat damaged. Hight 62,5 cm. 
Dancing drums like 15482-83 are always made in pairs tuned to each other. They are carried 
over the shoulder or the neck; the drummers are always boys who take part in the dance, 
jumping like madmen in front of dancing women. From Santal. India. 

15483. Tumdaz, cetanrÅ lwiaz leka menkhan thofa rwpux macha. Usula 62,5 cm. Tumdaz dÁ 
jaoge jofako benaoa 15482-83 leka ar mix e>agaz so$ge ona reaz sa`e dÁ ko juri kaza. Ruruko 
dÁ jaoge ho>oz talatÅ taren reko gozkaza, ruruko dÁ jaoge kufa hÁf ko tahena ar ene]a, ar ene] 
ko ayohÁf sama$re ko$ka leka ko dona. Santalko khÁn. BharÁt. 

15484. Kabkubi, 57 cm long instrument, made from a bucket-shaped pumpkin, over one open 
end is stretched a hide, over the other, also open, a split bamboo branch has been fastened 
with a screw on top. A thin brass string runs from the middle of the skin to the screw. Said to 
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be used by Hindu beggars, but also by Santali (according to the notes). Compare 11682-11683. 
From Santal. India. 

15484. Kabkubi (Gabgubi), 57 cm jelev ruru½az, bwl>in mu>than hotox reazko benaoa, mix 
nakha dÁ jhi]ge, dosar nakha dÁ hartatÅ da[. Sama$ se] dÁ jhi]gea, mix>en nanha max bataoka 
cÁ> rÅ iskru menaz. Mix>en pitwl baber pwcla tala bhugwz khÁn iskru dhwbi] calaz kana. Lwiako 
Hindu koejo$ hÁf noako bebohara, menkhan Santalko h\, (rof leka). TulwumÅ 11682-11683. 
Santalko khÁn. BharÁt. 

15485. Chutarbasla, ax with long handle; iron fitted in front and with alterable blade, so that it 
can be used both as an ax and as an adze. Length of the blade 22 cm, length of handle 64 cm. 
Compare 12241.From Santal. India. 

15485. Chutwr bwslw, jelev `an`om selex, m^fhex sama$se] dÁ usul gea, dhar selex oka dÁ mag 
lwgix ar lag lwgix bebohar dafeaz. Bwslw reaz dhartex dÁ 22cm, jelev ar usultex dÁ 64 cm. 
hoyoza. Tulwume 12242. Santalko khÁn. BharÁt. 

15486. Bird cage, 73 cm, elongated with wood bottom, sides and roof made of bamboo splints; 
divided into four by cross-walls. For captured quails (òri). From Santal. India. 

15486. Cef^ khavca, 73 cm, usul ar patla lenda dÁ ka> reaz, befhaeteaz deal dÁ nanha mwx bata 
reaz pa>exax. Sa[ gun`ri emanko bhorao ako lwgix. Santalko khÁn. BharÁt. 

15487. Kokpasi, snare for capturing a kind of wader, in total 60 snares fastened to a string 
onto which a number of small pointed bamboo plugs are also attached. From Santal. India 

15487. K\z pwsi, 60 go>en pwsi mix>en jeen baber rÅ benaoaz, ona sqote kw>i] mqx reaz khuili 
ÁtrÅ ku>wm kajak kaz lwgix. Santalko khÁn. BharÁt. 

15488. Dhudna (Dhudwa?), approximately 18 cm, high leather bag, in which a kind of oil is 
kept.Theoil is produced from the fruit of the soso tree. From Santal. India. 

15488. Dhudna (Dhud½a), amdaj 18 cm, usul harta thwilwz, okarÅ mix lekan sunumko dÁhÁe. 
Sunum dÁ sÁsÁ sunum. Santalko khÁn. BharÁt. 

15489. Small black textile bag with string; divide into two compartments. Used as a pouch or 
for keeping small items. Size 9,5 x 7 cm. From Santal. India. 

15489. Kati] hende kicri] sutwm thwilwz, bar pakha reko hw>iv akada. Kw>i] jinisko dohÁe lwgix. 
Ona reaz mu>hwntex 9.5 x	  7cm. Santalko khÁn. BharÁt. 

15490. Small textile bag with grey stripes and string opening, divided into two compartments. 
Used as pouch or for keeping and bringing small items. Size circa 11,5 x 7,5 cm. From Santal. 
India. 

15490. Kati] hasa rÁ$ kicri] reaz kw>i] thwilaz, cetan khÁn latar hasa ro$ sojhete dagaz, jhij 
sen bar hw>iv rÅ hw>ivaz. Kw>i] jiniski dÁhÁe lwgix ar asen lwgix. Ona reaz sayej 11.5 x7.cm.	  
Santalko khÁn. BharÁt. 
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15491. Wooden steelyard balance, 25 cm long with scale pan of tin. From Santal. India. 

15491. Ka> ar m^fhex mesal tulw, 25 cm jelev >in reaz thwri selex. Santalko khÁn. BharÁt. 

15492. Hindu scales, with scale pans and balance pin made of brass. The length of the balance 
pin 16,7 cm. Used by Santals. From Santal. India. 

15492. Hindukoaz ozjo$az, pitwl reaz. Tulw reaz thwri dÁ 16.7 cm. kana. Santalko h\ko 
bebohara. Santalko khÁn. BharÁt. 

15493. Measure of bamboo, 15,5 cm high, 6 cm in diameter. From Santal. India. [Comment 
on catalogue card: Measures like 15493-95 were in the past the common measures, but are 
now almost no longer used; sometimes found among elderly when selling oil]. 

15493. Soso$ max, 15.5 cm. usul, 6 cm. goltex. Santalko khÁn. BharÁt. [ke`log selex komen>: 
Soso$az sÅ ojon 15493-95 onako dÁ sedae jaoge beboharena, ÁjÁn sÅ sÁsÁ$az tah^kan, onako 
dÁ nit ekaltege ba$ lafcafÁz kana. Jahqtis umer rÅ khub laha hÁf sunum wkriv lwgixko 
bebohareda]. 

15494. Measure of bamboo, 8,7 cm high, 4 cm in diameter. Compare 15493. From Santal. 
India. 

15494. Max reaz soso$az, 8,7 cm. usul, 4cm goltex. TulwumÅ 15493. Santalko khÁn. BharÁt. 

15495. Measure of bamboo, 9,3 cm high, 2,2 cm in diameter. Compare 15493. From Santal. 
India. 

15495. Max reaz soso$az 9.3 cm usul 2.2 cm cetan phaelaotex. Tulwume 15493. Santalko khÁn. 
BharÁt. 

15496. Kati, half of circular disc of light wood, used for play by Santal boys. Diameter 18 
cm.From Santal. India 

15496. Kwti, ka> reaz gulwn` caktha, Santal kofw gidrwkoaz ene]az. Ona reaz goltex 18 cm. 
Santalko khÁn. BharÁt. 

15497. Net bag, braided from strings of bast, approximately 65 cm long. For carrying leaves 
etc. From Santal. India. 

15497. Palha jhwli, j¿fe baber te gala$az, 65 cm jelev. Sakamko gemer lwgix. Santalko khÁn. 
BharÁt. 

15498. Hammock, braided from thick strings of bast. Length without strings at the end 
approximately 1,60 m. From Santal. India. 

15498. Hammok (gitix jhilw), j¿fe baber te gala$az mota baber. Jelen 1.60 m. kan. Santalko 
khÁn. BharÁt. 
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15499. Apparel for women made of striped, colorful fabric; elongated, square, circa 2,5 m 
long, circa 1,3 m wide. Wrapped around the body underneath the arms. Spun and weaved by 
Mecher. From the Mech people. Assam. 

15499. RÁ$birÁ$ sutam reaz, maeji¹koaz, pon kona hÁrÁzaz. 2. 5 m jelev amdaj, 1.3 m osar. 
Hatlaz latar re ko bandeaz. Mecher hotete tevaz. Mecho koaz. Assam. 

15500. Women’s skirt; lower half with a broad decoration of yellow and red zigzag pattern on 
blue background, upper half red. Length 85 cm, width circa 47-8 cm. Used daily as the only 
apparel. From the Rabha people. Assam. 

15500. Maeji¹koaz latar sen horozaz, latar sen adha dÁ usar sajao akana sasa$ rÁ$te, cetan 
nakha adha dÁ araz ge rul-rul nil re. Jelev 85 cm, osar dÁ 47-48 cm. Jaogeko bebohara 
horozaz leka, Rabhako khÁn. Assam. 

15501. Apparel for women made of blue-, red-, and white-striped fabric, approximately 1,95 
m long, approximately 50 cm wide. Carried over breast and shoulders for appearance, in no 
way for modesty. From the Rabha people. Assam. 

15501. Nil rÁ$ maeji¹ koaz horozaz, araz ar pon` sutwm co> khÁn phe` dhwbi] ti]az. Amdaj 
1.95 m jelev ar amdaj 50 cm osar. Kofam ar taren cetante chala akax, sajaoz lagix ar sobhota 
lagix do ba$. Rabha jwtaz. Assam. 

18656. Stone ax without handle; dark color. Santal. 

18656. Dhiri >e$go], `an`om begor, hende ro$. Santal. 

18832. Coarsely grinded stone ax, without handle, brown color. Santal. 

18832. Khadra khodro m^fh^x >e$go], `an`om begar, hasa ro$. Santal. 

18948. Chipped stone ax with remains of smooth surface; loss of substance in the edge. Santal. 
18946. 

18948. Laz dhiri reaz >e$go] ona reaz c=kwf sare] selex, dhar tex rÅ mul jinis dÁ axgea. Santal. 
18946. 

19053. Smoothly polished stone ax light brown-grey. Sharp edge. Santal. 

19053. Levjerge pwlis dhiri reaz >e$go] hasa ro$ macha. Laser dhar. Santal. 

19119. Large cylindrical stone phallus, coarsely polished with many indentations in the 
surface. Crossing red stripe 1-11/2 cm wide. L. 28,2, 10,5 thick. Santal. 

19119. La>u usul coelo dhiri. Jahqleka pwlis akax aema dag selex mix e>agaz paromexkan.1-
11/2cm osar ar, jelen 28,2 and 10,5 mo>a. Santal. 

20030. Coins, consisting of 4 copper pieces of different shape, not embossed, with patina. 
Santalisatan. [Comment: 20030 has received a new number. Originally catalogued as 11936]. 
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20030. Poesa, (sikiko), ponea (pon go>en) tamba sikiko judw judw mu>han reaz, onarÅ jahqnaz 
ba$ benao akana. Santalistan. [Ke>log rÅ etoho[ noa dÁ 11936 tahekana, nit do 20030 nÁmbÁr 
ko emakada.]	  

20180. Implement, consisting of a long pipe, pierced by a long split into which is inserted a 
wooden stick. To this and the pipe is fastened a string with a pin and two string balls. Length 
79 cm. Santalisan. [Comment on catalogue card: May be part of one of the traps. The string 
balls are missing]. 

20180.	  Sapa[tex, jelev payep, jelevtÅ parazaz okare mix>en ka>reaz >he$ga ko gutukaz. NoarÅ 
ar payep rÅ mix>en baber mix>en pintÅ barea kw>i] gulwn` guliko tÁlkaza. Okareaz jelev 79 cm 
hoyoz. Santalistan [Ke>log rÅ lwiaz kar`: Hoe dafeaza mix>en si>w[ kana. Baber reaz dhirikin 
dÁ axakana.]. 

20665. Johok' Hâsli. Circular necklace made of brass with ornaments and opening. Diameter 
15,5 cm. Santal Parganas, Kaerabani, Buca Manjhi. 

20665. Johoz H¿sli. Pitwl reaz hÁ>Áz rÅ hÁrÁg likhwn gÁfhÁn h¿sli ar jhi]tex. Ona reaz goltex 
dÁ 15,5 cm. Santal Pargana, Kaerabwni, Bucw Mwvjhi. 

20666. Johok' Hâsli, more or less like the previous. Diameter 13 cm. Santal Parganas, 
Kaerabani, Buca Manjhi. 

20666. Johoz H¿sli, niw lahatenaz lekan. Goltex 13 cm. Santal Parganas, Kaerabwni, Bucw 
Mwvjhi.	  

20667. Johok' Hâsli, more or less like the previous. Diameter 18 cm. Santal Parganas. 

20667. Johoz h¿sli, >hik lahatenaz lekan. Osartex 18 cm. Santal Parganas. 

20668. Hâsli; circular necklace made of brass., casted and ornamented with opening. 
Diameter 12,5 cm. Santal Parganas. Saptola, Behoo (Santal). 

20668. H¿sli; golge pitwl reaz benaoaz, ar likhwn gofhon jhi]az selex. Gulwn` jhi]tex 12.5 cm. 
Santal Parganas. Saptola, Behu (Santal). 

20669. Hâsli; circular necklace approximately like the previous; diameter 13,5 cm. Santal 
Parganas, Saptola, Betvo, Santal. 

20669. H¿sli, gol mala, >hik lahatenaz lekan; goltex 13,5 cm. Santal Parganas, Saptola, Bet¹o, 
Santal. 

20670. Hâsli; circular necklace made of brass, approximately like the previous. Diameter 18 
cm. Santal Parganas, Saptolo, Betvo, Santal 

20670. H¿sli; golge pitwl reaz benaoaz, lahatenaz leka. Goltex 18 cm. Santal Parganas, 
Saptolo, Bet¹o, Santal. 
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20671. Hâsli, circular necklace made of brass, approximately like the previous. Diameter 
circa 19 cm. Santal Parganas, Asna Karikador, Santal. 

20671. H¿sli, gol pitwl reaz mala, >hik lahatenaz lekan. Ona reaz golotex 19 cm leka. Santal 
Parganas, Asna Kwrikador, Santal. 

20672. Hâsli, approximately like the previous. Diameter circa 18 cm. Santal Parganas, Asna 
Karikador, Santal. 

20672. H¿sli, >hik lahatenaz leka macha. Goltex amdaj 18 cm. Santal Parganas, Asna 
Kwrikador, Santal. 

20673. Mol; anklet made of brass, smooth, abgular cross-section, somewhat ornamented, 
open with circular somewhat flat knobs at the end. Diameter 11 á 11,5 cm. Santal Parganas, 
Sonkara, Rasma, Bhuya. 

20673. Mol; Pitwl reaz bqk, cik¿f ge, cÁ>khÁn phe` gar dagaz. Goltex 11 a’ 11,5 cm. Santal 
Paganas, Sonkara, Rasma, Bh*y¿. 

20674. Mol, anklet made of brass, approximately like the previous, but more ornamented. 
Diameter 10 cm. Santal parganas, Sonkara, Rasma, Bhuya-caste. 

20674. Mol, pitwl reaz bqk, >hik lahatenaz lekanaz, menkhan onarÅ b¿fti likhwn gofhonaz. 
Osartex 10 cm. Santal Parganas, Sonkara, Rasma, Bh*y¿ jwt. 

20675. Mol, approximately like the previous, but thinner. Diameter 9 á 10 cm. Santal 
Parganas, Sonkara, Rasma, Bhuya. 

20675. Mol, laha½az leka kacha-kachi menkhan patlage. Osartex 9a 10 cm. Santal Parganas, 
Sonkara, Rasma, Bh*yq. 

20676. Mol, approximately like the previous, but very lightly ornamented, very small opening. 
Diameter 10 á 11 cm. Santal Parganas, Sonkara, Rasma, Bhuya. 

20675. Mol, lahatenaz kacha kwchi, menkhan b¿fti likhwn gofhonaz, w`i kw>i] jhijozaz. Ona 
reaz goltex 10a 11 cm. Santal Parganas, Sonkara. Rasma, Bh*yw. 

20677. a. Mol, approximately like the previous; diameter 10 á 11 cm.Santal Parganas, 
Sonkara, Rasma, Bhuya. 

20677. a. Mol, lahatenaz kacha kwchi. Ona reaz goltex 10, 11 cm. Santal Parganas, Sonkara, 
Rasma, Bh*yw. 

20677. b. Mol, part of a pair with the previous; diam. 10 à 11 cm. Santal Parganas, Sonkara, 
Rasma, Bhuya. 

20677. b. Mol, lahatenaz juri reaz h=s, goltex 10a 11 cm. Santal Parganas, Sonkara, Rasma, 
Bh*yw. 
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20678. Mol; ornamented like a twined rope, smooth egg-shaped knobs; diameter circa 10 cm. 
Santal Parganas, Asna Duma, Mahle people. 

20678. Mol; likhwn gofhon uv akax baber leka, bele mu>hwn >hubwtex. Osartex 10 cm. Santal 
Parganas, Asna, Duma, Mahle hof.	  

20679. a., b. Paingan; a couple of anklets made of puter and brass, circular, hollow, with 
opening along the outer rim, filled with small rsuteling pieces of metal, ornamented, compare 
11916. Santal Parganas, Sonkara. Karikador, Santal. [Comment on catalogua card: used by 
children]. 

20679. a., b. Pwigwn; mix-bar pwigwn	  pitwl ar tamba reaz, gol, bhugwzwz, bahre se] jhijuzaz, 
kwti] ka>ra ku>rwkote bhorao pere]. Tulwume 11916 sqo. Santal Parganas, Sonkora, Kwrikador 
[	  Ke>log kar` rÅ lwiaz, Gidrwko bebohara].	  

20680. a., b. Paingan; a couple like the previous; diameter 7 cm. Santal Parganas, Sonkara, 
Karikador, Santal. 

20680. a.,b. Pwigwn; mix jofa lahatenaz lekan; goltex 7 cm. Santal Parganas, Sonkara, 
KwrikadÁr, Santal. 

20681. a., b. Herel Paingan, a couple; anklets made of brass, curved, open along the outer rim, 
hollow with rusteling parts, ornamented. At the ends are placed complex knobs. Diameter 18 
and 11 cm. Used at certain dances.Santal Parganas. 

20681. a., b. HÅrÅl Pwigwn, mix jofa, pitwl reaz golge, bhitri dÁ khÁlge, cÁ>dÁ likhwn gofhonaz, 
mucwx dÁ >hwbu macha. Ona reaz osar goltex 18 ar 11 cm. Bises ene] eman jokhenko 
beboharkeda. Santal Parganas. 

20682. a., b. Bauk; a couple; anklets made of brass, evenly thick, massive, sharply cut at the 
ends, strongly curved, without ornaments. Probably used by Hindus. Santal Parganas. 

20682; a. b. Bqk, mix jofa, pitwl reaz, mix soman dwriw, mucwx dÁ gexge, ke>e] golaz, begor 
gofhonaz, pasen Hinduko bebohara. Santal Parganas. 

20683. a., b. Bauk; a couple of anklets, similar to the previous, but much thinner, angular and 
ornamented in front of the pear-shaped end-knobs. Gazaria, Jamjuri, Santal. 

20683. a, b. Bqk. Cetanaz lekan, menkhan patlage, cuilw khadra khodro gofhonaz ar swpwri jÁ 
mu>hwn mucwx `hompo. Gajaria, Jamjufi, Santal. 

20684. a., b. Curi sakom; a couple of rings made of brass, circular, thin, faceted on the outside. 
Diameter 5,8 cm. Santal Parganas. [Comment on catalogue card: Used by bhuya and dom, 
among Hindu castes on the forearm (wrist). NB: sakom are only used by women]. 

28684. a.,b. Mix bar cufi ar sakomko, pitwl reaz, gol ar patla nanhage, bahre nakha thofa 
likhwn gofhon. Goltex 5, 8 cm. Santal Parganas. [Ke>log kar` re: Hindu jwtko modrÅ Dom ar 
Bh*yako hÁrÁzkeda ti thopa u>i >hen. NB. Sakom dÁ eken maeji¹ko bebohara.]  
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20685. a., b. Curi sakom; a couple of rings made of brass, circular, thin, faceted on the outside, 
small end-knobs. Diameter 5 – 51/2 cm. Santal Parganas. [Comment on catalogue card: Asna, 
Kaerbani, Mahle. Used by Mahle, a cane-weaving people closely related to the Santals.] 

20685. a, b. Mix bar cufi ar sakomko, golge, nanhq, bahre nakha thofa likhwnaz, mucwx kw>i] 
`om>ho. Goltex 5-51/2 cm. Santal Parganas. [Ke>log	  kar` rÅ batlaoaz: Asna, Kaerabani, 
Mahle. Mahleko bebohar keda, b^t gazla$ jwtko, okoe dÁ Santalko w`i sor kanko.] 

20686. a., b. Curi sakom; like the previous, but smaller; diameter of both 4,5 cm. Santal 
Parganas. 

20686. a,.b. Cufi sakom. Lahatenaz lekanaz, menkhan kw>i] macha, goltex 4,5 cm. Santal 
Parganas. 

20687. a., b. Curi sakom; circular rings made of brass, closed, triangular cross-section, 
rhombic depressions on the outside. Diameter 4,3 cm. Santal Parganas, Kaorbani, Joba 
Maujhau, Santali. 

20687.	  a., b. Cufi sakom; golge pitwl reaz, pÅ kona½az, hante nate bahre nakha thofa copoxge. 
Goltex 4.3 cm, Santal Parganas. Kaerabwni, Joba Mwujw, Santali. 

20688. a., b. Curi sakom; a couple, exactly like the previous. Diameter 4,3 cm. Santal 
Parganas, Kaorbani, Joba Maujhau, Santali. 

26688. a., b. Mix bar cufi ar sakÁm; jofa ge, >hik lahateaz azko lekanaz. Goltex 4,3 cm. Santal 
Parganas, Kaerabwni, Joba Mwujw, Santali. 

20689. Todor; ring made of brass, narrowing towards the end-knobs, circular cross-section, 
simple chiseled ornaments. Santal Parganas, Tasario, Balio, Tamboli, Kakuminal. [Comment 
on catalogue card: Todor are used by men (wrist) from the Bhuya caste]. 

20689. <Á`Ár; pitwl reaz golge, mucwx sen dÁ nanhage, befhaete nanhage onarÅ mix bar urgwn. 
Santal Parganas, Tasario, Balio,Tamboli, Kakuminal. [Ke>log reaz lwiaz: <Á`Ár dÁ Bh*yw jwt 
hÅrÅlko hÁrÁga ti thopa rÅ. Bh*ywko khÁn vqmaz].	  

20690. Todor; ring made of brass (copper?), similar to the previous. Diameter 7,2 – 7,5 cm. 
Santal Parganas, Tasario, Balio, Tamboli, Bhuya. 

20690. <Á`Ár; pitwl reaz (?). Lahatenaz leka. Goltex 7, 2-7, 5 cm. Santal Parganas, Tasario, 
Balio, Tamboli, Bh*yw. 

20691. Todor; ring made of brass, circular cross-section, cone-shaped end-knobs, smooth. 
Diameter 4,2 and 4,5 cm. Santali. 

20691. <Á`Ár, pitwl reaz, golge rÁz akan hante, cetan cuilwge mucwx dÁ kw>i] >hubw, cik¿fge. 
Goltex 4,2 ar 4,5 cm. Santali. 

20692. Todor; ring made of copper, rounded cross-section, weak end-knobs. Diameter 4,5 and 
5 cm. Santal Parganas, Asna, Jamjuri, Santali. 
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20692. <Á`Ár, tamba reaz, befhaete nase nase rÁz akax, mucwx >huba lebfe]ge. Goltex 4,5 ar 5 
cm. Santal Parganas, Asna, Jamjuri, Santali. 

20693. Todor; ring made of copper, circular cross-section, smooth with weak end-knobs; used 
around the ankles of small children against epilepsy. Diameter 5 cm. Santal Parganas, Jamjuri, 
Santal. 

20693. <Á`Ár, tamba reaz, befhaetÅ patlage roz akax, cik¿fge menkhan lebfe] `ofhÁtex, ja$ga 
>h\f^ cetan kw>i] girwko hÁrÁzakoa, bwi mirgi eman rog khÁn rukhiwxaz lwgixko hÁrÁga. Ona 
reaz goltex 5 cm. Santal Paganas, Jamjuri, Santal. 

20694. 
a., b. Todor; a couple of brass rings with small end-knobs; lousy ornaments.Diameter appr.5 
cm. Kador (low Hindu caste).	  

20694 . a., b. <Á`Ár; thofa thufi tamba mundwm mucwx rÅ kw>i] `hompo salaz, jemon temon 
gahnako lagae. Goltex amdaj 5cm. Kador, (kw>i] Hindu jwt). 

20695. Merhet' sakom; massive iron ring, circular, with openening on the side, ends cut 
straight; circular cross-section, checked cross-belts in haut-relief on the outside. Diameter 6 – 
6,5 cm. Santal Parganas, Santals. 

20695. M^fh^x sakom, lw>u jhi] gol banar sen, mucwx dÁ sojhete menaza, onarÅ gol-gol benoaz 
menaza, bahrÅ sen thofa roz benaoaz menaza. Ona reaz goltex 6-6.5 cm. Santal Parganas, 
Santals.	  

20696. Merhet sakom, like the previous, but with wide opening. Diameter 5,7 – 6,8 cm. 
Santali. 

20696. M^fh^x sakom, lahatenaz lekanaz; menkhan jhi]tex dÁ lw>uge. Goltex 5,6–6,8 cm. 
Santali. 

20697. Merhet' sakom like 20695 but thicker. Diameter 6 – 6,5 cm. Santali. 

20697. M^fh^x sakom 20695 lekanaz, menkhan mo>age. Goltex 6-6,5cm. Santali. 

20698. "Merhet' Todor"; like the previous, but with angular belts instead of cross-belts. 
Diameter 6 cm.For men Santal Parganas. 

20698. “M^fh^x <Á`Ár” laha tenaz lekanaz, menkhan cuigw bwdhiaz selex, hante nate paromoz 
bel>ko bÁdÁltÅ. Osartex 6 cm. Baba hÁfko lwgix. Santal Parganas. 

20699. Rasun sakom; ring made of brass in 2 parts, circular ornaments in haut-relief. Outer 
diameter 7,5 cm, inner diameter 4,3 cm. Santal Parganas, Santal. 

20699. Rwsun sakÁm; Pitwl reaz sakÁm bar h=srÅ, pitwl reaz benaoaz, gol gahna. BahrÅ gol tex 
7,5 cm, bhitri goltex 4,3 cm. Santal Pargana, Santal. 
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20700. Rasun sakom, more or less like the previous, but with dotted ornaments in two zig-zag 
lines on the outside. Outer diameter 7,5 cm. Inner dimeter 4,7 cm. Santal Parganas, Santali. 

20700. Rwsun sakÁm, lahatenaz lekanaz. Menkhan khifjw$ khofjo$ layen ar gahna benao 
menaza bahrÅ nakha. BahrÅ osartex 7, 5 cm ar bhitri goltex 4,7 cm. Santal Parganas, Santali.	  

20701. Rasun sakom, with regular relief patterns on the outside.Diameter 6 cm. Santal 
Parganas, Santali. 

20701. Rwsun SakÁm, bahrÅ sÅn e>agazko leka. Bahre goltex 6 cm. Santal Parganas, Santali. 

20702. Rasun sakom; just like the previous. Inner diameter 3,5 cm. Outer diameter 5,7 cm. 
Santhal Parganas, Santali. 

20702. Rwsun sakÁm; >hik laha tenaz lekan. Bhitri goltex 3,5 cm. BahrÅ goltex 5,7 cm. Santal 
Parganas, Santali. 

20703. Baiha sakom; ring made of bronce with hollow sides, triangular cross-section, 
somewhat curved, consisting of two parts with two hinges, rich and beautifully decorated in 
haut-relief, earlier used (rarely these days) as a present of gratitude to old women taking on 
the role of midwifes; carried around the wrist. Inner diameter 4,8. Outer diameter 9,5 cm. 
Depth 3,5 cm. Santhal Parganas, Santal. 

20703. Bwihw sakÁm; sakÁm gulwn`tex >in ar tamba mesal dhwtutÅ benaoaz, pÅ kona½az, 
khokrogea, thofagan kufbw$gea, bar h=s rÅ, banar mucwx rÅ bwku[ menaza, cetan dÁ movj 
sajaoakan, sedaeko beboharkex leka, netar dÁ w`i kÁm. Umeran ayo hÁf, bwhukufiren dw= burhi 
tah^n khan unige noa sakÁm dÁ dan lekae vqmeda.	  SakÁm reaz bhitri goltex 4,8 cm hoyoza, 
Bahre goltex 9,5 cm	  hoyoza ar khwndri$tex 3,5 cm, hoyoza, Santal Parganas, Santal.	  

20704. Baiha sakom, more or less similar to the previous but differently ornamented. Nner 
diamter 4,8 cm. Outer diameter 10,5 cm. Depth 5 cm. Santal Pharganas, Santhal. 

20704. Bwihw sakom, lahateaz lekanaz, menkhan onarÅ judw macha likhwnaz. Bhitri goltex 4,8 
cm. BahrÅ goltex 10,5 cm. Bhitri kh¿yuz 5 cm. Santal Parganas, Santal. 

20705. a., b. Sankha; a couple of circular rings made of bone, pressed flat and grooved 
parallel with the sides, not ornamented. Diameter circa 6 cm, width 2 – 2,5 cm. Santhal 
Parganas, Dhaka, Mohulpahari, Santhal. 

20705. a.,b. Sa$kha; Ja$ reaz benao mix jofa, sa$kha mix mu>hwnaz kajaktÅ jalax mix akax 
somange, jahqn gofhon ona rÅ bwnuza. Ona reaz goltex 6 cm. leka ar osartex 2-2,5 cm. Santal 
Paganas, ~haka, Muhulpawhfi, Santhal. 

20706. a., b. Sankha, a couple like the previous, but decorated with line ornaments and 
showing remnants of red color. Santhal Parganas, Saptola Parganas, Saptola Behva, Santhal. 

20706. a., b. Sa$kha, lahatenaz lekan mix jofa, menkhan sojhe dagkote sajao akax ar araz rÁ$ 
uduzexkan. Santal Parganas, Saptola Pargana, Saptola, Beh¹a, Santhal.	  
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20707. Chir sakom; ring made of brass with two hinges; ornaments with knobs on the outside. 
Inner diameter 5 cm, outer diameter 7,5 cm. Santhal Parganas, Santals. 

20707. Chir sakÁm; tamba reaz goltex, barea bwku[az selex, sajaoaz >hubw bahre se]. Bhitri 
goltex 5 cm. BahrÅ goltex 7.5 cm. Santal Parganas, Santals. 

20708. Chir sakom; like the previous but somewhat smaller. Inner diameter 4,6 cm. Outer 
diameter 7,2 cm. Santhal Parganas, Santals. 

20708. Chir sakÁm, laha teaz lekanaz, menkhan kw>i]ge. Bhitri goltex 4,6 cm. BahrÅ goltex 7,5 
cm. Santhal Parganas. Santals. 

20709. a., b. Chir sakom; a couple,quite like the previous one. Diameter 7, 5 cm. 1,5 cm thick. 
Santhal Parganas, Dhaka, Mohulpahari; used by the Dom caste. 

20709. a, b. Chir sakÁm; mix jofa, >hik lahatenaz lekan. BahrÅ goltex 7,5 cm. 1,5 cm. mo>a. 
Santal Parganas, ~haka, Mohulpahwfi, ~omko bebohara. 

20710. Chir sakom; more or less like the previous.Diameter 7 cm. 2 cm thick. Santhal 
Parganas, Dom. 

20710. Chir sakÁm; lahatenaz lekanaz. BahrÅ goltex 7 cm. 2 cm dwriw. Santal Parganas. ~om. 

20711. Chir sakom; more or less like the previous, but with beatiful ornaments in haut-relief. 
Diameter 7,5 cm. 1,5 cm thick. Santhal Parganas, Santhals. 

20711. Chir sakÁm; >hik lahatenaz lekanaz, menkhan movj likhwn gÁfhÁn hÁrÁzaz. BahrÅ 
goltex 7,5 cm ar dwriw 1,5 cm. Santhal Parganas, Santhals.	  

20712. Katri sakom; bracelet made of brass, stylized ornaments portraying leaves and 
flowers.Diameter 6, 5 cm. Santhal Parganas, Sormundi, Jagu Maujhi. Santali. 

20712. Kwtri sakom, sopo sÅ ti thopa rÅ hÁrÁg sakÁm, m\vj gahna benaoaz, sakam ar bahako 
onarÅ ukhfwuakax. BahrÅ goltex 6, 5 cm. Santal Parganas, Sormun`i, Jagu Mavjhi. Santali. 

20713. a., b. Katri sakom; a couple; circular rings made of brass consisting of two separat 
hinged parts decorated with large ornaments of snake-like lines and rosettes in haut-relief. 
Diameter apprimately 5,5 cm, width 3,5 cm. Santhal Parganas, Paharia and Bauri. 

20713. . a., b. Kwtri sakom; mix jofa, gulwn`ge pitwl reaz, bar hw>iv rÅ jofaoaz, sajao akax lw>u 
gahnakotÅ biv leka jelevge movjge mucwx akax. Ona reaz bahrÅ osartex 5,5 cm, osar 3,5 cm. 
Santal Parganas, Pahafia ar B¿uri. 

20714. Khila sakom; ring made of brass with square cross-section and 2 hinges, smooth. 
Diameter 5,3 cm. Santhal Parganas, Dudhiani, Santhali. 

20714. Khilw sakÁm, Pitwl reaz sakÁm, ponkona dag paromaz ar barea bwku[az, cik¿fge. 
Bahre osartex 5,3 cm. Santal Parganas, Dudhiani (Dudhwni). Santali. 
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20715. Khila sakom; very heavy and thick brass ring with hinges, lousy ornaments. Diameter 
7 – 7,5 cm. 11/2 cm thick. Santhal Parganas, Dudhiani, Santhali. [Khila is used when 
something is folded together and fastened with a pin]. 

20715. Khilw sakÁm; w`i hamal ar mo>a ar dwriw pitwl sakÁm, bwku[ anaz jofao lwgix, thubfw 
gahna. Goltex 7-7.5 cm. 11/2 cm, mo>a. Santal Parganas, Dudhwni, Santali. [Khilw dÁ jahqn 
lw>umaz jahqnaztÅ khil jalad lwgixko rÁfa].	  

20716. Tad; ring made of brass for men (upper arm), circular, thicker in the middle and 
thinner towards the end-knobs, convex cross-section; ornamented in haut-relief.Diameter 8 
cm. Santhal Parganas, Gumro, Dom. 

20716. <a`, baba hÁf sopo rÅ hÁrÁg lwgix, gol mo>agea talarrÅ ar mucwx jofao sen do nanhagea, 
bahre sen o`okozaz dÁ garaz ar jahqnazko benao ½akaxaz. Goltex 8 cm. Santal Pargana 
Gomro, ~om. 

20717. Tad, like the previous but with weaker end-knobs, red-yellow color. Diameter 8 
cm.Santhal Parganas,Gumro, Dom. 

20717. Ta`, lahatenaz lekanaz menkhan lebfe] mucwx >hubw dÁ, araz-sasa$ rÁ$az. Goltex 8 cm. 
Santal Pargana, Gomro, ~om. 

20718. Bracelet made of brass with 2 hinges, remarkably beautiful, richly decorated. 
Diameter 8 cm, width 1,5 cm. Santalistan. 

20718. Sopo rÅ hÁrÁg sakÁm mucwxtex bwku[ selex jofao lwgix. A`i sajao akax. Ona reaz goltex 
8 cm, osartex 1,5 cm. Santalistan. 

20719. Kharu sakom. Braceletmade of brass, wide and thick.Circular with ornaments. 
Diameter 7, 5 cm, 1,5 cm thick. Santhal Parganas, Sormundi, Nico Mauhjau. 

20719. Khwru sakÁm. Pitwl reaz osar ar dwriw. Goltex sajaoaz selex. Goltex 7,5 cm, 1,5 cm 
mo>atex. Santal Parganas, Sormun`i, Nico Mauja. 

20720. a., b. Kharu sakom. Bracelet made of brass, a couple with hinges, latticework with 
knob ornaments in two rows on the outer side. Diameter 6,5 cm. Santhal Parganas, Santhal. 
 
20720. a., b. Khwru sakom. Pitwl reaz mix jofa bwku[ selex, rÁz akax. Mucwx >hubw bar lain rÅ 
bahrÅ nakha gahna½akax. Goltex 6, cm. Santhal Parganas. Santal. 

20721. Kamar sakom; ring made of brass, circular with hinges; knob- and dot ornaments; 
diameter 8 cm. Santhal Parganas, Santhal. 

20721. Kamar sakÁm, pitwl reaz, golge bwku[ selex, mucwx >hubw onare rÁz akan gahnako. 
Goltex 8 cm. Santhal Parganas, Santhal. 

20722. Kamar sakom; bracelet made of brass, circular with hinges, bumby on the outside, 
cotted ornaments in zigzag. Diameter 8,5 cm. Santhal Parganas, Santhal. 
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20722. Kamar sakÁm, pitwl reaz, golge bwku[ selex, bahre sen thubfwge, khadra khodro 
gahna½az. Goltex 8.5 cm. Santhal Parganas, Santhal. 

20723. Bracelet made of white metal, wide, thin and flat (like a napkin ring), closes with a pin 
going through small cylinders. Knob- and dotted ornaments in horizontal lines on the outside. 
Upper diameter 5 cm, lower diameter 6 cm. Santhal Parganas. 

20723. SakÁmko pon` pitwl reaz, bondoz kana pintÅ oka kw>i]-kw>i] tiyub lekanaztÅ parom 
calaz kan. Mucwx >hubw, bahrerÅ gar benaoaz cetan khÁn latar sojhe layen rÅ menaza. Bahre 
cetan osartex 5 cm. Latar 6 cm. Santhal Parganas. 

20724. a., b. Bracelets mad of brass, massive, bumpy on the outside and decorated with dotted 
ornaments in concentric circles. Diameter 6 cm, 1 cm thick. Santhal Parganas. 
 
20724. a.,b. SakÁmko Pitwl reaz, lw>uge, thubfwge bahrÅ se], ar gol gol rÁz aka½ax, dag kote 
gahna½az. Osartex 6 cm, 1cm dwriw. Santhal Parganas. 

20725. Bracelet made of brass, massive, big knob ornaments in 3 rows. Diameter 7,5 cm. 
Santhal Parganas. 

20725. SakÁm pitwl reaz, lw>uge, lw>u `hompo pe lain rÅ roz benao noksa½az. Gol reaz lw>utex 
7,5 cm. Santhal parganas. 

20726. Ring made of brass, circular, with knob ornaments in horizontal rows on the outside. 
Diameter 4,5 cm, width 1,2 – 1,4 cm. Santhal Parganas, Tasario. Capurio, Kamar (smith 
caste). 

20726. Pitwl reaz gulwn` benaoaz hÁrÁzaz, mucwx rÅ `hompo. Ona rÅ likhwn gÁfhÁn co> khÁn 
phe` sen, bahre sen sojhe dagaz. Ona reaz goltex 4,5 cm, osartex 1,2-1,4 cm. Santal Parganas, 
Tasario, Capurio, Kamar (jwt). 

20727. Ring made of brass, knob ornaments like the previous. Diameter 5,3 cm, width 1,2 – 
1,4 cm. Santhal Parganas, Tasario, Capurio, Kamar. 

20727. Gulwn` tamba reaz gol benaoaz, ona reaz mucwx >hubw likhwn gÁfhÁn, lahatenaz leka. 
Ona reaz goltex 5,3 cm. Osartex 1,2-1.4 cm. Santhal Parganas, Tasario, Capurio, Kamar. 

20728. Katri sakom; flat circular brass ring with opening on the side, simple ornaments on 
both sides. Diameter 6,8 cm, width 1 cm. Santhal Parganas, Dudhiani. 

20728. Kwtri sakÁm, cap>ha golge pitwl reaz, mix sa jhijuza, sadharon likhwn gÁfhÁn banar sa 
rÅ. Goltex 6.8 cm. osar 1 cm. Santhal Parganas, Dudhiwni (Dudhwni). 

20729. Katri sakom made of brass; like the previous, lousy ornamentation. Diameter 7 cm, 
width 1,2 cm. 

20729. Kwtri sakÁm, pitwl reaz lahatenaz lekan, jahqlekan sajozaz. Goltex.7 cm. osartex 1.2 cm. 

20730. Katri sakom; knob ornaments. Diameter 7 cm, width 1,1 cm. 
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20730. Kwtri sakÁm; >hubw selex gahna. Goltex 7 cm. Osartex 1.1 cm. 

20731. Katri sakom; ornaments. Diameter 6,3 cm, width 1 cm. 

20731. Kwtri sakÁm, gahna. Goltex 7 cm. Osartex 1 cm. 

20732. Ktri sakom; Diameter: 6,7 cm. width: 1,1 cm. 

20732. Kwtri sakÁm. Goltex 6,7 cm. Osartex 1,1 cm. 

20733. Katri sakom; diameter: 7,2 cm. width: 1,1 cm. 

20733. Kwtri sakÁm; goltex: 7.2 cm. Osartex; 1.1cm. 

20734. Katri sakom; diameter: 6,5 cm. width: 1,1 cm. 

20734. Kwtri sakÁm; goltex 6,5 cm. Osartex 1,1 cm. 

20735. Katri sakom; diameter 7,3 cm.; width: 0,9 cm. 

20735. Kwtri sakÁm; goltex 7.3 cm.: Osartex 0.9 cm. 

20736. Katri sakom; diameter 7,2 cm. width: 1,2 cm. 

20736. Kwtri sakÁm; goltex 7.2 cm. Osartex 1.2 cm.	  

20737. Sakom; ring made of brass, flat but rather thick, consisting of two parts connected by 
hinges, circular, egg-shaped leaf-like ornaments on one side, worn on the other side; not used 
separately but in front of Sankha. Diameter 7,3 cm, width 1,3 cm. Santhal Parganas, Tasario. 
Balio, Mahle. 

20737. SakÁm, pitwl reaz, patla menkhan dwriw, bar h=s reaz, bwku[tÅ jofaoaz, gulwn`gea, mix 
sa bele mu>hwn, sakam likhwn gofhon rÁzakax, e>az sarÅ judwge. Goltex 7, 3 cm, osar 1,3 cm. 
Santhal Parganas, Tasario Balio, Mahle. 

20738. Ring made of iron, more or less circular, square cross-section, narrow side-opening, 
decorated with zigzag, squares and dots. Outer diameter 5,5 cm (compare 11898). 

20738. M^fh^x mundwm, golgea, pon kona dagaz, nanha nakha jhijoza khifjw$ khofjo$ dagaz, 
pon kona dagaz ar >u`wz. BahrÅ goltex 5, 5 cm. (tulwumÅ 11898). 

20739. Ring made of iron, like the previous, decorated with a double zigzag line, on the outer 
side with crossing angular lines.Diameter 6 cm. 

20739. M^fh^x mundwm, lahatenaz lekanaz, layen kote dagaz khifjw$ khÁfjÁ$, bahre nakha pÅ 
kona dagaz. Goltex 6 cm. 

20740. Ring made of iron, egg-shaped with large side-opening, zigzag ornaments on one side, 
very rusty; diameter 6 and 7 cm (square cross-section). 
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20440. Mefh^x mundwm. Bele mu>whwn reaz, jhijuz sen dÁ lw>ugea, gÁfhÁn mu>hwn gahna mix 
sarÅ menaza w`i i]az, bhugwztex 6-7cm. (pon kona dagaz). 

20741. Ring made of iron, flat circular, with narrow side-opening, bow- and ladder-shaped 
ornaments on one side. Diameter 5,7 cm, Width 0,8 cm. 

20741. M^fh^x mundwm, cakthaf golge, nanha se] jhijuza, ar sifhi mu>hwn gahna mix sarÅ. Ona 
reaz goltex 5,7 cm. Phaelaotex 0.8 cm,	  

20742. Ring made of iron, quite flat with a narrow opening. Diameter 6,5 cm. Width 0,9 cm. 

20742. M^fh^x mundwm, cakthaf kw>i] jhi]az selex. Ona reaz goltex 6.5 cm. Phaelaotex 0,9 cm. 

20743. Ring made of iron, like the previous but with zigzag- and stripe ornaments on the one 
side. Diameter 6,1 cm. Width 0,9 cm. 

20743. M^fh^x mundwm, lahatenaz lekanaz, aema daganaz ar sojhe dag gahna mix sa rÅ. Ona 
reaz goltex 6,1 cm ar phaelaotex 0.9 cm.	  

20744. Baju; ring made of brass, circular, closed, varying thickness. Diameter 8 cm. Santhal 
Parganas, Tesoria, Badhia, Hor (= Santhal). 

20744. Bwju pitwl reaz, esexgea, dwriwtex judw-judwgea. Ona reaz goltex 8 cm. Santhal Parganas, 
Tesoria, Badhia, Hor (=Santhal). 

20745. Baju; ring made of tin, circular, closed with a knot. Diameter 8 – 8,5 cm. Santhal 
Parganas, Tesoria, Badhiam, Hof (=Santhal). 

20745. Bwju, >in reaz goltex, golgea, esexgea >hubw salaz. Onareaz goltex 8-8,5 cm. Santal 
Parganas, Tesoriw, Badhiam, Hof (=Santhal).	  

20746. Ring made of iron flat, circular with opening on the side. Diameter 1,7 cm. 

20746. Cap>ha mundwm m^fh^x reaz, golgea, mix nakha jhi]gea. Onareaz goltex 1.7 cm. 

20747. Ring made of brass, circular, closed. Along both edges rope ornaments in haut-relief; 
between them a smooth band in haut-relief ending in 2 small spirals. Diameter 1,8 cm. Width 
0,5 cm. 

20747. Pitwl mundwm, golge ar esexge. Banar mucwxrÅ sutwm gahna jemon temon ar mucwxrÅ 
dÁ barea kw>i] gufhe. Oka reaz goltex dÁ 1,8 cm hoyoz ar osartex dÁ 0,5 cm hoyoz. 

20748. Ring made of brass, circular, closed, on the outer side 3 bands in haut-relief ending in 
2 small spirals. Diameter 1,9 cm. Width 0,4 cm. 

20748. Pitwl mundwn, golge, esexge, bahre sen pea kw>i] pw>i gufhe½az. Osar 1,9 cm. osar 0,4 
cm. 

20749. Brass ring, circular. Diameter 2,5 cm. Width 0,75 cm. 
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20749. Pitwl mundwm, golge. Goltex 2,5 cm. Osar 0,75 cm.	  

20750. Cura mundam; ring consisting of a piece of brass thread, the ends of which are 
soldered to a rosette made of brass with knob ornaments. Diameter 1 cm. Santhal Pargana, 
Duma, Bipon-Mauhji. 

20750. Cufw mundwm, mundwm okare pitwl reaz nanha sutwm tah^n oka reaz mucwxtex dÁ e>az 
pitwl benaoaz gahna mu>hwn sqo rasao jofao tah^n. Noa reaz goltex 1 cm. Santhal Pargana, 
Dumw, Bipon Maujhi. 

20751. Baju; upper arm band for women, consisting of a hinged belt made of tin and bundles 
of red cotton yarn. Length of belt 12,5 cm; width 1,5 cm. 

20751. Bwju; maeji¹koaz sopo rÅ hÁrÁg sakom, >in reaz jozfaoaz bwku[tÅ ar araz tulwm 
sutwmkote jofaoaz. TÁ tÁlaz reaz jelevtex 12.5 cm; Osartex 1,5 cm.	  

20752. Baju, similar to the previous but the hinges are different; length of belt 11,5 cm, width 
2,4 cm. 

20752. Bwju, cetanaz lekanaz, menkhan jozfaoaz dÁ judwge; tÁtÁlaz reaz jelevtex 11.5 cm. 
Osar 2.4 cm. 

20753. Ring made of iron, circular, square cross-section with side opening, horisontal, vertical 
and angular lines. Diameter 5,7 cm. 

20753. Mundwm m^fh^x reaz, golge, pon kona dagaz co> khÁn phe` jhijoz sen, co> khÁn phe` 
sojhe pÅ kona layenko. Osartex 5,7 cm. 

20754. a., b. Kan phul; earrings made of tin, consisting of a cylindrical, hollow part for the 
earlobe and a soldered rosette made of tin that is divided by small partitions, set with colored 
glass. Diameter of rosette 4,5 cm, cylinder 1,4 cm. Santhal Parganas, Bhuya. 

20754. a.,b. Kan phul, >in reaz pagra. Bhitri dÁ khÁlgea, lutur latar lwbix rÅ hÁrÁg lwgix, aema 
kw>i]az rasao mixaz, rÁ$ birÁ$ kqc guli selex. Ona reaz osartex 4.5 cm, cetan latar 1,4 cm. 
Santhal Parganas, Bh*y¿. 

20755. Filigree brooch made of brass, curved needle soldered on to the back. 

20755. Jozfao Pin pitwl reaz benaoaz, kufbw$ sui dea senaz kicri] pin lwgix. 

20756. Brooch made of brass, ornament divided into five, rosette with knob in the middle and 
curved needle soldered on to the back. 13,5 cm. 

20756. Jozfao pin, pitwl reaz, likhwn gofhonaz, m\f^ >hen hw>ivaz, tala tala rÅ >hubw b¿fsi 
lekan cuigw sui salaz oka dÁ dea sen rÅ tah^n. 13,5 cm. 

20757. Brooch made of brass, quite like the previous. Length 14, 3 cm. 

20757. Pitwl reaz jozfao pin, >hik lahatenaz lekanaz. Jelev 14,3 cm. 
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20758. Bell made of brass; hemisphere-shape with filigree ornament and 9 small knobs along 
the rim. Hight 1, 5 cm. 

20758. Ghwn>i pitwl reaz. Golaz reaz adha h=s mu>hwn rÅ kw>i] kwti] benaoaz bÁl menaza, ona 
reaz latar ka$kha rÅaz. Usul 1,5 cm. 

20759. a., b. Jhimjhimi makri; nose decoration made of tin, consisting of 2 small circular 
ornamented plates. Onto these are hung 14 small heart-shaped bits of brass. Santhal Parganas, 
Duma, Maujhi, Bhuya. 
 
20759. a., b. Jhim jhimi mwkfi; m* sajozaz >in reaz, barea kw>i] gol likhwn gÁfhÁn caktha selex, 
noa rÅ gÅl go>en kun`i lekan kw>i] kw>i] pitwl reaz benaoaz noksa menaza. Santhal Parganas, 
Dumw, Maujhi, Bh*y¿. 

20760. Bók siki; necklace made of 4 modern British-Indian coins (one charter anna, very 
worn). Each of them with a ring through which a string is thread. Santhal Parganas. [Note on 
catalogue card: Used in particular by various Hindu low castes]. 

20760. Bok siki, hÁ>Áz mala nahqz Bri>ishaz ponea siki (mix ana) reaz benao mala. Mimix siki 
rÅ kw>i] kw>i] gol bhugwz menaza, baber sÅ sutwm gutu½az lwgix. Santal:Parganas. [V^lme 
ke>log kar`: Noa dÁ khas kaete Hindu kw>i] jwtko bebohara.]. 

20761. Sikri mala; 2 chains made of tin fastened to a small ring of tin onto which is attached a 
rosette made of tin. Length 4 x 29 cm. Santhal Parganas, Asna, Domhani. 

20761. Sikfi mala; >in reaz mala, >in reaz kw>i] kw>i] gol >in tÅ gathao benaoaz. Jelev 4 x29 cm. 
Santhal Parganas, Asna, Domhani. 

20762. Pearl band made of blue, White and orange pearls. Length 28,5 cm. 

20762. Nil dhwtu reaz guli tÁl jo$az, pon` ar sasa$ dhwtu reaz.jelev 28,5cm. 

20763. Tassels made of cotton yarn in yellow, red, green, violet and golden. Length 17 
cm.[ comment on catalogue card.Decoration on upper arm. used by lower Hindu castes]. 

20763. Sutwmko, sasa$, araz, hwriwf, polso ro$ tulwm sutwmko dhiri guli rÅ. Jelev 17 cm 
[	  V^lme Ke>log Kar`: cetan sopo reaz sajozaz, kw>i] jwt Hinduko bebohara.].	  

20764. Tassel like the previous, not violet. Length 18 cm. 

20764. Lahatenaz sutwmko leka. Jelev 18 cm. 

20765. Pitónj. closed ring made of 22 grey-brown fruits thread on a string, long tassels. 18 cm. 
Santhal Parganas. 

20765. Pitwvj mala. BÁn` mundwm dÁ 22 pitwvj jÁ ja$ mix>en sutwm baberrÅ gutu½az.18 cm. 
Santhal Parganas. 
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20766. Retha Mala; ring made of 22 elliptic dark-grey fruits, thread on a string of fabric. 
Santhal Parganas, Jordcha, Rama Jugi (low Hindu). 

20766. Retha mala; goltex 22 hende polso jÁ ja$ reaz sutwm rÅ gutu½az. Santhal Parganas, 
Jordcha, Rama Jugi (latar jwt Hindu). 

20767. Paola mala; necklace made of cylindical red-brown hinges, looks like coral. Length 
106 cm. Santhal Parganas, Dudhiani, Bodgoe Maujhau, Santhal. 

20767. Paola mala; mala nanha jelev >yub rÅ, araz hasaro$ baz jofao mala, oka polso araz 
v^loz. Jelev 106 cm. Santhal Paganas, Dudhiani (Dudhwni), Bodgoe Maujha. Santhal. 

20768. Kat mala; closed ring made of small circular grey-brown fruits, connected by a long 
string. Length 69,5 cm. Santhal Parganas, Tesoria, Gambarea. 

20768. Ka> mala; polso gol jÁ ja$ko reaz mala sutwmtÅ jofao akax. Jelev 69,5 cm. Santhal 
Parganas, Tesoria, Gambarea. 

20769. Mala; ring made of dark brown elliptic wooden balls, also 6 gilded balls of the same 
shape.Length 62 cm. Santhal Parganas, Asna, Anthia, Santhal. 

20799. Mala; hende rÁ$ gulwn` ka> reaz benaoaz, 6 go>en soman soman gol bÁl salaz. Jelev 
62 cm. Santal Parganas, Asna, Anthia, Santal. 

20770. Bhauri mala; chain made of 30 small red-brown fruits, thread onto a red string; used as 
medicine against dizziness. Santhal Parganas, Lukria, Jeegi (low Hindu). 

20770. Bh¿uri mala; araz hasa ro$ 30 jÁja$ reaz mala. Araz sutwmtÅ jofaoaz, ran lwgixko 
bebohara tha$ga- ma$ga wikwuz re. Santal Parganas, Lukria, Jeegi (latar jwt Hindu). 

20771. Bell; cone-shaped, consisting of concentric rings of brass thread welded together 
(compare 12135). Hight 5,5 cm. 

20771. Ghwn>i kona mu>hwn nanaz, judw judw golanaz, pitwl tar rÅ rasao mixaz (tulwume 12135) 
usul 5.5 cm. 

20772. Bell like 20771. Hight 5 cm. 

20772. Ghwn>i 20771 lekanaz. Usul 5 cm. 

20773. Bell made of iron, bell-shaped, elliptic cross-section. Hights 9,5 cm, diameter of 
opening 7 cm and 4,5 cm. 

20773. Ghan>i mefh^x reaz, ghwn>i mu>hwn golrÅ, hanasa noasa jalaxaz. Usul 9, cm. jhijuz 
osartex 7 cm.ar 4, 5 cm. 

20774. Cadorbadoni, hollow brass figure. Hight 12 cm. Santhal Parganas, Asna, Paharia. 
[Comment on catalogue card: Puppets, dolls, played with the fingers. There may be only one 
puppet (or head) with clothes put on the index finger and two wooden hands fixed on the 
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thumb and the middle finger of the same be quite a company of puppets, like a marionette 
show]. 

20774. Cadorbadoni, pitwl reaz khÁkrÁ mu>hwn. Usul 12 cm. Santal Parganas, Asna, Pahafia. 
[Ke>log rÅ lwiaz: Putulko, kw>u[kote ene]ko. Hoe dafeaza eken mix>en putule tah^na ka>u[rÅ 
kicri] horoz aka½ade uduz kw>u[rÅ ar ka> reaz ti bu`hw ka>u[rÅ ar ina tireaz tala kw>u[ rÅ, 
noakin banar ene] jokhen mix domteko >haba, sÅ e>az putulko h\ko tahena so$ge leka, 
marionette (bidesrÅn putul ene] leka)]	  

20775. Hati; elephant made of lead, ornamented, on 4 wheels. Length 12 cm, hight 10 cm. 
Santhal Parganas, Jamjuri, Santhal 

20775. Hwti, sisw ren, pon caka rÅ benaoi], likhwn gÁfhÁn aka½ade. Jelev 12 cm. usul 10 cm. 
Santhal Parganas, Jamjufi, Santal. 

20776. Sindurkia; saucer of copper plate, richly ornamented, flower ornaments on the lid. 
Diameter 8,5 cm, hight 3,75 cm. Santhal Parganas, Dhaka. Simbra; Hindu [Comment on 
catalogue card: Box for keeping sindoor. Used by everyone, Hindu origin]. 

20776. Sindurkiw; kw>i] tamba reaz >huywz, khub likhwn gÁfhÁnaz, bahakote `hwkni] rÅ. Ona 
reaz phaelaotex 8, 5 cm. Usultex 3.75 cm. Santhal Parganas, Dhaka. Simbfw; Hindu. [Ke>log 
kar` reaz lwiaz: Sindur dohÁe lwgix baksa, Sanam Hinduko bebohara, Hinduko khÁn eho[az ].	  

20777. Sindurkia; saucer made of copper plate, cylindrical, with rounded lid, ornamented. 
Hight 3 cm, diameter 7 cm. Santhal Parganas, Dhaka, Simbra, Santhal. 

20777. Sindurkiw ; tamba reaz kw>i] thuyaz, gol coelo, gol `hakon, likhwn gÁfhÁnaz. Usul 3cm. 
osartex 7 cm. Santhal Parganas, ~haka, Simbfw, Santal. 

20778. Sindurkia; saucer made of copper plate, richly ornamented. Hight 3 cm, diameter 7, 5 
cm. Santhal Parganas, Dhaka, Simbra, Santhal. 

20778. Sindurkiw; tamba reaz kw>i] gol >huywz, khub likhwn gÁfhÁnaz. Usul 3 cm, osartex 7.5 
cm. Santhal Parganas, ~haka, Simbfw, Santal. 

20779. Sindurkiaris; wooden jar with lid. Hight 975 cm. Santhal Parganas, Dhaka. Sikari, 
Santhal. 

20779. Sindurkiaris; ka> reaz >huiywz `hakon selex. 9,75 cm, Santhal Parganas, ~haka, Sikari, 
Santhal. 

20780. Seta Kauta; dog collar made of iron with 7 pairs of iron spikes on the outside. 
Diameter 13 – 14 cm. Santhal Parganas, Asna, Kaerabani, Santhal. 

20780. Seta Kau>a; seta ho>oz sa$kha, m^fh^x reaz 7 jofa coelo mefh^x reaz bahre sen jwlwi 
selex. Goltex 13- 14 cm, Santhal Parganas, Asna, Kaerabwni, Santal. 

20781. Bottle made of light green glass, circular container. Hight 14 cm; max diameter 28 cm. 
[Comment on catalogue card: Hindu. Used in particular for carrying Ganges water]. 
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20781. BÁtÁl polso hwriwf kqc reaz benaoaz, golgea. Usul 14 cm gan, osartex 28 cm. [Ke>log 
kar` rÅ lwiaz: Hinduko bebohara, biseskaetÅ Ga$ga daz asen lwgix]. 

20782. Bottle made of light green glass, similar to the previous. Hight 14 cm, maximu 
diameter 28 cm. 

20782. BÁtÁl, polso kqc reaz benaoaz, lahatenaz lekanaz. Usul 14 cm. Osartex 28 cm, una 
khÁn osar ba$ tahena. 

20783. Bottle made of glass, more or less like the previous. H. 8 cm, max diameter 17 cm. 

20783. BÁtÁl, kqc reaz, >hik lahatenaz leka. Usul 8 cm, osartex 17 cm, una khÁn osar ba$ 
tahena. 

20784. Bottle made of glass, more or less like the previous. Hight 11 cm, max diameter 21 cm. 
[Broken, discarded]. 

20784. BÁtÁl kqc reaz, >hik lahatenaz leka macha. Usul 11 cm. Osartex 21 cm. leka [Rwpuxge 
ar gi`iaz].	  

20785. Gelas; large cup made of brass, on a low base, circular cross-section, smooth. Hight 10 
cm, diameter 9 cm. Santhal Parganas, Jamjuri, Paharia. 

20785. Pitwl reaz gelas, cepfe penda, gulwn` gea, cik¿f gea. Usul 10 cm. Phaelaotex 9 cm. 
Santhal Parganas, Jamjufi, Pahafia. 

20786. Gelas (bindi-); cup made of brass plate; lightly ornamented. Opening diameter 7,5 cm, 
bottom diameter 4,5 cm. Santhal Parganas, Sonkara, Karmatand; Santhal. 

20786. Gelas (bindi); pitwl reaz benaoaz, thofa-thofa likhwn gÁfhÁnaz. Jhi]tex 7.5 cm. Penda 
4.5 cm. Santhal Parganas. Sonkara, Karma>wn`; Santal. 

20787. Sindurkia; container made of bronce with lid and 2 hinges, richly ornamented in haut-
relief. H. 6 cm. Santal Parganas, Dhaka. Baromasia; Santhal. 

20787. Sindurkiw; sindur dozho½az, pitwl reaz benaoaz `hakon selex ar barea huk, khub 
likhwn gÁfhÁnaz bahrÅ nakha, jemon temon v^lozaz. Osartex 6 cm. Santhal Parganas, ~haka; 
Baromwsiw; Santal. 

20788. Thari; beaten plate made of brass with high angular rim, decorated with spiral dot 
ornament. Diameter 24,5 cm. Santhal Parganas, Dhaka. Mohulpahari, Santhal. 

20788. Thwri; pitwl reaz, usul ka$kha, likhwn gÁfhÁn aka½ax layen layen dagkotÅ. Goltex 24,5 
cm. Santhal Parganas, ~haka, Mohulpahafi, Santal. 

20789. Thari; beaten plate made of brass, like the previous. Diameter 28 cm. Santhal Parganas, 
Dhaka. Mohulpahari, Santhal. 

20789. Thwri pitwl reaz, lahatenaz lekan, goltex, 28 cm. Santhal Parganas, ~haka, Mohulpahafi, 
Santal. 
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20790. Thari, plate made of brass, circular, sparsely ornamented (compare 15463). Diameter 
27,5 cm. Santhal Parganas, Dhaka. Mohulpahari, Santhal. 

20790. Thwri, pitwlreaz, golge, thofa thofa likhwn gÁfhÁnaz (tulwume 15463) bahrÅ goltex 27.5 
cm. Santhal Parganas, ~haka, Mohulpahafi, Santal. 

20791. Dhiri Thari; circular turned stone plate with angular rim; soft grey stone, sparsely 
decorated (compare 15463). Diameter 32 cm. Santhal Parganas, Dhaka. 

20791. Dhiri Thwri; golge ka$kha selex, ra½al polso dhiri reaz, jahq kahq likhwn gÁfhÁn 
aka½ax (tulwumÅ 15463). Goltex 32 cm. Santhal Parganas, ~haka. 

20792. Dhiri Thari; similar to the previous; diameter 32,5 cm. Santhal Parganas, Naukar; 
Deko (=Hindu). 

20792. Dhiri Thwri; lahatenaz lekanaz. Goltex 32.5 cm. Santhal Parganas, Naukar; Deko 
(=Hindu). 

20793. Cup made of wood, with handle, measure for selling milk. Diameter opening 11, cm, 
diameter bottom 6 cm, hight 12 á 13 cm. 

20793. Ka>reaz kap, sasa[az selex, to½a wkriv lwgix soso$az. Jhi] reaz goltex 11 cm. usul 12-
13 cm. 

20794. Container made of cane, rolled in concentric circles, held together by 2 cane bands; 
measure for dry materials, can take ½ ser. Diameter opening 8,5 cm, hight 11,5 cm. Maldah, 
Pulia. 

20794. B^t reaz dozho½az, golge benao akax, barea b^t batatÅ bata akax, rÁhÁf jinis sÁ$ lwgix, 
1/2 (adha ser) hatao dafeaza. Ona rez gol jhi]tex 8,5 cm. Usultex 11,5 cm. Malda, Puliw. 

20795. Container made of cane like the previous; measure for dry materials. Opening 
diameter 12 cm, hight 11,5 cm. Maldah, Sikarpur, Jozhibompor, Pulia. 

20795. B^t reaz jahqnaz dÁhÁe lwgix, lahatenaz lekanaz, rÁhÁf jinisko sÁ$ lwgix. Jhi] 
phaelaotex 12 cm. Usul 11,5cm. Maldah, Sikarpur, Jojhibompur, Pulia. 

20796. Khalai; basket made of cane. For carrying fish. H. 20,5 cm. Santhal Parganas, Naukar; 
Citragari Keota (fishing caste). 

20796. Khwlwi, b^treaz. Sa[ hako asenko lwgix. Usul 20,5 cm. Santhal Parganas, Naukar; 
Citrwgw`i K^o>a (hako sa[ jwt). 

20797. Jugi gosãi kokoeak' tunki; basket made of bamboo with handle made of cane, has 4 
primitive legs; very defect. Depth circa 12 cm; diameter 18 – 20 cm. Santhal Parganas. 
[Comment on catalogue card: Begging basket, used by Jugi Gosai (like a Hindu fakir)]. 

20797. Jugi Gosqe, kÁkÁeaz >u$ki, max reaz benaoaz b^t reaz sasa[az selex, pon ku>hw 
menaza, w`i movj dÁ ba$. Ona reaz khwndritex 12 cm leka. Moca reaz goltex 18-20 cm. 
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Santhal Parganas. [Ke>log kar` reaz lwiaz: KÁejÁ$ >u$ki kana, Jugi Gosqeko bebohara (Hindu 
phwkir leka].	  

20798. Basket made of cane, jar-shaped. H. Circa 26 cm. Diameter opening 12,5 cm. 
Goalpara Distrct Assam. 

20798. B^t reaz khwclwz, kan`a leka mu>hwn. Usul amdaj 26 cm. Moca reaz jhi]tex 12.5 cm. 
Goalpafa ~is>rik>, Assam. 

20799. Basket for carrying, weaved of cane, circular opening and square bottom, to carry on 
the back. H. 45 cm, diameter 34,5 cm. Assam, Goalpara, Guma Duar, Rabha. 

20799. Khwclwz, jahqnaz asen lwgix, b^t reaz gala$az, moca dÁ golgea ar penda sen dÁ pon 
kona½a, dea rÅ gugukateko asena. Usul 45 cm, Moca goltex 34,5 cm. Assam, Goalpafa, Guma 
Duar, Rabha.	  

20800. Basket for carrying similar to 20799. Opening diameter 29 cm, hight 38 cm. Assam, 
Rabha people. 

20800. Khwclaz 20799 leka. Moca jhi]tex 29 cm., Usul 38 cm. Assam, Rabha hofaz. 

20801. Basket made of fiber, egg-shaped with lid. H. With lid 16 cm, length of bottom 38 cm. 

20801. Movj ke>e] ghqs baber reaz phwtiaz bele mu>hwnaz `hakon sÅlÅx. ~hakon reaz goltex 
16 cm. penda reaz jelevtex 38 cm. 

20802. Milk bucket, almost cylindrical with copper-mounted rim and handle made of rope. H. 
24,5 cm, opening diameter 20,5 cm, bottom diameter 18,5 cm. Nepali. 

20802. Toa asen bwl>in, gol jelevge tamba tÅ tÁl mocatex ar sasa[az baber reaz. Usul 24,5 cm, 
Jhijoxtex, 20,5 cm, Gol penda 18,5 cm. Nepali. 

20803. Butter churne made of wood.H. 38 cm, opening diameter 12 cm. Assam, Goalpara. 
[Comment on catalogue card: Obtained from Nepalis herding buffaloos in Ripu, Goalpara]. 

20803. Gijfi to½a phez>aoaz ka> reaz benaoaz. Ona reaz usultex 38 cm, moca reaz jhi]tex 12 
cm. Assam, Goalpafa. [Ke>log kar` rÅ lwiaz: Ripu, Goalpafa ren bitkil guzpiko >hen khÁn 
vqmaz kana].	  

20804. Churning pole for 20803. Total length 100 cm. Assam, Goalpara, Gurna Duar, 
Ripu.Nepalese. 

20804. To½a phez>aoaz 20803 lwgix. Purw jelevtex 100 cm, Assam, Goalpafa, Gurna Duar, 
Ripu. Nepalis. 

20805. Jatra gandom, wooden block with 28 nails, 11 cm wide, h. 5 cm. Santhal Parganas, 
Tosaria, Jamjuri, Santhal. [Comment on catalogue card: Ritual implement used by fakirs to sit 
on for asceticism. 
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20805. Jatra gan`o ka>reaz benaoaz, 28 jwlwi salaz, ka> tokta rÅ, 11 cm osar, usul 5 cm. 
Santhal Parganas, Tosaria, Jamjufi, Santal.	  [Ke>log kar`: Dustur sapa[ okarÅ phwkirko 
dufu[ monon lwgix].	  

20806. Banesor patta; thick wooden board, round at one end.Here are inserted a nummber of 
nails.Ritual implement.Length 95 cm, 12 – 14 cm wide. Santhal Parganas, Tosoria, Jamjuri. 

20806. Banesor pa>a dwriw ka> reaz, mix mucwx golgea. NoarÅ aema jwlwiko gutuia. Pujwi lwgix 
sapa[ kana. Jelev 95 cm, Osar 12-14 cm. Santhal Parganas, Tosoria, Jampufi. 

20807. Trisul; fork, made of iron, for ritual use.Inserted in the ground next to a lingam. L. 32 
cm. Santhal Parganas, Tasario, Jamjuri; Paharia. 

20807. Trisul, coelo `a>a½anaz m^fh^x reaz jelev camoc, dqf^ eman sama$ lwgix. Âtreko 
bixkaza Li$gam jalax rÅ. Jelev 32 cm. Santhal Parganas, Tasario, Jamjufi, Pahafia. 

20808. Cim, iron tool consisting of a flat bent iron band; tied together at close to the bend and 
fastened to a ring, looks a bit like fire-tongs. Used by Santals as a tool for “showmanship” at 
dances, also a kind of tool for fakirs. Total length 71,5 cm. Santal Parganas, Naukar, Sulunga. 

20808. Cim, m^fh^x sapa[, kw>i] jwlwikote ri`wx akax gol jinis, se$gel a$gra gege]az leka v^loz 
rÅ. Santalko ene] jokhenko bebohara “dekhaoz” lwgix, ar phwkirko h\ko bebohara. Jelevtex 
71,5 cm. Santhal Parganas, Nankar, Sulunga. 

20809. Cimta; pliers made from a bent iron band, tied together close to the bend and fastened 
to a ring onto which are inserted 6 small iron rings. Tot. length 56 cm. Santhal Parganas, 
Tosoria, Chaparia. 

20809. Cim>w, lw>um m^fhex sik reaz benaoaz, rasao jalax akax mix>en golaz rÅ okarÅ e>az turui 
go>en ka>i] mundwmko menaz. Purw jelevtex 56 cm. Santal Parganas, Tosoriw, Cwpwfiw.	  

20810. Jaine thenga; tool with handle of cane consisting of 4 small spiral-shaped iron parts 
being joined together in the front and back. On each side is 3 small iron rings; length 155 cm. 
Used by the priest as a stick and rattle. Santhal Parganas, Tasario, Jamjuri, Santhal. 

20810. Jaine >he$ga, b^t `an`om anaz, onarÅ ponea bohoz ponea jwlwi rÅ jalax mix. Noa reaz 
mimix nakha rÅ pea kw>i] mefh^x mundwm menaza, oka reaz jelev 155 cm kan. Naekey 
bebohara are rukuya. Santhal Parganas, Tasario, Jamjufi, Santal. 

20811. Jaine thenga; tool on a cane handle consisting of a small bent spiral-shaped iron rod 
making a loop in the front and which is inserted in the handle and carrying 6 small iron rings. 
Tot. length 182 cm. Santhal Parganas, Dhaka, Mohulpahari; Santhal. 

20811. Jaine >he$ga, hwtiwr b^t reaz kw>i]-kw>i] gulwn` mefh^x sik>i reko bhoraoa ar `an`om 
reko jofaoa 6 go>en m^fh^x mundwm lagae. Onareaz purw jelevtex 182 cm. Santal Parganas, 
~haka, Mohulpahafi, Santal. 
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20812. Sogoi; wooden stick with round cross-section somewhat thinner towards one end. A 
number of circular cuts. Total length 174 cm. Used for producing a rustling sound by passing 
it through a ”brush” of bamboo sticks, see no. 20863. 

20812. Sogoi; >he$ga ka> reaz mucwx sen dÁ nanha macha, ona befhaetÅ aema gol gol garko. 
Purw jelevtex 174 cm. Max jonoz rÅ gasaote jhar jhar sa`e ocoe lwgix. V^lme no. 20863. 

20813. Merhet thenga; iron rod with handle.Lightly ornamented. Length 120,5 cm. Santhal 
Parganas, Dhaka. Mohulpahari, Santhal. 

20813. M^fh^x >he$ga `an`om selex. Thofa thofa likhwn gofhon aka½ax. Jelev 120, 5 
cm.Santal Parganas, ~haka, Mohulpahafi, Santal.	  

20814. Amulet (?) consisting of a wooden stick with the bark on, onto which a bundle of thin 
wooden sticks and some fiber has been fastened with 2 strings. Length of stick 22,5 cm. 

20814. Bwju, baklaz selex rÁhÁf `wr reaz, barea sutwm baberte tÁlaz. <he$ga reazjelev, 22, 5 
cm. 

20815. Ghadri; between 2 flat wooden sideboards 15 flat revolving wooden pieces have been 
fastened horizontally. Rope lashing on the top and bottom.Length of sideboards 46 cm. The 
implement is for making rope to be used in the production of beds and chairs. The holes in the 
cross-boards must be made by old men because of the opinion that those making these holes 
will be affected by dizziness. Santhal Parganas, Sonkala, Karekador, Santhal. 

20815. Ghw`ri, barea cap>ha ka> talarÅ benaoaz, 15 dhap reaz tÁl benaoaz	  .CÁ> khÁn phe` 
dhwbi] reaz baber mix e>agaze jaga, gan`e teaz baber 46 cm. No$kage parkom ar mwci h\ko 
gaga, onkoaz pwtiwu menaza ona gazla$ hÁfko dÁko tha$ga ma$gaza, onate umeran hÁfko 
hotetege noako gaga. Santhal Parganas, Sonkala, Kwrikador, Santhal. 

20816. Pocor; consisting of a piece of bamboo pipe ending in a cylindrical piston on a 
bamboo shaft; length of pipe 26 cm (toy gun). Hose used for squirting water on each other, 
especially colored water. 

20816. Pocor; jelev max >ho$ga rÅ benaoaz. Payep reaz jelevtex 26 cm. Ene] lwgix bises kaete 
ro$ daz khilo` lwgmix mix e>agi] rÅ pocor jo$ payep. 

20817. Container made of copper, almost spherical, short neck with wide collar. Bottom one 
third mainly black with a number of horizontal ingravings. H. 36 cm. 

20817. Dozho½az (>ho$ga) pitwl reaz golge, kha>Á hÁ>Áz osar sutwmtÅ bwdhiyaz. Latar pÅ h=s 
dÁ nombor teko hende kaza sojgete cÁ> khÁn phe` likhwn gofhon. Usul 36 cm. 

20818. Kharpa; a couple of sandals, all leather. L. 23,5 cm, w. 8,5 cm. Santhal Parganas, 
Tosoria, Jampuri; Santhal. 

20818. Kharpa; mix jofa, harta reaz. Jelev 23,5 cm, Osar 8.5 cm. Santhal Parganas, Tosoriw, 
Jampuri; Santhal. 
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20819. Danghra nathu totolak; tool made of rope. Unknown use. Santhal Parganas. 

20819. ~a$gra nwthu totolaz; baber reaz. Bebohar dÁ ba$ ba`aea. Santhal Parganas. 

20820. Danghra nathu totolak; similar to 20819. To.l. appr.95 cm. Santhal Parganas, Dhaka, 
Mohulpahari; Santhal. 

20820. ~a$gra nwthu totolaz; 20819 lekanaz, amdaj 95 cm jelev. Santhal Parganas, ~haka, 
Mohulpahafi, Santal. 

20821. Jote; carrying strap made of rope. Tot.l. appr. 162 cm. Santhal Parganas, Dhaka, 
Mohulpahri; Santhal. 

20821. Jote; jahanaz tÁl lwgix baber, jelevtex 162 cm. Santhal Parganas, ~haka, Mohulpahafi, 
Santhal. 

20822. Bogda; saber. Length of blade 42,5 cm. Santhal Parganas, Dhaka. Muhulpahri . 

20822. Bogda; sabol dhartex reaz. Jelev 42.5 cm. Santhal Parganas, ~haka, Mohulpahafi. 

20823. Bogda churi; sword.Tot.l.62 cm.Santhal Parganas, Dhaka.Santhal. 

20823. Bogda churi; tar½afe. Jelev 62 cm. Santhal Parganas, ~haka. Santhal. 

20824 Dhup; double-edged sword with angular protection, the blade wider a the end. Tot.l. 80 
cm. Old, no longer in use, possibly for dances. Santhal Parganas, Lokbompur. 
Dhorompur.(Santhal.) 

20824. Dhup; `abÁl dharanaz tar½afe pekona rukhiwzaz selex, churitex mucwx rÅ dÁ osargea. 
Purw jelevtex 80 cm. Marenaz kana nit bako bebohara, pase] ene] jokhenko beboharkeda. 
Santhal Parganas, Lokbompur, Dhorompur. (Santhal). 

20825. Lance with blunt iron blade and heavy wooden handle. Tot.l. 100 cm 

20825. Mamazaz, bhotfo lasertex bhotfoge ar hamalge ka> reaz `an`oman. Purw jelevtex 100 
cm. 

20826. Barlem; spear with iron blade and hollow handle made of bamboo. Tot.l. 155,5 cm, 
length of blade 33,5 cm. Santhal Parganas, Dhaka, Baromasia, Santhal. 

20826. Borlo$, m^fh^x reaz ar khÁl max `an`om manaz. Purw 155,5 cm. Jelev, borlo$ tex reaz 
jelev 33,5 cm. Santhal Parganas, ~haka, Baromwsiw.	  Santhal.	  

20827. Lance; Barchi; made of iron. Tot.l. 179 cm. Ritual tool among the Paharia. Santhal 
Parganas, Dhaka. Mohulpahri; Paharia. 

20827. Bwrchi m^fh^x reaz benaoaz, jelev 179 cm. Pujw pa> re bebohar lagix Pahafia koaz. 
Santhal Pargana, ~haka, Mohulpwhwfi, Pahafia. 
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20828. Barchi, lance made of iron (defect). Tot.l. (rest) 31,5 cm, blade 105 cm. Santhal 
Parganas, Tasario. Jamjuri; Paharia. 

20828. Bwrchi, m^fh^x reaz (bwfi] macha). <o>.1.31,(sare]az) 5 cm, 31,5 cm, churitex 105 cm. 
Santhal Pargana, Tasario, Jamjufi, Pahafia. 

20829. Barchi; lance with iron point. Tot.l. 57 cm, blade 7,3 cm. Santhal Parganas, Tosoria. 
Jamjuri; Paharia. 

20829. Bwrchi; mefh^x reaz, lasertex selex. Purw jelevtex 57cm, churitex 7.3 cm. Santhal 
Parganas, Tosoriw, Jamjufi, Pahafia. 

20830. Barchi; lance point made of iron, long shaft. Tot.l. 23,3 cm blade 65 cm. Santhal 
Parganas, Tosoria. Jamjuri; Paharia. 

20830. Bwrchi, mef^x reaz, jejev `an`om selex. Purw jelev 23.3 cm, ona reaz churi 65 cm. 
Santhal Parganas, Tosoriw, Jamjufi; Pahafia.	  

20831. Jhonto; spear with iron point, cane handle. Tot.l. 138 cm, handle 112 cm. Santhal 
Parganas, Dhaka. Mohulpahri; Santhal [Comment on catalogue card: For digging in the 
ground]. 

20831. Jhonto; borlo$, mefh^x reaz, b^t `an`om. Purw jelevtex 138 cm. ~an`omtex 112 cm. 
Santhal Parganas, ~haka, Muhul[ahafi, Santhal. [Komen> Ke>log kar` rÅ: Ot lae lwgix.]. 

20832. Borlom; dagger (= jamdhar, thrusting dagger.) Tot. l. 36 cm.; point l.: 24 cm. Santhal 
Parganas, Dhaka Boucaam, Santhal. 

20832. Borlo$ (sohor lwgix). jelev 36 cm. cuigwtex 24 cm. Santal Parganas, ~haka Bouchaam, 
Santal. 

20833. Kapi, battle ax, compare no. 11813. Length of handle 50 cm. Santhal. 

20833, Kwpi, tulwumÅ no. 11813. ~an`om, 50 cm usul. Santhal. 

20834. Tengoc; ax with iron blade, wooden handle. Length of blade 8,7 cm, handle 34,5 cm. 
Santhal Parganas, Dhaka. Mohulpahri; Santhal. 

20834. <e$go]; m^fhex dhar selex, ka> `an`om. Jelev >e$go] reaz 8.7 cm, `an`om 34.5 cm. 
Santhal Parganas, ~haka, Muhulpahafi. 

20835. Basla; ax with blade, wooden handle, partly iron fitted. Length of blade 16 cm, handle 
67,5 cm. Santhal Parganas, Belparta; Karikador; Santhal 

20835. Bwslw; ka> `an`om selex bwslw rÅ bhoraoaz. Bwslw reaz dhartex 16 cm, `an`om 67,5 cm. 
Santal Parganas, Belparta; Kwrikador; Santhal. 

20836. Banduk; fuselock rifle. T.length 134 cm. Used by Santals but produced by Hindu 
smith. . Santhal Parganas, Sonkala, Karikador; Santhal. 
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20836. Bwnduk, Jelevtex, 134 cm. Santalko bebohara, menkhan Hindu kamarko benaoa. 
Santhal Parganas, Sonkala, Karikador; Santhal. 

20837. Revolver, 6 shots. 18 cm. 

20837. Pistol, 6 guliy >huya. 18 cm. 

20838. Khonta; tool consisting of rectangular chisel set in a cylindrical wooden handle. 
T.length 102, 5 cm, handle 86 cm. Santhal Parganas, Dhaka. Muhulpahri, Santhal. 

20838. Khonta; ponea sÅ pea lala½az, ka> `an`om rÅ jomkaoakax. Purw jelevtex 102,5 cm. 
~an`om 86 cm, Santhal Parganas, ~haka, Muhulpahwhfi, Santal. 

20839. Hurka; wooden implement, probably a collar. Tot.l. 65 cm. Santhal Parganas, Dhaka, 
Mohulpahri, Santhal. 

20839. Hurkw; ka> reaz benaoaz, pase] ho>oz rÅ horog lwgix. Jelev 1.65 cm. Santhal Parganas, 
~haka, Mohulpahafi, Santhal. 

20840. Wooden implement, perhaps a collar. Santalistan. 

20840. Ka>reaz benaoaz, pase] ho>ozrÅ hÁrÁg lwgix. Santalistan. 

20841. Collar (compare 12128). Tot.l. 16,5 cm. Santhal Parganas, Dhaka, Baromasia; Santhal. 

20841. Kolar (tulwumÅ 12128) jelevtex 16,5 cm. Santhal Parganas, ~haka, Baromwsiw; Santhal. 

20842. Jora; tool consisting of a brass bell with a rope, a hook made of iron and an iron chain. 
For tying cattle. Hight of bell 6,5 cm. Santhal Parganas. Santhal. 

20842. Jofa; Pitwl baber selex ar m^fh^x sikfi selex pitwl ghwn>i. Gwi `a$grako tÁlako lwgix. 
Ghwn>i reaz usultex, 6.5 cm. Santhal Parganas, Santal. 

20843. Club ("Mungar") made of light wood with head and handle made of one piece. Length 
of head 9 cm, length of handle 11 cm. Santali. 

20843. Mu$gwr, ra½al ka> reazko benaoa, ona reaz hÁfmÁtex ar `an`omtex mix ka> reazge. 
Jelev 9 cm. Osar `an`om reaz 11 cm. Santali.	  

20844. Caku Churi; large folding knife made of iron, similar to a shaving knife. Mainly used 
by lowest Hindu castes for cutting betel nuts and tobaccoSanthal . Parganas. Tot.l. 24,5 cm. 

20844. Cwku Churi; Lw>u lw>umoz churi mefh^x reaz. HÁyÁz holax leka. BiseskaetÅ kw>i]jwt 
Hinduko lafcafa, guw ar thamakur ged lwgix. Santhal Parganas. Jelevtex 24.5 cm. 

20845. Caku Churi, like the previous. L. 20 cm. 

20845. Cwku Churi,	  lahatenaz lekan. Jelev 20 cm. 

20846. Caku Churi, Like the previous. Length 16,5 cm. 
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20846. Cwku Churi. Lahatenaz lekanaz. Jelevtex 16,5 cm. 

20847. Cok mukhi; tinderbox made of leather with iron mounting and ornaments. Santhal 
Parganas, Tosorio. Jamjuri, Santhal. 

20847. Cok mukhi; harta reaz baksa m^fh^x tÅ tÁlaz ar likhwn gofhonaz. Santhal Parganas, 
Tosorio, Jamjufi, Santhal. 

20848. Chisel made of iron. Used by the Mahle race who are cane-workers for cleaving 
bamboo.Length 24 cm. Santhal Parganas, Tasario. Balio, Mahle. 

20848. Mefh^x reaz rukw ka> sÅ dhiri ged lwgix, Mahleko bebohara maxkorÅ kwmiy lwgix. Jelev 
24 cm. Santhal Parganas, Tasario, Balio, Mahle. 

20849. Diara; tool made of iron with a blade on a long thin handle placed in an angular 
position. Santhal Parganas, Sonkara Karikador; Santhal. 

20849. Diwfa, mefh^x reaz benaoaz, cuigwge benaoaz sojhe co> se]. Santhal Parganas, Sonkara, 
Karikador; Santhal. 

20850. Kudi; hoe made of iron, thick wooden handle. Used when growing corn, blade 30cm, 
handle, 65 cm, Santal, Tasario, Jamjufi. Santal. 

 

20850. Ku`i mefh^x reaz, mo>a ka> `an`om, jon`ra poe lwgixko bebohara. Ku`itex reaz jelev 
30 cm, `an`om 65 cm. Santal, Tasario, Jamjufi, Santal. 

20851. Sutam dhera, spindel; small wooden pin with one end in the centre of circular clay 
disc. Used by Santals as well as lower Hindu castes. Length 24 cm. Santhal Parganas, Asna. 
Keota, Hor. 

20851. Sutwm `hera½az mix>en nanha sojhe ka`ge], co>rÅ hu`iv gwnari, latarrÅ ona ka`ge] rÅ 
kw>i] gol cakthaf rapaz hasa reaz hu`iv golaz rÅ gutu akax. Santal ar kw>i] jwt Hinduko 
bebohara. ~hera reaz jelevtex 24 cm. Santhal Parganas, Asna, K^o>a, HÁf. 

20852. Weaving shuttle with ring ornaments. Tot.l. 56 cm. Goalpara, Gurna Duar (Assam), 
Samaguri, Mech. 

20852. Tetev mwku, kw>i] mundwm lekanaz tÅ sajaoakax. Jelevtex 56 cm. Goalpara, Gurna 
Duar (Assam), Samgufi, Mech. 

20853. Gua Genget'ak'; cutting implement mounted on a wooden base, used for cuttig betel 
nuts. Base 25 cm, handle 21 cm. Santhal Parganas, Tasario.Jamjuri; Santhal. 

20853. Guw gegexax; ka> rÅ jalax bwiswuazrÅ. Latar gon`otex 25 cm. Sasa[az 21 cm. Santhal 
Parganas, Tasario, Jamjufi, Santal. 
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20854. Murli; flute made of an alloy of brass and lead with a ”lip” in one end, a circular 
opening in the other; 4 round and one square holes on one side, one round hole on the other, 
circular cross-section (L. 12 cm). Santhal Parganas, Dhaka. Simbra, Santhal. 

20854.	  Murli, mesal dhwtu pitwl reaz benaoaz. Etoho[ rÅ ÁnzÁ$az ar mucwx sen dÁ golge 
mucwx, ponea gol bhugaz ar mix>en pon kona mix sa rÅ, ar mi>>en e>az gol bhugwz. (Jelev 12 
cm). Santhal Parganas, ~haka, Simbrw, Santhal. 

20855. Murli; fluite just like the previous; Length 12 cm. Santal Parganas, Dhaka, Simbra, 
Santhal. 

20855. Murli, lahatenaz lekan. Jelev 12 cm. Santal Parganas, ~haka Simbfw, Santhal. 

20856. Murli; flute made of cane, similar to 20854 and 56 but with 6 holes instead of 4. Tot.l. 
14,5 cm. Dhasnia, Bhatudi, Koronga (= a semi-Hinduized low-caste). 

20856. Murli; b^treaz benaoaz, 20854 lekanaz ar 56 lekanaz, menkhan 4 bÁdÁl 6 go>en 
bhugwz. Purw jelevtex 14,5 cm. Dhasnia, Bhatu`i, Koronga (=Kw>i] jwt Hindu akaxaz).	  

20857. Murli; flute made of cane, similar to 11665 but thicker, geometrical ornaments on the 
outside. Tot.l. 29 cm, diameter 2,3 cm. Santhal Parganas, Singro. Bickoda; Hor (= Santal). 

20857. Murli; b^t reaz 11665 lekanaz, menkhan dwriwgew, bahre nakha noksa aka½ax. Purw 
jelevtex 29 cm, goltex 2,3 cm. Santhal Parganas, Singro, Bicko`a, Hof (=Santal).	  

20858. Tabla; small drum made of bamboo, egg-shaped bottom part. Drum-skin is tightened 
with a system of lashing, supported by wooden blocks, a patch of slurry or similar covers one 
part of the drum skin. Used for recitation and other performances. H. 26,5 cm. Santhal 
Parganas, Dhaka. Sikaria; Bhuya (a semi-Hinduized race). 

20858. Tabla, max reaz, penda se] bele mu>hwn. Harta te da[az, ka>tÅ khil kajakaz. Serev 
durw$ bajna lwgix lafcafoza. Usul 26,5 cm Santal Parganas, ~haka, Sikaria, Bh*yw (adha sudhw 
Hindu akan jwt). 

20859. Tabla; drum made of red clay, jar-shaped, round bottom part,primitive ornaments, 
lashing made of leather. Part of the drum skin covered by patch of slurry or similar. H. 25 cm. 
Santhal Parganas, Dhaka, Sikaria, Bhuya. 

20859.Tabla; hasa reaz, karahi mu>hwn, gol penda, mixbar likhwnko tol jozfao harta baber. 
Adha tabla dÁ twli gea hartatÅ. Usul 25 cm. Santhal Parganas, ~haka, Sikaria, Bh*yw. 

20860. Tumdak', dancing drum made of burnt clay, red lashing against white background 
making beautiful patterns; outer lashing made of leather strips. Compare 15482-83. H. 34 cm. 
Santhal Parganas, Dhaka, Baromasia; Bhuya. 

20860. Tumdaz, rapaz hasareaz golge benaoaz, bhitri bahre nanha harta baber tÅ bwdhiyaz. 
Tulwume 15482-83. Usul 34 cm. Santhal Parganas, ~haka, Baromasiw, Bh*y¿. 
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20861. Dhaké; double drum with the shape of an hour-glass, made of bamboo, skin 
resempling ox-bladder stretched over a frame and tightened with lashing. 5 brass bells on a 
leather string. Used by prestidigitators and animal trainers. H. 18 cm. Santhal Parganas, 
Jamjuri. Jamjuri, Santhal. 

20861. ~hak; lw>u `hÁl, maxreaz benaoaz, harta tÅ da[az, harta baberte ganaz uri]az. M\f^ 
go>en pitwl ghwn>i, jan½ar twrni$gko hÁfko bebohara. Usula 18 cm. Santhal Pargana. Jampufi, 
Santhal. 

20862. Anondolahri, instrument consisting of a large calabash with a membrane clamped over 
one end. Onto this has been fixed a brass string fastened to a handle of bamboo, two branches 
of which clasp the calabash.Used by beggars. Compare 15484. H. 87 cm. Santhal Parganas, 
Dhaka, Baromasia, Boeragi (Hindu caste). 

20862. Anondolahri, max `an`om rÅ badhi akax pitwl tar, bar h=s rÅ barea safa[ selex, max reaz 
`an`om re. Koejo$ hÁfko bebohara.TulwumÅ 15494. Usul 87 cm. Santhal Parganas, ~haka, 
Baromwsiw, Boeragi (Hindu jwt). 

20863. Implement consisting of a thick piece of bamboo split from one end in many parts. For 
making noise. The noise is made by passing a stick through the splits. The stick is no. 20812. 
Tot.l. 88 cm. 

20863. Aema cirw max reaz tÁl mix sam>aoaz. Sa`e benao lwgix. Mix>en kw>i] >he$ga teko 
rabofa sa`e hoe ocoe lwgix. Ona >he$ga dÁ kana 20812 nombor. Jelevtex, 88 cm. 

20864. Trap, probably for rats, consisting of a long wooden block which in one end is carved 
into an open box. Towards the other end is placed a wooden augmentation through which a 
horizontal axel is connected with a large block and a circular disc made of wood. To the 
wheel has been fastened an iron-pointed wooden shaft, to the block a piece of string with a 
wooden stick. The iron point as well as the stick passes through separate openings in the box. 
If the stick is pushed back the center of gravity is unbalanced and the iron point goes into the 
box. Length 70 cm. Santhal Parganas, Sonkara, Karikador, Santal. 

20864. Go`o Dhafap sÅ si>w[, jelev ka>rÅ oka mucwx rÅ dÁ mix>en rÁz benao jhi] baksa menaz. 
E>az mucwx rÅ dÁ sojhetÅ te$go gol benaoaz ka> reaz thwri lekanaz menaza, on`e mix>en baber 
tÅ tÁl akax mix>en mefh^x te benao bhugwz menaza, mix>en ka>rÅ tÁl akax. Mefh^x cuigw ar ona 
>he$ga dÁ e>az se]tÅ baksa reaz jhijuz >hen hijuz kana. Judi >he$ga pwcla lekhan m^fh^x cuigw 
dÁ baksa rÅ bÁlÁz kana. Ona reaz jelev dÁ kana 70 cm. Santhal Parganas, Sonkara, Karikador, 
Santal. 

20865. Ore khanca; a kind of cage with lattice of wood, wooden floor, 2 loose walls made of 
wood and an arched ceiling, covered with large leaves fastened with hamp string, with a loop. 
L. 47 cm, w. 13 cm. Santhal Parganas, Dhaka, Santhal. 

20865. Ofe Khanca; Nanha husix max reaz benaoaz, latar dÁ ka> reaz, cÁt sen dÁ golgea. Ke>ej 
lwgix, barea ka> kufbw$, hwru[ chat, sakamko tÁl aka½ax. Jelev 47 cm. Osar 13 cm. Santhal 
Parganas, ~haka, Santhal.	  
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20866. Khot pasi; snares for trapping wading birds; 32 in all, made of thin bamboo sticks onto 
the end of which are fastened small pointed bamboo plugs with short strings attached, ending 
in small bamboo rings through which the plugs are inserted. Compare 15487. L. 40 cm. 
Santhal Parganas, Dhaka, Buca Am; Santhal. 

20866. KhÁt pwsi; lÁsÁx Át rÅ tafam cef^ koaz pwsi; 32 go>en, nanha max sik>i reaz gala$az ar 
kw>i] max khun>i rÅ tÁlaz. Tulwume 15484. Jelev 40 cm. Santhal Parganas, ~haka, Buca Am; 
Santhal. 

b. Gundri bindhar pasi; ladder-like with 10 sections. L. 68,5 cm, w. 5,7 – 6,5 cm. Santhal 
Parganas, Sonkara. Karikador; Santhal. 

b. Gun`ri bindhwf pwsi; m\f^ hw>iv rÅ sifi menaza. Jelev 68,5 cm. Osar 5,7- 6,7 cm. Santhal 
Parganas, Sonkara, Kwrikador; Santhal. 

20867. Kumbet'; snare, thin curved wooden sticks connected by a bundle of brown thread. On 
the sides are fastened 2 straight sticks pointed in one end. H. 8 cm, w. 7 cm. Santhal Parganas, 
Dhaka.Mohulpahri; Santhal. 

20867. Kumbex jhwli; nanha pe>er li½ex ka> reaz sik>i hasa ro$ nanha babertÅ tol gufhe akax, ar 
mucwx rÅ dÁ menaza barea sojhe >he$ga mix nakha dÁ coeloge. Usul 8 cm. Santal Parganas, 
~haka, Mohulpahafi, Santal. 

20868. Sandasi; implement consisting of 2 rods, both circular cross-section and somewhat 
thinner at one end, one thicker and longer than the other; they are tied together at 1/3 of full 
length. Used for castrating cattle. The testicles are placed between the two rods and are 
crushed by beating with stones. 

20868. San`asi; Barea pw>i jalax sik m^fh^x reaz, mix nakha dÁ nanhage, mixten dÁ osar ar 
jelev tahena, onakin do 1/3 reko tÁl mix akada. ~a$gra merom kwsiko lwgixko bebohara. Piskw 
dÁ barea sik m^fh^x tala reko dohoea ar dhiri te ko ku>wma. 

20869. Tenta; implement (leister); consisting of an iron fork with two teeth, one toggle on the 
outer side of each; inserted in a cane shaft with an iron cap at one end. Tot.l. 204 cm, Shaft 
188,5 cm. Santhal Parganas, Tosoria, Chapuria, Santhal. 

20869. <hen>a, bar `a>a½anaz coelo m^fh^x bahre sen dÁ o`ok macha b^t `an`om re gutu 
akax, jelev 204 cm. Jelev bhugwz okarÅ baber cetan latar sen dafeaz, ona dÁ 188,5 cm. Santhal 
Parganas, Tosoriw, Cwpufiw, Santhal. 

20870. Tenta; like the previous but each tooth has a toggle also on the inside. Tot.l. 152,5 cm, 
length of shaft 137,5 cm. Santhal Parganas, Tesorio. Jamjuri, Santhal. 

20870. <henta cetanaz leka, menkhan bhitri nakha gwnwri. Purw jelevtex 152,5 cm ar osar ar 
oka Át latar phe` ar raka[. Kwfchu reaz jelevtex 152.5 cm >he$ga dÁ 137 cm. Santhal Parganas, 
Tesorio, Jamjufi, Santhal. 
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20871. Hako tenta (= fish); iron leister with 8 teeth, each one toggle; 2 teeth made of 1 iron 
band bent at the top. L. 25,5 cm. . Santhal Parganas, Jamjuri, Jamjuri, Hor (= Santali). 

20871. Hako Then>a, mefh^x reaz 8 kw>i] bwku[ selex. Oka co>sen khÁn wcur phe` ge. Jelev 
25.5 cm. Santhal Parganas, Jamjufi, Jamjufi, HÁf (=	  Santali). 

20872. Leister with 12 teeth, each with an egg-shaped iron point; made of bamboo held 
together with bamboo strings and with a shaft of bamboo. Used by Santals in Assam; also 
used by Meches and other races.Total l. 225 cm. 

20872. Les>er, mimixaz 12 `a>a½az, mimixaz bele boh\k meh^x cuigw selex; mazxreaz benaoaz 
max baber selex max >he$ga rÅ jomkao mix menaz. Assam ren Santalko bebohara, ar Meco 
me>azko jwtko. Purw jelevtex 225 cm. 

20873. Mucee; fish trap, egg-shaped, made of bamboo sticks, held together by 3 rows of 
twined rope, opening also in front. Inserted in the mud and fish taken out through the small 
opening. Originally Mech but used by Santals in Assam. Depth 66 cm, diameter 59 cm. 

20873. Mucu, hako jhwli, bele mu>hwnaz, pafaz max sik>i reaz gala$ kate benaoaz, jhi]tex dÁ 
sama$se]. Losox reko ota adera ar cetan kw>i] bhugwz khÁn hakoko sa[koa. Mecoz koaz, 
menkhan Santalko beboharkeda Assam rÅ. Ona reaz khwndritex 66 cm. Goltex 59 cm. 

20874. Torodam (Hako siara). Fish trap made of bamboo. L. 35 cm. Santhal Parganas, Gurna 
Duar. Chondorpura; Santhal. 

20874. <oro`a$. Max husix sik>i reaz hako jhwli. Jelev 35 cm. Santhal Parganas, Gurna Duwr, 
Condorpurw, Santhal. 

20875. Fish trap made of bamboo, similar to 20874. L. 84 cm. Assam, Goalpara, Race: Mech. 

20875.	  Max reaz benaoaz hako jhwli, 28824 lekanaz. Jelev 84 cm. Assam, Goalpafa.	  Meco	  jwt. 

20876. Fishing implement made of bamboo, consisting of a very long piece cleaved almost all 
the way and widened into a funnelsurrounded by a ring of bamboo. (Fish basket placed in a 
small opening of a dam, the water runs through). (Originally Mech, Santals in Assam). 

20876. Max reaz hako sasa[ sapa[ko, w`i jelev hako sasa[ saera, golge benaoaz. Jelev husix 
purw puri gala$ max sik>i moca >hen jhi] akan mix>en gulwn` batate.(Hako phwtiwz mix>en, band 
reaz daz o`okoz >hen dÁhÁ½az, saera khÁn daz dÁ wtu v*rh¿za.) (Asolrege Mecho, Assam ren 
Santal). 

20877. Jhaka; hand net made of bamboo, weaved over a triangular frame made of bamboo. 
Bamboo handle. Used in shallow water. Frame and handle: 200 cm. Goalpara Assam, Santhal 
Parganas, Gurna Duar. Samaguri; Mech. 

20877. Jhaka; pe kona max rÅ gala$ jhwli, max `an`omaz. <eme] daz reko bebohara. ~an`om 
ar jhwli: 200 cm. Goalpafa, Assam, Santhal Parganas, Gurna Duar, Samagufi; Mech. 
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20878. Fish net, brown, attached to 2 long cane poles tied together at one end; kept separated 
by one cane rod with 2 vents. Two people needed to handle this. Length of poles 
approximately 460 cm; rod 86 cm. Santhalistan. 

20878. Hasa ro$ hako jhwli, jelev b^t `an`om rÅ tÁl akax ar e>az b^t khun>i rÅ tÁl tol begar akax. 
Bar hÁftÅ noa jhwliko bebohara. Khun>ireaz jelev 460 cm; 86 cm. batako. Santalistan. 

20879. Silof; trapping implement consisting of several parts made of wood, partly kept 
together by rope. Use unknown. Length of main part: 75 cm. Santhal Parganas, Dhaka, 
Dopahar, Santhali. 

20879. Siloph; aema ka>tÅ benaoaz, babertÅ gala$ akax. Bebohar ba$ ba`aea. Jelev asÁl h=s 75 
cm. Santhal Parganas, ~haka, Dopahaf, Santhali. 

20880. Basket like no. 20801. H. 19 cm. Santhalistan. 

20880. Khwclaz, 20801 lekanaz. Usultex,19 cm. Santhalistan. 

20881. Cane basket, weaved, bowl-shaped with lid. H. 17 cm. Diameter opening 17,5 cm. 
Santhalistan. 

20881. B^t reaz phwtiaz, bw>i leka mu>hwn `hakon selex. Goltex 17 cm. Jhijoztex 17, 5 cm. 
Santalistan. 

20882. Staff made of wood, hollow. Tot.l. 38 cm. Santhalistan. 

20882. The$ga ka> reaz, khokroge>. Jelev 38 cm. Santhalistan. 

20883. Staff like the previous, but with angular ornaments. Tot.l. 43,5 cm. Santhalistan. 

20883. <he$ga lahatenaz lekan, menkhan befhaete likhwn gofhonaz. Jelev 43.5 cm. 
Santhalistan. 

20884. Massive wooden shaft with brass fitting. Close to one end a knob with brassmounting. 
L. 20,5 cm. Santhalistan. 

20884. Lw>u ka> bhugwzaz pitwltÅ jofaoaz >he$ga mix mucwx bhugaz re pitwl >hubw o`okge. 
Jelev 20.5 cm. Santhalistan.	  

20885. a., b., c., d., e., f., g. Stones that have been worshiped as Mahadeb (that is Shiva). The 
coe from the Paharia peple; from the village of Kindua close to Drunka (Santhal Parganas). A. 
Tot.l. 16 cm, B. Tot.l. 10 cm, C. Tot.l. appr. 13 cm, D. Tot.l. 11,5 cm, E. Greatest length appr. 
15 cm, F. Greatest l.7,5 cm, G Greatest l. 5 cm. Santhal Parganas, Paharia. 

20885. a., b., c., d., e., f., g. Dhiriko oka Mahadeb (Shib) lekako se½a½ae. Paharia hof koaz; 
Kindua ato Dumka sor khÁn (Santhal Parganas). A. Tot.l. 16 cm, B. Tot. l.10 cm, C. Tot. l. 
appr. 13 cm, D. Tot. l. 11,5 cm, E. JÁtÁ khÁn jelev. 15 cm, sor F. JÁtÁ khÁn lwtu l.7,5 cm, G 
JÁtÁ khÁn lwtu l. 5 cm. Santhal Parganas, Paharia. 

20886. Weaving shuttle made of iron. L. 24 cm. Santhal Parganas. 
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20886. Mefh^x reaz tetev mwku. Jelev 24 cm. Santhal Parganas. 

20887. Rasun sakom.Female bracelet. Outer diameter 5, 8 cm, inner diameter 3,8 cm. Santhali. 

20887. Rwsun sakom. Ayo hÁfko hÁrÁga. BahrÅ goltex 5,8 cm, bhitri goltex 3.8 cm. Santhali. 

20888. Sakom; flat iron ring with hinges and simple ornaments. Diam. 6,5 cm. Santhal 
Parganas, Saptola, Behoa. 

20888. Sakom; m^fh^x sakom riz`wxaz selex ar jemon temon likhwn gofhonaz. Purw goltex 6,5 
cm, Santhal Parganas, Saptola, Behoa. 

20889. Bajuphudra; brass buckle with flower ornaments.Upper arm decoration. 3,5 x 2,8 cm. 
Santhal Parganas; Dudhiani, Bikram. Maujhi. 

20889. Baju phudnw, pital reaz, baha likhwn gofhonaz. Moka cetan horozaz. 3,5 x	  2,8 cm. 
Santhal Parganas, Dudhwni, Bikrwm, Maujhi. 

20891. Weaving shuttle, boat-shaped, made of iron, same type as no. 20886. L. 27 cm, w. 3,5 
cm. Santalistan. 

20891.Tetev mwku, lwukw mu>hwn m^fh^x reaz, 20886 mu>hwnanaz. Jelev 27 cm. Osar 3.5 cm. 
Santalistan. 

20892. Tool made of bamboo. Use unknown. Santalistan. 

20892. Hwtiwr max reaz benaoaz. Noa reaz bebohar ba`ae bwnuza. Santalistan. 

20893. Ladder made of wood. Length 223 cm. Santalistan. 

20893. Sifhi ka> reaz benaoaz. Jelev 223 cm. Santalistan. 

20894. Skirt made of fibre with grey stripes.Santalistan. 

20894. Sutwm reaz bandenaz, hasa ro$ dagaz co> khÁn phe`. Santalistan. 

20895. Weaving with initiated works. The beams are lifted and lowered with the help of a 
pulley system. The roller onto which the cloth is rolled 1,25 m. Santalistan. 

20895. Tetev, etoho[ kwmi selex. Khun>i cetan or rakab arko latara mix>en ozoraztÅ. Gufhw½az 
okarÅ kicri]ko gufhwi ona dÁ kana 1.25 m. Santalistan. 

21941. Arrow with solid iron point and thick black-brown shaft opf bamboo. No feather. L. 
88 ¼ cm. Sharing the characteristics of a Santali arrow. Santali (?). 

21941. Sar, m^fh^x wpwfi selex ar hende polso max reaz jozfaoaz sik>irÅ. La$>a sar begor ilaz. 
Jelev 88 1/4 cm. Jothat Santalkoaz wpwfi leka. Santali (?). 

30396. Bracelet for upper arm consisting of a wide curved piece of metal on top of burnt clay 
or resin. Line ornaments along the edges of the metal piece. This is attached to the arm with 
the help of strings. Used by the so-called Raj-bongshi men. Assam. 
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30396. Sopo reaz sakom dhwtu reaz golge ona rÅ likhwn gofhon dagko, mucwx dÁ dhwtutÅ 
esexge. Noa dÁ sopore baberteko tola. Rajbo$si jwtren babahof ko bebohara. Assam. 

30397. Oil container in carved wood; consisting of a square block with a circular indentation 
on top and with a long narrow nozzle. L. 20 cm. 

30397. Ka> reaz sunum dozho½az, ponkona ka> rÅ ona co> rÅ gol bhugaz mix>en nanhq payep 
selex. Jelev 20 cm.	  

30398. Bag-shaped oil container, made of a buffalo scrotum. H. 11 cm. Santalistan. 

30398. Thwilwz lekan sunum dozho½az, ka`a piskw reaz benaoaz. Usul 11 cm, Santalistan. 

34314. Staff used by the village headman when he has something to announce. At the end of 
the bamboo stick is placed an iron nail which has been split into three arms. These are twisted 
and bent and are joined together at the top. On each arm are placed 4 loose iron rings 
clattering when the stick hits the ground. Length of staff 137 cm, diameter 2,5 cm. Santal 
Parganas. 

34314. <he$ga, Mwvjhi hafamaze bebohara, tinrÅ jahqnaz jwhir reaz tah^n tae. Max >he$ga 
mucwx fÅ dÁ mix>en m^fh^x jwlai pÅ pafaz rÅ tah^na. Oka dÁ pa>ex gea ar cÁ> rÅ dÁ jem>hegea. 
Mimiz pafaz m^fh^x rÅ ponea m^fhex gol mundwm menaza, tinrÅ ona >he$ga dÁ ÁtrÅy dala 
onako mundwm reaz sa`e hijuza. Ona >he$ga reaz jelev dÁ hoyoza 137 cm. ar goltex dÁ 2.5 
cm. Santal Parganas. 

34315. Staff of the same type as 34314. L. appr. 125,5 cm. Diameter 1,7 cm. Santal Parganas. 

34315. <he$ga cetanaz 34314 lekanaz. Jelev amdaj 125,5 cm. Goltex 1,7 cm. Santal Parganas. 

34316. Staff of the same type as the two previous. Some defects. L. 136 cm. Santal Parganas. 

34316. <he$ga lahatenazkin leka. Thofa bwfi] macha. Jelev 136 cm. Santal Parganas. 

34317. 34317. Metal ornament. This has been part of a staff of the same kind as 34314 – 16. 
At the bottom an egg-shaped fitting, on the top a heart-shaped decoration. Onto this hang 3 
large flat rings. H. 10,2 cm, w. 4 cm. Santal Parganas, Tibet? 

34317. Dhwtu reaz gahna. Noa dÁ 34314-16 >he$ga reaz o$so kana. Latar mucwx rÅ dÁ bele 
mu>hwn hqfopozaz ar cetan rÅ dÁ kun`i mu>hwn. Noa rÅ ponea mundwm jhilwza. Ona reaz usul 
dÁ kana 10,2 cm. Osar 4.	  cm. Santal Parganas, Tibet? 

34318. Fire-lightening equipment in the shape of a small pouch with lid. Along the lower rim 
of the pouch is placed a curved steel plate with sharp corners. The lid is decorated with brass 
fittings. The pouch itself is made of leather. In the pouch are some pieces of quartz. W. 12,5 
cm, h. 7 cm. Santal Parganas. Tibet. 

34318. Se$gel jojolaz kw>i] harta >huywz lekanaz `hwkni selex. <huyaz reaz latar ka$kha 
mix>en thwri laser kona selex menaza. ~hwkni] dÁ likhwn gofhonaz kana pitwlkotÅ. <huywz dÁ 
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harta ar e>az jinistÅ benaoaz kana. Ona reaz osartex dÁ 12,5 cm. kana ar usul dÁ 7 cm. Santal 
Paranas, Tibet. 

b. Fire-lightening equipment in the shape of a pouch. The equipment is attached to a bag 
made of weaved silk in blue, red, green, yellow and white. Tibet or China. 

b. Se$gel jojolaz harta >huywz reaz. Mix>en thwilaz so$geko jofaoakada oka dÁ tev lumwm reaz 
kan, nil, araz, hwriwf, hasa ro$ reaz. Tibet sÅ Cin. 

34499., 34500., 34501., 34502., 34503., 34504., 34505., 34506., 34507., 34508., 34509., 
34510., 34511. 16 small polished stone axes with rounded neck and wide almost straight 
edges.Height larger than the width. H. 2,8 – 4,2 cm, w. 2 – 3 cm. Santal Parganas 

34499., 34500., 34501., 34502., 34503., 34504., 34505., 34506., 34507., 34508., 34509., 
34510., 34511. 16 go>en dhiri reaz kw>i] hulsiv >e$go], gol hÁ>Áz ar sojhe dhartex. Osar khÁn 
b¿fti usula, usul 2,8-4,2 cm, Osar 2-3 cm. Santal Parganas. 

35151. Small ax made of dark grey stone in the shape of a high trapeze. The edge somewhat 
curved. The sides broad and polished.H. appr. 4 cm. Largest w. 3,2 cm. Santal Parganas. 

35151. Hende polso dhiri reaz kw>i] >e$go]. Dhartex dÁ thofa li½exgea ar ona reaz afetex dÁ 
osargea ar hulsivaz kana. Usultex 4 cm, Osar 3.2 cm. Santal Parganas. 

35155. - 35156. Two stone axes made of dark grey stone. Sides are almost parallel and 
polished. Curved edge. H. 7,3 and 9 cm. Largest w. 3,5 and 4,3 cm. Santal Parganas. 

35155 .-‐	  25156. Hende polso dhiri reaz barea >e$go]. Onakin reaz afe se] dÁ ekal somangea 
ar hulsivaz kana. Dhartex dÁ kon`ya machagea. Usul dÁ hoyoza 7.3 ar 9 cm. Osar dÁ hoyoza 
3, 5 ar 4,3 cm. Santal Parganas. 

35174. Small ax made of almost black rock, triangular shape. Sides are polished. H. 

35174. Hende dhiri reaz kw>i] >e$go] pe kona, dhare dÁko hulsiv akada. H. 

35257.,35258., 35259., 35260., 35261., 35262.,35263. 7 axes made of yellow disintegrated 
rock with narrow neck and slightly curved edge. 

35257., 35258., 35259., 35260., 35261., 35262., 35263. 7 go>en sasa$ dhiri reaz >e$go], 
nanha hÁ>Áz ar dhar >hen dÁ thofa li½exge.	  

35331., 35332., 35333., 35334., 35335., 35336., 35337., 35338., 35339., 35340., 35341., 
35342., 35343., 35344., 35345., 35346.16 small shaped axes of different kinds of stone. 
Edges slightly curved. Varying hight from 5,5 cm to 7,5 cm. Santal Parganas. 

35331., 35332., 35333., 35334., 35335., 35336., 35337., 35338., 35339., 35340., 
35341.,35342., 35343., 35344., 35345., 35346. 16 go>en judw judw dhiri reaz kw>i] >e$go]. 
Dhartex thofagan li½ex macha. Judw judw usulaz 5.5 cm khÁn 7.5 cm. reaz Santal Parganas. 
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35347.,35348., 35349., 35350., 35351., 35352., 35353. 7 small axes made of different flint-
like kinds of stone, Santal Parganas. 

35347., 35348., 35349., 35350., 35351., 35352,. 35353. 7 kw>i] dhiri reaz >e$go]. Santal 
Parganas.	  

35354., 35355., 35356., 35357., 35358., 35359., 35360., 35361. 8 small and nicely shaped 
stone axes with polished slightly curved edges. Santal Parganas. 

35354., 35355., 35356., 35357., 35358., 35359., 35360., 35361. 8 kw>i] movj benao dhiri reaz 
>e$go], hulsivaz, li½ex macha dhartex. Santal Parganas. 

35386 35387. 2 stone axes of dark grey stone. Santal Parganas. 

35386, 35387. Barea polso dhiri reaz >e$go]. Santal Parganas. 

35416. Small flat ax made of red stone. Curved edge and polished. Santal Parganas. 

54146.	  Kw>i] >e$go] dhiri reaz benaoaz. Afe dÁ thofa wcurgea arko hulsivakada. Santal 
Parganas. 

35480., 35481., 35482., 35483., 35484., 35485. 6 thick axes of different kinds of stone. Santal 
Parganas. 

35480., 35481., 35482., 35483., 35484., 35485. Turui (6) go>en thubfa dhiri >e$go]. Santal 
Parganas. 

35791. A long slender bead made of bone. Smoothly polished with slightly curved sides.The 
hole has been drilled along the piece, in the middle. L. 8,8 cm. Diameter of ends 0,7 cm. 
Santal Parganas. 

35791. Ja$ guli reaz jelev gathao benaoaz. Movjge hulsiv sapha gol rÅ gha`ra bhugwz. Jelev 
8,8 cm. Goltex 0,7cm. Santal Parganas. 

35792. A long necklace with clear white glass beads. Several beads have been polished. One 
of them has a peculiar shape like two scrolls put together. Some of the beads are transparent. 
Length of string approximately 85 cm.Santal Parganas. 

35792. Sapha kqc guli reaz mala. Aema cik¿f kqc guliko akada, adom guli dÁ v^pel 
tapa[ kana. Mala reaz jenevtex amdaj 85 cm. Santal Parganas. 

35793. Necklace made of different kinds of beads. 3 white transparent, 12 yellow-red and the 
rest dark beads. The beads have a thin grey coating. Length of string appr. 34,5 cm. Santal 
Parganas. 

35793. Mala judw judw gulikote benaoaz. 3 v^pel tapa[ guli, 12 go>en sasa$ araz guli sare]az 
dÁ hendege. Guliko dÁ rÁ$az kana. Mala reaz jelevtex 34,5 cm. Santal Parganas.	  
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35794. A small necklace made of yellow-red and dark grey beads and one yellow-white. One 
of the yellow-red beads is oval, the rest are round. Two dark beads are bigger than the rest. 
Length of string appr.10 cm. Santal Parganas. 

35794. Kw>i] mala sasa$ araz polso ar pon` kw>i] guliko reaz benaoaz. Mix>en sasa$ araz guli 
dÁ bele mu>hwn reaz kana ar sare] guliko dÁ golgea. Barea polso guliko dÁ lw>u gea sare] 
guliko khÁn. Jelev 10 cm. Santal Parganas. 

35795. Five amulets. A piece of polished rhinestone mounted in a cylindrical metal fitting. On 
the top of the fitting a ring is placed. The fitting is decorated with a double line on the top and 
bottom. Hight 3,5 – 3,9 cm. Diameter of the fitting 0,8 cm. Santal, Parganas. 

35795. M\fe go>en mwndwli. Mwndwli co> rÅ mix>en mundwm menaza. Likhwn gofhonaz kana 
co> khÁn phe` dawbi]. Usul 3,5-‐	  3,9	  cm.	  Osaetex 0,8 cm. Santal Parganas. 

35796. A small chain of yellow-red, lackluster but transparent beads. One of the beads is egg-
shaped and on each side of this has been placed a white cylindrical bead. The rest of the beads 
are round, two of them bigger than the rest. Length of string appr.19 cm. Santal, Parganas. 

35796. Kw>i] mala sasa$ ar araz, jemon temon, v^loz dÁ vepel tapa[, guliko reaz mix>en guli 
dÁ bele mu>hwnanaz kana. Sare] guliko dÁ golgea, barea guliko dÁ lw>u gea. Noa mala reaz 
jelevtex 19 cm kacha kwchi. Santal Parganas. 

35797. 26 yellow-white beads on a string. The largest ones are placed in front, the smaller 
behind. Most of the beads are made of bone. Length of string appr.17 cm. Santal Parganas. 

35797. 26 go>en pon` sasa$ guli mix nanha sutwm baberrÅ. Lw>u utwraz dÁ sama$rÅ ar kw>i]az 
dÁ tayom se]. Guliko b¿fti dÁ ja$ reaz benaoaz kana. Baber reaz jelev dÁ amdaj 17 cm kana. 
Santal Parganas. 

35798. 28 beads of different kinds thread on a string. Most of the beads are small and round. 
Two are oval. A large dark grey bead with a light line around the middle is placed in the 
middle of the string. This is somewhat defect. Length of string appr.18 cm. Santal Parganas. 

35798. 28 go>en judw judw guli nanhq sutwm baberrÅ. Aema gulikoge gulwn` gea. Barea dÁ 
bele mu>hwn reaz. Mix>en khub polso guli dÁ tala rÅ menaza. Noa dÁ bwfi] machagea. Sutwm 
reaz jelev, amdaj 18 cm, Santal Parganas. 

35799. 17 cylindrical beads of even size thread on a string. Grey and white color. Hight of 
beads 0,5 cm. Diameter 0,9 cm. Santal Parganas. 

35799. Co> sen cuigw mix lekan sutwm baber. Pon` ar polso sasa$ rÁ$ reaz. Ona reaz usul 0.5 
cm. Goltex 0.9 cm, Santal Parganas. 

35800. A long chain of white, small, almost cylindrical beads, for every 6th or 7th bead has 
been placed either a long dark, yellow-red, or round yellow-red bead. A couple of the beads 
are grey. One of the red ones has a peculiar shape almost like a flat curved horn. Length of 
string appr.83 cm. Santal Parganas. 
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35800. Mix>en jelev pon` mala, cuigw guliko reaz mala, mimix 6 sÅ 7 az bad rÅ jelev hende sÅ 
araz sasa$ guli menaza. Thofa guli dÁ hasa ro$ reaz kana. Araz ro$ mÁdre mix>en dÁ w`i judw 
mu>hwnaz kana, capfa kufb¿$ derevj leka. Sutwm baber reaz jelev amdaj 83 cm. Santal 
Parganas. 

35801. 22 white beads on a string. 4 of the beads are grey-white, one is made of bone, the rest 
are transparent. The elongated beads have polished sides. Length of string appr. 30,5 cm. 
Santal, Parganas. 

35801. 22 pon` guli, sutwm rÅ. Ponea guli dÁ pon` sasa$gea, mix>en dÁ ja$ reaz kana. E>az 
guliko dÁ pwlisaz kana. Mala baber reaz jelev amdaj 30,5 cm. Santal Parganas. 

35802. Necklace with grey beads, probably made of sea shell. Most of the beads have the 
shape of two low cones. The holes are drilled through the top. Two tear-shaped polished 
stones made of blue glass. Some round black and white stones. Length of string 57,5 cm. 
Santal, Parganas. 

35802. Guliko reaz mala, hoe dafeaza jalapuri jhinuk reaz. Aema guli rÅ barea lambex kona 
menaza. Bhugaz dÁ co> khonko gha`ra benao akada. Barea nil kqc dhiri onarÅ menaza. 
Adomaz dÁ gol hende ar pon` dhiri. Mala baber jelevtex 57,5 cm. Santal Parganas. 

35803. 17 red beads on a string. 4 of the beads are yellow-red, probably made of burnt clay. 
Most of the beads have been grinded with facets. Two of the beads are egg-shaped. One is 
grey. Length of string appr.18 cm. Santal Parganas. 

35803. 17 araz guli baber (sutwm) rÅ. Ponea guliko dÁ sasa$-arazgea, pase] rapaz hasa khÁn 
benaoaz. Aema guliko dÁ hulsivaz kana. Barea guli dÁ bele mu>hwn reaz kana. Mix >en dÁ 
polso hasa ro$. Mala baber jelevtex amdaj 18 cm. Santal Parganas. 

35804. 30 different beads on a string. One of the beads is large and diamond-shaped with 
black, grey and white stripes parallel with one of the sides. Another bead is made of a grey 
kind of stone, rectangular. Several of the beads are cylindrical. Length of string appr. 19,3 cm. 
Santal Parganas. 

35804. 30 judw judw guliko baber rÅ. Mix>en guli dÁ lw>ugea jhalkaoz dhiri reaz hende, polso ar 
sojhe sojhe dagaz. E>az guli dÁ polso dhiri reaz kana pon kona½az. Aema guliko dÁ coelo 
½az kana. Ona reaz jelevtex amdaj 19.3 cm. Santal Parganas. 

35805. Small cylindrical beads with black and white rings. Beads of different size. One bead 
is very long, another is large and oblong made from a red kind of stone with girdled surface. 
Length of string appr.44 cm. Diameter of bead appr.3 cm. SantalParganas. 

35805. Kw>i] coelo guli hende ar pon` gol gufhe rÅ. Mix>en guli dÁ jelevgea, e>agaz dÁ la>ugea, 
araz dhiri reaz. Baber reaz jelevtex amdaj 44 cm. Guliko rez goltex amdaj 3cm. Santal 
Parganas. 

35806. 45 round, grey beads on a string. The ones in front are large. Most are dark grey with 
lighter stripes. Some of the beads are made of stone. One bead is oval, grey with white flames. 
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Length of string when double appr. 26 cm. Diameter of the largest bead is 2,5 cm. Santal 
Parganas. 

35806. 45 polso guli sutwm baber rÅ. Sama$ reaz dÁ lw>ugea. Aemage w`i hasa ro$az hasa ro$ 
baberrÅ. Adom guli dÁ dhiri reaz kana. Mix>en guli dÁ bele mu>hwnanaz hasa ro$ reaz kana. 
Jelevaz baber dobfa lekhan amdaj 26 cm. Goltex lw>u utwraz guli reaz 2,5 cm. Santal Parganas. 

35807. 47 beads on a string. Different kinds. Most are round, a couple are cylindrical and a 
couple are elongated. Dark red, yellow, grey, and white.Length of string when double appr. 
13,2 cm. Santal Parganas. 

35807. 47 judw judw guli mix>en sutwm babarrÅ. B¿ftiko dÁ golgea ar e>agazko dÁ coelo 
machagea. Purw araz, sasa$ ar hasa ro$az ar pon`. Baber reaz jelevtex dobfa lekhan, 13,2 cm. 
Santal Parganas. 

35808. 166 yellow-red lackluster beads on a string. Most are round, a few are elongated and 6 
are girdled. The beads are transparent. Varying colors.Length of string when double appr.55 
cm. Santal Parganas. 

35808. 166 sasa$ rÁ$ jemon temon guliko mix>en babar rÅ. Aemko dÁ golgea, mix bar dÁ 
nanhq ar patlage 6 go>en dÁ tol jem>hegea. V^pel tapa[ guli kana. Aema ro$ reaz. Jelev dobfa 
lekhan amdaj 55 cm. Santal Parganas. 

35809. Yellow-red lackluster beads on a string. Round. The beads are transparent. In the 
middle of the string have been placed 11 clear elongated yellow, red, and white beads.Length 
of string when double appr. 20,5 cm. Santal Parganas. 

35809. Sasa$ jemon temon guliko sutwm baber rÅ. Golgea. V^pel tapa[ guli. Baber reaz tala 
malarÅ jelev macha½az 11 go>en jelev macha sasa$ araz ar pon` guliko menaza. Baber reaz 
jelevtex, judi dobfa lekhan amdaj 20.5 cm. Santal Parganas. 

35810. 36 white transparent beads and 2 clear, strongly blue on a string. 2 of the white are 
cylindrical. 2 have an oval shape, the rest are round. Length of string when double appr.11 cm. 
Santal Parganas. 

35810. 36 v^pel tapa[ guliko ar barea dÁ pus>aute nil guliona mala baber rÅ. Barea dÁ bele 
mu>hwnanaz, e>az barea dÁ golgea. Baber reaz jelev dobfa lekhan amdaj 11 cm. Santal 
Parganas. 

35811. 103 small dark stones, most of them dark red, transparent (garnets?). The stones vary 
in shape, but all have been perforated and thread on a string. Length of string when double 
appr.24 cm. Santal Parganas. 

35811. 103 go>en hende dhiri, aemage w`i araz, vepel tapa[. Mu>hwn rÅ judw-judwge menkhan 
jÁtÁge bhugwzgea, ar onarÅ baber menaza. Baber dobfa lekhan ona reaz jelev dÁ 24 cm leka 
hoyoza. Santal Parganas. 
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35812. 28 small dar red stones, perforated and thread on a string. Varying in shape.Length of 
necklace when double appr.9 cm. Santal Parganas. 

35812. 28 kw>i] araz dhiriko, bhugwz az dhiriko, ar sutwmko gutu aka½ada, judw judw jelev 
reaz. Mala baber dobfa lekhan amdaj 9 cm. hoyoza. Santal Parganas. 

35813. Large bead of red stone (?). the bead is thickest on the middle and thinner towards the 
ends. Circular cross-section.Hight appr.6 cm. Santal Parganas. 

35813. Lw>u macha araz dhiri guli. Tala khÁn bohoz se] dÁ mo>agea ar mucwx se] dÁ 
nanhagea. JÁtÁge golgea. Usul dÁ amdaj 6 cm. Santal Parganas. 

35814. Cylindrical bead made of bone. The hole has been drilled through the center of the 
cylinder. H. 4,1 cm. Diameter appr. 0,9 cm. Santal Parganas. 

35814. Coelo gulw` ja$ reaz benaoaz. AgÁr bhugwz akadako talarÅ. Usul hoyoza amdaj 4.1 
cm. Goltex amdaj 0,9 cm. Santal Parganas. 

35815. Fragment of ornament carved in light grey-brown soft stone. The ornament consists of 
patches. In the widest patch have been carved a row of almost heart-shaped figures. The 
fragment has been polished on the sides. One end is contracted. Hight appr. 4,3 cm. Largest 
width appr. 2,6 cm. Santal Parganas. 

35815. Ka>ra ku>rw gahna polsa hasa rÁ$ labix dhiri reaz. Lw>u kecaz gahna rÅ kun`i leka 
mu>hwn menaza. Joto khÁn osar se] pan sakam mu>hwn rÁz akana. Joto se] ko cik¿f akana. 
Mix se] do copox gea. Osar amdaj 2,6 cm. Santal Parganas. 

35816. A long string of small dark red transparent stones. The stones are a bit uneven in shape. 
The largest have been placed in front on the string, the maller behind. 244 stones.Length of 
string 136 cm. Santal Parganas. 

35816. Jelev sutwm baberrÅ kw>i] hende araz vepel tapa[ kw>i] dhiriko. Dhiriko dÁ ba$ 
mixsomana. Lw>u utwraz dÁ sama$ reko dÁhÁ akada, kw>i]az do taynom sen. 244 dhiriko. 
Baber reaz jelev 136 cm. Santal Parganas. 

35817. String of grey, dark and light and white beads. Some of the beads are cylindrical with 
holes through the middle, some have flat ends but somewhat curved sides anbd some are 
round. The larger beads have been placed in front. Where the string is tied a large dark grey 
bead has been placed. 85 beads.Length of string appr. 44,5 cm. Santal Parganas. 

35817. Hasa rÁ$ baber, hasa rÁ$, hende, hasa rÁ$ ar pon` guliko. AdÁm guliko dÁ coelogea 
talare bhugwz selex, adomaz dÁ cakthaf gea mucax sen, menkhan thofa kubwgea ar adomaz dÁ 
gulwn`gea. Okare baberko tola on`e lw>u hasa rÁ$ guli menaza. 85 guli menaza. Baber reaz 
jelev amdaj 44,5 cm. Santal Parganas. 

35818. String with several different kinds of beads. In front has been placed a pointed, tear-
shaped glass bead. Two of the beads have a semicircle shape with holes through the diameter. 
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4 of the beads are long and cylinder-shaped. These are white. 35 beads.Length of string 
appr.39 cm. Santal Parganas. 

35818. Aema judw judw guliko reaz mala baber. Sama$ rÅ dÁ mix>en kqcreaz gul¿n`. Barea 
guli dÁ adha golaz kana onarÅ bhugwz menaza. Ponea guli dÁ mu>hwn rÅ coelo machagea. 
Noako dÁ pon` gea. 35 go>en guli dÁ mix>en baber rÅ menaza. Amdaj 39 cm. Santal Parganas. 

35819. String of differently colored elongated beads. Most of the beads are oval, yellow-red. 
One of the beads is violet with polished sides, clear. 30 beads.Length of string appr.43 cm. 
Santal Parganas. 

35819. Judw judw rÁ$ reaz sutwm okare guliko gutu akax. Guliko bele mu>hwn sasa$ ar arazgea. 
Mix>en guli do nil machagea pwlis akax. 30 go>en gulwndaz. Baber reaz jelevtex, amdaj 43 cm. 
Santal Parganas. 

35820. String of elongated dark and light grey beads. Most of the beads are flat, diamond-
shaped. One half of the beads are dark, the other light. The rest of the beads are oval with 
light and dark rings. 22 beads.Length of string appr.39 cm. Santal Parganas. 

35820. Hende baberrÅ polso guli. Aema guliko dÁ cap>hagea adha sudhw guli dÁ rÁ$an gea mix 
bar dÁ polsogea. Sare]az do bele mu>hwn. 22 gÁ>en guli reaz jelev baber dÁ amdaj 39 cm 
hoyoza. Santal Parganas. 

35821. String of oval light grey beads. In the front has been placed a triangular black and 
white striped stone perforated in one corner. All the beads have darker and lighter rings. 
Polished.21 beads.Length of string appr.37 cm. Santal Parganas. 

35821. Bele mu>hwn hasa ro$ guli. Sama$ rÅ dÁ pe kona hende ar pon` dagaz dhiri. JÁtÁ 
gulirege mundwm chap menaza. Pwlisaz golazko 21 go>en. Baber selex ona reaz jelevtex amdaj 
37 cm. Santal Parganas. 

35822. Small necklace of dar red transparent stones. One bead is flat and round perforated 
through the center. A white stripe along the narrow side. Some beads are oval, most have an 
uneven shape. 33 beads.Length of string appr.20 cm. Santal Parganas. 

35822. Kw>i] mala araz v^pel tapa[ dhiri reaz. Mix guli dÁ cakthaf gea tala sen thofa usul 
macha. Pon` dag guli nanha sen afe afe tÅ. Adom guli dÁ bele mu>hwn reaz ar e>agazko dÁ 
jemon temon. 33 guli reaz jelev sutwm babarrÅ amdaj 20 cm hoyoza. Santal Parganas. 

35823. 12 green beads of different shading on a string. One of the beads is large, elongated 
with polished sides. A bit of cracking. Another is flat and has probably been elongated, but 
has been broken in both ends. One yellow clear bead.Length of string appr.12 cm. Santal 
Parganas. 

35823. 12 go>en hariwf guliko judw judw chq> reaz mix>en baber (sutwm) rÅ. Mix>en guli dÁ 
lw>ugea, pwlis nakha dÁ jelev dafeaza. Thofa pafaz gea. E>agaz dÁ cap>ha gea ar pasenko jelev 
akada, menkhan banar mucwx rwpuxgea. Mix>en sasa$ guli menaza. Babertex reaz jelev dÁ 
amdaj 12 cm. hoyoza. Santal Parganas. 
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35824. Small necklace with cylindrical beads. Some of the beads are larger than the others. 
Most are red-brown, a few of the smaller are black and white. Two of the beads are round. 
The larger beads have been placed between the small ones. 30 large beads, 56 small.Santal 
Parganas. 

35824. Kw>i] mala, gol cuigw macha guli reaz. AdÁm guliko dÁ e>agazko khÁn lw>ugea. 
Aemako dÁ araz hasa rÁ$ reaz kana, mix bar dÁ hende pon` ar kw>i]gea. Lw>u guli dÁ 
kw>i]azko talareko gutu akada. 30 lw>u guli, 56 kw>i] guli. Santal Parganas. 

35825. 10 round fruits thread on a string. Knobbly surface.Grey-brown color. Two of the 
fruits are larger than the others. Length of string appr.9 cm. Diameter of the large fruits appr. 
1,8 cm. The small ones appr. 0,8 cm. Santal Parganas. 

35825. 10 gol jÁko mix>en baber rÅ. Hasa rÁ$ ar sasa$ rÁ$ reaz. Barea jÁkin dÁ e>agazko khÁn 
lw>ugea. Sutwm (baber) reaz jelevtex 9 cm. hoyoza. Lw>u utwr jÁ reaz goltex dÁ amdaj 1,8 cm. 
hoyoza ar kw>i] jÁ reaz goltex amdaj 0,8 cm. Santal Parganas. 

35826. Anklet made of metal, massive, shaped like a ring curved from the middle. Where the 
ring has been bent it is somewhat thicker. The piece is decorated with four cross-bands in 
haute-reliefe. Length 15 cm. Width appr. 9,3 cm. Santal Parganas. 

35826. Ja$ga >h\fe cetan horozaz, thubfw, golge benaoaz, tala khÁn dÁ li½exgea, noa dÁ thofa 
dwriwgea. Noa rÅ likhwn gÁfhÁn menaza. Jelev 15 cm. Osar amdaj 9.3 cm. Santal Parganas. 

35827. Anklet made of metal, massive. In the shape of a ring curved from the middle. 
Decorated with lines and dots in haute-relief.Length appr. 13,5 cm. Width appr. 9 cm. Santal 
Parganas. 

35827. Ja$ga >h\fe ceatn hÁrozaz dhwtu reaz, tala khÁn dÁ li½ex gea. Ona rÅ likhwn gofhonko 
menaza. Jelevtex amdaj 13,5 cm. Osartex amdaj 9 cm. Santal Parganas. 

35828. Anklet made of metal, hoop-shaped. On the one side it is open, here are placed to 
loose knobs with a pin to be inserted in the ring, this is fastened through a hole. One side is 
plain with no decoration, the other has cross-stripes and dots in haute-relief. The knobs are 
also decorated. Hight appr. 7,5 cm, width appr. 9,5 cm. Santal Parganas. 

35828. Ja$ga >h\f^ cetan horozaz, khurw mu>hwnaz. Mix se] dÁ jhi]gea, non`e mix>en >hubw 
menaza mix>en pin selex, oka dÁ ona >hubw re gutui, ona kajak lwgix. Ona reaz mix sa rÅ dÁ cex 
likhwn gofhonge bwnuza. Dosar sa rÅ dÁ sojhe sojhe dag menaza. Lw>ugea, bar h=s mitte 
>wmkur akan ona rÅ likhwn gÁfhon menaza. Ona reaz jelevte 15 cm ar osartex 10,5 cm. Santal 
Parganas. 

35829. Anklet in the same shape as no. 35826, just a bit thicker, made of metal. The piece is 
massive, two parts hinged together. Decorated with lines and dots in haute-relief. Length appr. 
15 cm, width appr. 10,5 cm. Santal Parganas. 
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35829. Ja$ga >h\f^ cetan horozaz, mu>hwntex 35826 no. lekanaz, eken thofa dwriw macha, 
dhwtu reaz benaoaz. Lwtugea, si>w[ midako. Garkote sajao akax. Jelevtex amdaj 15 cm. Osar 
amdaj 10,5 cm. Santal Parganas. 

35830. Oval anklet with narrow ends sharply curved. Decorated with dots and lines.A wide 
section with cross-lines at each end and in the middle of each side.Santal Parganas. 

35830. Bele mu>hwn ja$ga >h\fe cetan hÁrÁzaz, mucwx rÅ dÁ li½exgea. Garko ar >u`wzkotÅ 
coh\k akax. Santal Parganas. 

35831. Two bracelets made of metal. Rings in the shape of two cones cut at the top. Circular 
opening.Decorated with concentric lines.Outer diameter appr.9 cm, inner appr. 8,8 cm. Santal 
Parganas. 

35831. Barea dhwtu reaz sakom, gulwn`ge, ona reaz kona dÁ co>sen kona ge. Jhi]tex golge gar 
layenko tÅ sajaoakan. BahrÅ goltex amdaj 9 cm, bhitri nakha amdaj 8,8 cm. Santal Parganas. 

35832. a., b. A couple of bracelets made of brass. The rings are hollow, semi-circular cross-
section, but the inner wall is missing. Decorated with ingraved concentric lines and narrow 
brass bands.Santal Parganas. 
 
35832 . a., b. Mix jofa sakÁm pitwl reaz. Sakom do khokro gea. Thofa gol macha. Likhwn 
gofhon layenko menaza, bhitri nakha axgea. Likhwn gÁfhon layen kotÅ ar sakfa pitwl gufhw½az 
tÅ sajaoaz. Santal Parganas. 

35833. Anklet in almost the same shape as 35829. The ring is divided into two parts that can 
be hinged together with a pin at each end fitting into a hole in the other. Length appr.15 cm. 
Santal Parganas. 

35833. Ja$ga >hof^ cetan hÁrÁzaz 35829 lekanaz. Goltex dÁ bar hw>ivrÅ hw>iva kobja te pw>i 
jofaoaz. Jelev amdaj 15 cm. Santal Parganas. 

35834. Comb made of bamboo. The teeth are long and sit tightly together. To keep loose teeth 
in place they have been thread through two small bamboo pipes with a split in it. The teeth are 
tied to the upper. The top is rounded and decorated with a band of bamboo. On the flat sides a 
dark brown coating. Length of bamboo pipes appr. 10 cm. Width appr. 5,8 cm. Hight appr. 
9,7 cm. Santal Parganas. 

35834. Max reaz nwki]. Da>a tex dÁ jelevgea ar uri] gea. ~a>atex `hil dÁhÁe lwgix onarÅ sutwm 
menaza barea kw>i] max khÁl rÅ hante nate khÁn. Gol max dÁ likhwn gÁfhÁnaz kana, cakthaf 
sen sasa$ rÁ$ko jÁx aka½ada. Maxreaz jelevtex amdaj 10 cm. Osartex amdaj 5.8 cm. usul 9,7 
cm. Santal Parganas. 

35897. Roll of colored drawings on paper – «dorson» - drawn by Jodopatia in Santal Parganas. 
Portrays wedding traditions.Primitive art.Rolled up on a bamboo stick. Somewhat damaged 
along one side. Rolled together appr. 30 cm (bamboo stick 47,5 cm.). Santal Parganas. 
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35897. Ro$ kagoc noksa benao kagoc. “dÁrsÁn” Jado Pw>iw hotete benaoaz. Santal Parganas. 
Uduzedae sedae bapla. Max reko gufhe akada, thofa bwfi] machagea, mixrÅ gufhe½az amdaj 
30 cm. (max sik>i 47,5 cm.) Santal Parganas. 

38904. Sling with net made of rather thick strings from Pollinia eriopoda. Length between the 
ends appr.185 cm. Santal. 

38904. Jahq leka akaka akax baberko ar jhwli, mo>a sutwm reaz. Pollinia eriopoda khÁn. Jelev 
mucwx dhwbi] amdaj, 185 cm. Santal. 

38906. Two slings made of fiber; used in particular to frighten birds, foxes etc. away from the 
fields. One of the slings is larger, one smaller, 1,9 m. and 1,2 m. between the ends. The net is 
tighter than the previous. Santal. 

38906. Barea aka baber jahqn lafaz reaz, cef^ko. Kh=kfiko cas khÁn bhifkwuko lagix 
beboharena. Mix>en dÁ la>ugea hu`vqz dÁ 1,9 m. ar 1,2 m. Mucwx khÁn mucwx dhabi], noa 
jhwli dÁ pwhilaz khÁn kajak gea. Santal. 

38907. Snare for quails, consisting of 4 rectangular frames made of bamboo splints tied 
together, each divided into three sections, in which loops have been hung. Size of frames 
appr.29 x10 cm. Compare no. 12188.Santal. 

38907. Gun`ri jhwli, ponea pon kona max reaz khanca, mimix khanca pe >hen hw>iv akan okare 
pea golazko jofaoakan.Phrem dÁ amdaj 29 x 20cm. kana. TulwumÅ no. 12188. Santal. 

38908. Snare for quails, consisting of 29 arches made of bamboo splints with fastened loops. 
Hight of arches appr.8-9 cm, width across openings appr.7-8 cm. Compare no. 12187.Santal. 

38908. Gun`ri jhwli, 29 pakha½ala max nanha sik>irez benaoaz, mix>en baberte tol akax. 
Pakhako reaz usul amdaj 8-9 cm, osar jhijoz sen amdaj 7-8 cm. Tulwume no. 12187. Santal. 

38924. Long narrow bag made of burlap, one band appr. 12 cm. wide folded and stiched 
together along the edges; a string fastened to one of the upper corners; almost in the shape of 
a quiver. Length appr.50 cm. Santal. 

38924. Jelev thwilwz, oka reaz gogoz az amdaj 12 cm. kan, oka afe afeteko lw>um kate afe afe 
teko silwi akax ; cetan kona khÁn mix>en babar tÁl akax ; ekal sar >ho$ga leka. Jelevtex amdaj 50 
cm. Santal. 

38925. Small container made of iron, on a shaft, with a hook so it can be worn on the garb. 
The container is oval, elongated into a lip and consisting of two flat pieces hinged together. 
Length 18 cm. Like no. 11719 and came together with this. Santalistan. 

38925. Hu`iv m^fh^x baksa, thwilwz rÅ okam dÁhÁ dafeaz. Baksa lekanaz dÁ bele mu>hwn reaz 
kana, barea kwfi menaza. Jelev 18 cm. >hik 11719 lekanaz ar noakin so$gete he]ena. 
Santalistan. 
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38926. a. Wagon with two massive wheels. Upper part consisting of two long poles coming 
together in a sharp angle in the front, connected with a cross-beam. Length of poles 365 cm. 
Diameter of wheels 75 cm. 

b. Two poles, sirpa, to be placed in front when the wagon is not moving. Length 115 cm. 

c. Sirpa akawah’, a rope onto which to hang the poles when they are not in use.Appr. 1 m. 
Santalistan. 

38926. a. Gw`i barea lw>u caka salaz. Sagaftex sama$ se] barea jelev ka> tahena una do sman 
re midoza ar gande te arqr tahena. Jelevtex 365 cm. Caka reaz goltex 75 cm. 

b. Sifpw aka½az, oka sagaf sama$ reko dÁhÁe ba$ bebohar rÅ. Ona reaz jelevtex 115 cm, 

c. Sifpw aka½az, okarÅ mix>en baber sifpw ko akakaz ona ba$ bebohar rÅ. Amdaj 1 m. 
Santalistan. 

40925. Anklet made of bronce. Oval, casted.Size 15 x 10 cm. Santalistan, India.[Transferred 
from Norwegian Museum of Cultural History]. 

40925. Ja$ga >h\fe cetan hozrozaz. Bele mu>hwn lw>u tex. 15x	  10	  cm.	  
Santalistan.[	  Norwaegian	  Museum o» Cultural History khÁn kolaz].	  

42509. Two holy stones with red markings. Have been part of a village shrine and symbolize 
“the first man and the first woman”. The village shrine is called in Santali manghi than. 
Length 7 cm and 5 cm. Benagaria, Santal Parganas. [Gift from missionary M. Johne] 

42509. Barea bachao dhorom dikhitw dhiri sindur aka½ax “ Pwhil herel ar maeji¹” kin dikhit 
kin lagix. Mwvjhi than rÅ. Jelev 7 cm. ar 5 cm. Benagaria, Santal Parganas. [Dan Misonary 
khÁn, M. Johne.]	  

45660. 5 betel nuts. The nuts have a yellow-brown spotted outside. Length appr. 5 cm. 
Diameter appr. 3 cm. Santal Parganas. 

45660. M\fe go>en guw, sasa$ ge bahrÅ sÅn, dag dagaz. Jelev amdaj 5 cm. Goltex 3 cm. Santal 
Parganas. 


